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Mais tnut est bien qui finit bien. 
H a c e m o s n u e s t r o es te comen ta r io , 
q u e l a m á s sesuda de las r e v i s t a s 
f r ancesas , la lievue de Deux Mon­
des, ded ica a l feliz desenlace de la 
r e p r e s e n t a c i ó n de Algec i r a s . P a r a 
g l o r i a de la d ip lomac ia y b ien de 
la paz no h a sobrevenido el fraca­
so, y como en todos los felices a r r e ­
g los e s t amos de acue rdo en que 
n a d i e h a r e s u l t a d o vencedor n i 
venc ido . Febo deshizo las nubes en 
el t i empo mismo que iban á descar­
g a r s u s i r a s y el fracaso que t emía ­
m o s ó e s p e r á b a m o s en la a n t e r i o r 
Mensual h a sido ev i t ado por la p ru ­
denc ia c o m ú n . 

O b j e t i v a m e n t e c o n s i d e r a d a el 
A c t a de 7 de Abr i l de 190G, y sea 
cua l fuere s u m é r i t o y su éx i to , 
c o n s t i t u i r á el p r i m e r d o c u m e n t o 
i n t e r n a c i o n a l del s ig lo nuevo que 
co r remos , y por ello la lievista le 
h a de r end i r en su es tud io el honor 
q n e se merece . B a s t e por h o y re ­
coger la p r i m e r a impres ión , que 
si s i e m p r e es d i g n a de ca l enda r se 
en c u a l q u i e r m a t e r i a , lo h a de ser 
s i n g u l a r m e n t e en la n u e s t r a , que 
r i v a l i z a á c u a l q u i e r a en c a m b i a r 
po r la o b r a de la d ia léc t i ca en el 

t i empo los m á s or todoxos credos en 
i n a u d i t a s b l a s f e m i a s . 

Con i^asmosa u n a n i m i d a d , sa lvo 
Su Majes tad Jer i f f iana , cuj 'o vo to , 
a u n q u e lo con t r a r io deb ie ra ser , es 
el menos a t end ido en la m a t e r i a , 
se h a l l a todo el m u n d o c o n t e n t o . 
Los dos p r inc ipa les p r o t a g o n i s t a s 
h a n log rado , s egún confiesan s u s 
m á s au to r i zados i n t é r p r e t e s , lo q u e 
deseaban : F r a n c i a es tá s a t i s f echa 
p o r q u e h a consegu ido la a y u d a y 
la sanc ión de E u r o p a á su dcshite-
resado y nob le propós i to de h a c e r 
feliz y o rdenado al I m p e r i o que 
conf ron ta con t ina de sus m á s pre ­
c i adas poses iones ; A l e m a n i a r e b o s a 
al m i s m o t i e m p o de o rgu l lo , t a n t o 
por ve r conf i rmado en lo g e n e r a l 
q u e s in s u placet no se pueden h a ­
cer negoc ios en la po l í t i ca eu ropea , 
como por h a l l a r r ea l i zado en lo 
p a r t i c u l a r su idea de que la obra se 
h a l l e en a l g u n a m a n e r a i n t e r n a c i o ­
n a l i z a d a . L a s dos ca l l an lo que h a ­
b í a debajo de esos fines so lemnes y 
que es lo que los mal ic iosos p u e d e n 
cons idera r f rus t r ado . E n la p r i m e r a 
lo sabemos , en la s e g u n d a lo p r e ­
s u m i m o s . P e r o lo que n a d i e d i s cu ­
t e n i e n c u e n t r a in jus t i f icado es que 
f ranceses y a l e m a n e s se a lborocen 
de h a b e r l o g r a d o u n a f ó r m u l a q u e 
les p e r m i t a c o n t i n u a r la paz y no-
a c u d i r á l o g r a r por las a r m a s y la. 
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g u e r r a una adquis ic ión que' de co­
m ú n acuerdo p roc lamaban que n i 
era segura- n i va l ía l a pena. 

Nunca pudo tener aplicación me­
jo r nues t r a sabia m á x i m a de que no 
se con ten ta s ino el que no quiere y 
la que es su n a t u r a l y cómoda con­
secuencia , ser p rudenc ia ins igne 
asen t i r á t a n necesar ia res igna­
ción. A a m b a s nos a tenemos . P o r 
lo que nos toca exis ten aun dos mo­
t ivos más cier tos de plácemes, sin- ' 
contar , que como h u m a n i t a r i o s , •' 
s i empre nos p lace se h a y a podido 
ev i ta r el conflicto sangr ien to y la 
conflagración, pero ten iendo en 
cuenta que ha l l ándose conformes 
ambos contendien tes posibles en 
que la cuest ión mar roqu í h u b i e r a 
s ido sólo un p re t ex to , lo más segu­
ro será que se esfuercen en des t ru i r 
la causa . 

Alcanzado el acuerdo con since­
r idad ó sin ella (la Ig l e s i a la ica de 
l a s gen tes , y aun menos que la re l i ­
g iosa , no j u z g a de las in te r io r ida­
des de las conciencias) h a sido el 
Derecho in te rnac iona l en sus m á s -
fundamen ta l e s pr inc ip ios quien h a 
logrado el p r imer provecho. P a c ­
t a d o expresamen te en la Conferen­
c ia de Madr id el pr inc ip io de la 
i g u a l d a d abso lu ta de todas las na ­
c iones en Mar ruecos ó r e s u l t a d o de 
los t r a t a d o s celebrados por el Im­
per io con las d i s t i n t a s potencias era 
un hecho c ier to , como t ambién el 
de que la civi l ización y el orden de 
u n pueblo son cosas m u y d i s t in t a s 
de su conquis ta . Ambos a p o t e g m a s 
h a n logrado nueva sanción y res ­
pe to por el Ac ta del 7 del cor r ien te 
y h a quedado reconocido por el 
p r inc ipa l au to r de la infracción 
q u e no es l íc i to modificar un sta­
tus i n t e rnac iona l en el cual se ha-i 

l i an in te resados y han in te rven ido 
todos si no pov la obra y la coope­
ración de todos . H a s e reconocido 
t ambién que ún icamen te la acción . 
común, en la cual in te rv ienen va­
r ios , aunque en d i s t in ta g r a d u a ­
ción y diverso carácter ' , puede dar 
el sello dé des in te resado que im­
po r t a á la empresa de l levar la 
cu l tu ra y la t r anqu i l idad á un pa ís 
semibárbaro , con venta ja y segur i ­
dad pá ra los legí t imos in tereses al l í 
es tab lec idos . 

Después del Derecho in te rnac io ­
na l h a sido n u e s t r a E s p a ñ a la se­
g u n d a beneficiada. Prop ios y ex t ra ­
ños lo confiesan, si bien aqu í , o t r a 
t r i s t e comprobación de cuan dis­
t r a í d a anda la opinión de los j>ro-
b lemas exter iores se redujo á - u n 
mov imien to fugaz de a legre sor­
presa . Los diar ios hab la ron u n p a r 
de días ; se felicitó más ó menos ca­
l u r o s a m e n t e al Duque de Almodó-
v a r y á su i lus t re compañero , pero 
v in ie ron luego las ca tás t ro fes del 
Vesubio y de San Franc isco de Ca­
l i fornia ' y el anunc io de o t r a más 
t e r r ib l e p a r a los polí t icos españo­
les , la de u n a disolución de Cortes , 
y ya nad ie se acuerda hoy de n u e s ­
t ro porven i r en África ni de la Con­
ferencia de Algeciras . V, sin embar ­
go . . . , después de medio siglo de i r 
de la pena á la desesperación cons­
t i t u y e la fecha del día 7 la ún ica 
p iedra b lanca en nuesti-a h i s to r i a 
d ip lomát ica . Eslo en abso lu to y 
r e l a t i v a m e n t e , lo ú l t imo a tendien- -
do adonde nos h a b í a n l levado las 
c i rcuns tanc ias . 

P o r p r imera vez, en un solemne 
t r a t a d o común, del cual h a n sido 
p a r t e s las i jotencias d i rec to ras de 
la pol í t ica un ive r sa l , se h a recono" 
cido el derecho directo, i n m e d i a t a : 
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-y s in super io r de n u e s t r a p a t r i a en 
Mar ruecos y su l e g i t i m i d a d por ra ­
zón de l a h i s t o r i a y de n u e s t r a 
p r o x i m i d a d geográf ica . Se nos con-
hesa , no se nos o to rga , la f acu l t ad 
de c o n t i n u a r en tend iéndonos direc-

. t a m e n t e con e l -Sul tán en lo que al 
fiif y en el t e r r i t o r i o l imí t ro fe con 
n u e s t r a s poses iones se refiere, t an ­
to p a r a la ev i tac ión del c o n t r a b a n ­
do como p a r a la fiscalización de l a s 
a d u a n a s ( a r t í cu los 30 y 103). 

E n la pol ic ía c o m p a r t i m o s con 
F r a n c i a , por m a n d a t o d i rec to , la 
o rgan i zac ión dé la m i s m a (ar t ícu­
los 3 y 12), y en la cons t i t uc ión del 
B a n c o el p r iv i l eg io o t o r g a d o á los 
g r u p o s susc r ip to re s del E m p r é s t i t o 
de 1904 t a m b i é n nos a lcanza (ar t . 5G). 

E l r econoc imien to del va lo r l ibe­
r a t o r i o de n u e s t r a m o n e d a , s igno 
de la s o b e r a n í a el m á s v i s ib le des­
p u é s de la b a n d e r a , es no menos 
c ie r to ( a r t . 37). U n o de los c u a t r o 
censores será d e s i g n a d o por el Ban­
co de E s p a ñ a con i g u a l de recho q u e 
los de F r a n c i a , A l e m a n i a é I n g l a ­
t e r r a ( a r t . 51). 

Y si la cons ide rac ión de deposi­
t a r s e en n u e s t r o Min i s t e r io de E s ­
t a d o las f u t u r a s ra t i f icac iones de 
los i n s t r u m e n t o s del acue rdo (ar­
t í cu lo 121) p u d i e r a pa rece r n a t u r a l 
. consecuencia de h a b e r s e verif icado 
en t e r r i t o r i o e spaño l la r e u n i ó n que 
los o to rgó , no le es en m a n e r a a lgu ­
n a s ino p r u e b a de especia l deferen­
cia el e n c a r g o dado á n u e s t r o Go­
b ie rno de r ec ib i r l a s susc r ipc iones ' 
p a r a la fo rmac ión del c a p i t a l del 
refer ido B a n c o (ar t . 5G). 

H e m o s d icho que el t r i un fo re ía - • 
t i v o no e ra m e n o r que el abso lu to , 
a u n q u e p a r a mejor decir h a y u n o 
solo , el de h a b e r dejado de ser 
lo ú l t i m o n u e s t r a i n t e r v e n c i ó n . 

F u e r e n cua les fuesen sus causas y 
la jus t i f icac ión de el las , es m u y 
c ier to que por los acuerdos de 1904 
E s p a ñ a h a b í a consent ido la tuni-
ficaciún de Marruecos y que n i los 
m á s o p t i m i s t a s se h a b í a n a t r e v i d o 
á i nd ica r que í bamos á p a r t i c i p a r 
en modo a lguno en ' l a d i recc ión po­
l í t ica del nuevo es tado de cosas que 
la vec ina r e p ú b l i c a p r e p a r a b a . E s 
c ie r to que v iendo desde los p r i m e ­
ros m o m e n t o s impos ib le su idea dé 
pol ic ía ú n i c a fué el p r i m e r paso 
hac i a a t r á s que dio el Gobie rno 
f rancés en s u . h a r t o r e l a t i v a i n t r a n ­
s igenc ia el p roponer que los cua­
dros de oficiales y suboficiales fue­
r a n de las do&naciones, .pero no g a ­
r a n t i d a es ta copar t i c ipac ión por l a 
i n t e r v e n c i ó n de u n a t e r c e r a po ten­
cia podía h a b e r e s t ado modif icada 
por el acue rdo d i rec to que qu izá l a 
hac í a m e r a m e n t e d e c o r a t i v a de la-
a u t o r i d a d f r a n c e s a . P o r esto la t e ­
n í a m o s por indecorosa y peor que 
un. f racaso en n u e s t r a a n t e r i o r 
Mensual. E s a h o r a el caso d i s t i n to ; 
l a d i s t r ibuc ión de los p u e r t o s n o l a 
h a hecho n u e s t r a a m i g a y v e c i n a 
s ino la Conferencia mi sma , y s i en 
el n ú m e r o de aqué l los en q u e es 
ú n i c a nos dobla , e n cambio en los 
dos p r i n c i p a l e s , T á n g e r y Casa-

. b l anca , es m i x t a de las dos nac io ­
n e s . E l In spec to r g e n e r a l , es ve r ­
dad, no h a de ser j uez n i jefe n i d é 

. u n o s n i de o t ros oficiales, pe ro lo 
es t a m b i é n que t a n t o él como el ' 
Cuerpo Dip lomá t i co de T á n g e r po­
d r á n decir en sus in fo rmes si h a y 
a l g u i e n que ejerza u n a mis ión me­
r a m e n t e fo rma l en la o r g a n i z a c i ó n 
é i n s t r u c c i ó n de los i jol izontes de l 
M a g r e b . 

E s de t o d a s m a n e r a s lo f u n d a ­
m e n t a l p a r a noso t ros la p r e s c r i p -
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c ión del a r t . 123, e l ú l t i m o de todos . 
P o r él se r e s p e t a n los T r a t a d o s an­
t e r i o r e s de las po t enc i a s s i g n a t a ­
r i a s , pe ro con la condic ión de que 
en caso de conflicto en t r e sus d is ­
posic iones y las del Ac ta h a b r á n 
de p reva lece r l a s de l a ú l t i m a . H e ­
m o s dejado así de ser los cómpl ices 
m á s ó menos r e t r i b u i d o s y vo lun­
t a r i o s de F r a n c i a p a r a conver t i r ­
nos con i g u a l de recho q u e e l la e n 
los m a n d a t a r i o s de l a c iv i l ización 
e u r o p e a y c r i s t i ana . 

K o h a n def raudado los De lega­
dos españoles las e spe ranzas que 
con los da tos i n d u b i t a b l e s de s u 
i n t e l i genc i a y p a t r i o t i s m o deposi­
t á b a m o s en ellos en n u e s t r a C R Ó ­
NICA de D i c i e m b r e ú l t i m o . S u si­
t u a c i ó n e r a dif íci l como n i n g u n a ; 
a h o r a que h a p a s a d o cons ide ramos 
j u s t í s i m o decir lo . P o r hechos an te ­
r io re s , cuj'o peso e ra i n e v i t a b l e 
d a d a la c o n t i n u i d a d forzosa q u e en 
l a po l í t i ca i n t e r n a c i o n a l ex is te , de­
b í a n h a c e r coro á la p r e t e n s i ó n 
f r ancesa y s u concienc ia h a b í a do 
dec i r l es que su t r i un fo comple to 
significab.-i l a condenac ión s in r e ­
m e d i o de l a s a sp i r ac iones l eg í t i ­
m a s de la p a t r i a . E l c a r á c t e r de 
P r e s i d e n t e de la Conferencia en 
u n o y en ambos , la r e sponsab i l i dad 
que su n a c i ó n h a b r í a t en ido al no 
l o g r a r l a paz e n t r e aque l lo s que 
h a b í a n v e n i d o á r e u n i r s e en su h i ­
d a l g a t i e r r a les o b l i g a b a á l a im­
p a r c i a l i d a d m á s e x q u i s i t a . H a n l a 
cumpl ido como b u e n o s y son los 
p r i m e r o s en reconocer lo q u i e n e s 
h a n vue l t o de peor h u m o r de A lge ­
c i ras . Con o rgu l lo h e m o s leído lo 
q u e s igue en u n a c rón ica e s p i r i t u a l 
y a m e n í s i m a que á la Conferen­
c i a y á s u s de l egados ded ica l a 

• Kolnische Zeitung, que , como es 

sab ido , es u n o de los m á s r e s p e t a ­
bles y oficiosos órganos de la t u ­
desca p rensa : «Ha j ' que decir , para-
g lo r i a del Duijue, que por la h a b i l i ­
dad de su c a r á c t e r parec ió coma-
creado p a r a la pres idenc ia . N i un-
solo m o m e n t o d u r a n t e t o d a la du ­
rac ión de la A s a m b l e a perd ió s u 
p a l a b r a la s e r en idad i n d i s p e n s a b l e 
y s i empre ha l ló med io de exponer -
con fidelísima ob je t iv idad las p ro ­
pos ic iones de c a d a uno y el acuer ­
do de todos.» Ko menos defe ren te 
h a b l a de Don Pérez Caballero (sic): 
• U n e en s u p e r s o n a t o d a s l a s cua­
l idades de s u nac ión , que noso t ros , -
g e n t e s del N o r t e , en su m a y o r p a r t e 
desconocemos. D o t a d o de bri l i an t e -
fac i l idad de expres ión , sin que é s t a 
á pesa r de el lo, como a c o s t u m b r a á 
sucede r con los mer id iona le s , le h i ­
ciese sacrif icar á la sonor idad de 
l a s p a l a b r a s la e x a c t i t u d del con--
cepto , h a s ido, después de R e v o i l , 
el mejor o r ado r de la Confe renc ia . 
E l fué el lazo de u n i ó n en t r e la 
Conferenc ia y el Comi t é de los d r a ­
g o m a n e s de las d i s t i n t a s legac io­
nes , que e s t a b a e n c a r g a d o de t r a n s ­
m i t i r y t r a d u c i r á los De legados-
m a r r o q u í e s las propos ic iones y 
a c u e r d o s de los De legados . E n s u s 
do tes o r a t o r i a s no pe r jud icaba á 
Pé rez Caba l le ro el t ene r se que ex­
p r e s a r en u n a l e n g u a e x t r a n j e r a . 
D o m i n a la de los d ip lomát i cos con 
s i n g u l a r v i d a y su acen to no m e r e ­
ce cas i el m á s m í n i m o reproche .» 
y a c a b a ref ir iendo u n a f rase s u y a 
q u e p i n t a á u n t i empo la modes t i a 
s i n c e r a y el p a t r i o t i s m o fe rv ien­
t e del s e g u n d o de l egado e s p a ñ o l : 
• Son d i g n a s de n o t a r sus p a l a ­
b r a s después de h a b e r s o s t e n i d o 
u n a v iva d iscus ión con el d r a g o ­
m á n francés.»/-4/í, Sí yo pudiese ha-
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-Mérmelas nn mi propia lengua! ( i ) . 
¿ R e s u l t a r á n beneficiosos al pa ís 

t a n t a l abor ios idad y ta len to? El los 
h a n cumpl ido con su deber , aho­
r a co r responde hace r el suyo al 
Gobierno y á la nac ión , y j u s t o es 
dec i r lo , m á s á és ta que á aqué l . De 
•ello h e m o s de h a b l a r en la p r ó x i m a 
CRÓXIC.4. si nos deja espacio el o t ro 
.problema de los a rance les y los t r a ­
t a d o s de comerc io que t a n t o re ­
vue lo p roduce no sólo aqu í s ino en 
•los pa í ses que con noso t ros comer­
c i an . P e r o no que remos da r fin á 
e s t a s cons iderac iones s in a ñ a d i r 
u n a b r e v e mora le ja á la menc ión 
del t r i i tnfo ind i scu t ido de n u e s t r o 
•ministro de E s t a d o . El p res t ig io 
de l Sr. D u q u e de A lmodóva r del 
R io en E s p a ñ a y fuera de el la , se 
h a e levado á u n a a l t u r a por n a d i e 
c o m p a r t i d a . ¿Cómo? P u r a y s im-
,-plemente por la r e c t i t u d y s incer i ­
d a d de su v o l u n t a d . Recué rdese que 
la vez p r i m e r a que desempeñó es te 
ca rgo no t e n í a especia l izac ión n i 
d e d i scu r sos n i de l ib ros que á él 
le l l a m a r a , y al i n a u g u r a r s e de mi ­
n i s t r o se le dio la c a r t e r a que h a 
s u s t i t u i d o á la de U l t r a m a r (;Dios 
•quiera n o sea con la m i s m a s u e r t e 
o t r a s veces! ) en cons t i t u i r la p rue ­
b a de los novic ios . Ú n i c a m e n t e 
s u c u l t u r a y su s e r i edad p e r m i t í a n 
a d i v i n a r sus condic iones p a r a el al­
t o c a r g o , y y a en tonces en las cir­
c u n s t a n c i a s difíci les de 1898 p robó 
s u d iscrec ión exqu i s i t a . V u e l t o a h o ­
r a , s in r u i d o ni t a r t a r i n e s c a s in-
tervius n i r i m b o m b a n t e s p r o m e s a s , 
h a hecho lo que n a d i e pod ía espe­
r a r . Que re r es poder . ¡Tómenle to ­
dos por ejemplo! 

O R T I L V A . 

D O C U M E N T O S 

,(1) KSlnisdtc Zeilung, 17 Abri l lOÜC. 

E l A c t a d e A l g e c i r a s . 

A con t inuac ión pub l i camos el 

t e x t o i n t e g r o de este i m p o r t a n t í s i ­

m o documen to i n t e rnac iona l acom­

p a ñ a d o de su t r a d u c c i ó n al espa­

ño l . Todo esto s in per juic io de r e ­

p r o d u c i r el p r imero , en la sección 

de Tratados, cuando ra t i f icado por 

Su Majestad y las d e m á s Po t enc i a s 

firmantes a lcance el ca rác t e r de de­

recho pos i t ivo . C o n t i n u a m o s rea l i ­

zando así la co r re spondenc ia en t r e 

e s t a sección de Documentos y la de 

Tratados y documentos internacio­

nales. I n s e r t a m o s en és ta los acuer ­

do en su per íodo de p reparac ión 

t a n luego como es conocida y en 

n u e s t r a l engua ; v i ene después en 

l a o t r a su r ep roducc ión a p a r t e y 

en el t ex to o r ig ina l y defini t ivo. De 

es te modo no sólo se h a c e pos ib le 

el c o m p a r a r l o s s ino que t a m b i é n Sq 

suple la f a l t a de u n a ve r s ión cas­

t e l l a n a en la pub l i cac ión defini­

t i v a . 

P a r a h a c e r m á s ú t i l la c o n s u l t a 

del Acta h e m o s añad ido v a r i a s n o ­

t a s exp l i ca t ivas , u n a s de v a r i a s 

p a l a b r a s á r abes en el la con ten i ­

d a s , s iendo las s e g u n d a s el t e x t o 

de o t ros d o c u m e n t o s q u e en l a m i s ­

m a se c i t a n . . :! 
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A C T E G E N E R A L 

de la Conférence Internationale 
d'Algésiras (i). 

A U NOM DE D I E U TOUT-
P U I S S A K T ; 

Sa Majesté l ' E m p e r e u r d 'Al le-
magne , Eo i de P r u s s e , au nom de 
l 'Empi re a l lemand; 

Sa Majesté l ' E m p e r e u r d 'Au t r i -
che, Ro í de Boliém.e, etc., et Ro í 
Apostol ique de H o n g r i e ; 

Sa Majesté le Ro í des Belges; 

Sa Majesté le Rol d'E.spagne;' 
L e P r é s i d e n t des E t a t s - U n i s 

d 'Amér ique ; 
L e P r é s i d e n t de la Républ ique 

f ran9aisé; 
Sa Majesté le R o i du E o y a u m e -

U n i de la Grande-Bre tagne e t d 'Ir-
l ande e t dea t e r r i to l r e s b r i t ann i -
ques au delá des mer s , E m p e r e u r 
des Indes ; 

Sa Majesté le Ro i d ' I t a l ie ; 
Sa Majesté le Su l tán du Maroc; 

SaMaj esté la Re ine des Pays -Bas ; 

Sa Majesté le Roi- d e ' P o r t u g a l e t 
des A l g a r v e s , e tc . , e tc . , etc; 

Sa Majesté l ' E m p e r e u r de tou tes 
les Russ ies ; 

Sa Majesté le R o i de Suéde, 
S ' insp i ran t de l ' i n t é r é t qui s ' a t t a -

c h e a, ce que l ' o rd re , la p a i x et l a 

A C T A G E N E R A L . 

de la Conferencia internacionar 
de Algeciras. 

[Traducción fV.] 

E N E L N O M B R E D E DIOS 
T O D O P O D E R O S O ; 

Su Majes tad el E m p e r a d o r de 
Alemania , Rey de P r u s i a , en nom­
b re d e l Imper io a lemán; 

Su Majestad el E m p e r a d o r do 
Aus t r i a , R e y de Bobemia , e tc . , y 
R e y apostól ico de H u n g r í a ; 

Su Majestad el Rey de los Bel­
gas ; 

Su Majestad el R e y de España ; 
E l P r e s i d e n t e de los Es t ados 

Un idos de América ; 
E l P r e s i d e n t e de la Repúb l ica 

francesa; 
Su Majestad el R e y del Re ino 

Unido de la Gran B r e t a ñ a y de 
I r l a n d a , y de los te r r i tor ios b r i t á ­
nicos más a l lá de los mares , Empe­
rador de las Indias ; 

Su Majes tad el Rey de I t a l i a ; 
Su Majestad el Sul tán de Marrue­

cos; 
Su Majes tad la R e i n a do los P a í ­

ses Bajos; 
Su Majestad el R e y de P o r t u g a l 

y de los Algarves , etc . , e t c . , etc; 
Su Majestad el E m p e r a d o r de to­

das las R u s i a s ; 
Su Majes tad el R e y de Suecia, 
Insp i rándose en el in t e rés que 

exis te en que el orden, la paz y la 

(1) Gracias á la a m a t i l i d a d exquis i ta de l 
Minis ter io do Es tado h e m o s p o d i d o revisar 
este t e x t o , t o m a d o de la publ icac ión h e c h a 
por los diarios franceses Le Temps y Journal 
des Dabais, c o n las ú l t i m a s pruebas de la edi ­
c i ó n oficial definit iva que prepara en estos 
m o m e n t o s . 

, (1) H e m o s t o m a d o c o m o base para esta 
traducc ión la que publ i có Kl Impurckil al d ía 
s igu iente de la firma, corrigiendo a l g u n o s 
errores, na tura l e s en la prisa con la c u a l dio 

tan e n c o m i a b l e e jemplo do in formac ión p e ­
r iodíst ica . Consul tamos también la otra v e r ­
s i ó n que pr inc ip ió a pubUear La Época. 
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p rospér i t é r é g n e n t a u Maroc , e t 
a y a n t r econnu que ce b u t p réc ieux 
lie s a u r a i t é t r e a t t e i n t q u e moj 'en-
i iant l ' i n t roduc t ion de re formes 
basées sur le t r i p l e p r inc ipe de la 
souve ra ine t é de Sa Majesté le Sul­
t á n , de l ' i n t é g r i t é de ses E t a t s e t 
de la l i be r t é économique saris aucu-
ne inéga l i t é , on t résolu , sur l ' invi-
t a t i o n qu i L e u r a é té adressée par 
Sa Majesté Chérif ienne, de r eun i r 
u n e • Conférence á A lgés i r a s p o ü r 
a r r i ve r a u n e e n t e n t e su r les d i t e s 
re formes , a ins i que pour exa in ine r 
les moj-ens de se p rocure r les res-
sources nécessa i res á l eur appl ica-
t i on et on t n o m m é pour L e u r s De­
legues P l é n i p o t e n t i a i r e s , savoi r : 

Sa Majes té l ' E m p e r e u r d 'Al le-
m a g n e , E o i de P r u s s e , au n o m de 
l ' E m p i r e a l l e m a n d : 

L e Sieur Josepl í de Badowitz, 
Son A m b a s s a d e u r E x t r a o r d i n a i r e 
e t P l é n i p o t e n t i a i r e p rés Sa Majes-
t é Ca tbo l ique , et 

Le Sieur Cbr i s t i an , Comieda Tat-
tenhach, Son E n v o y é E x t r a o r d i ­
n a i r e e t Min i s t r e P l é n i p o t e n t i a i r e 
p rés Sa Majes té Tres F idé le . 

Sa Majesté l ' E m p e r e u r d ' A u t r i -
che . R O Í de Bobéme , etc . , et R o i 
Apos to l i que de H o n g r i e : 

L e Sieur R o d o l p b e , Comte de 
Welsersheimb, Son A m b a s s a d e u r 
E x t r a o r d i n a i r e et P l é n i p o t e n t i a i r e 
.prés Sa Majes té Ca tbo l ique , e t 

L e S ieur Léopold, Comte Boles-
ta-Koziehrodzlci, Son E n v o y é E x ­
t r a o r d i n a i r e e t M i n i s t r e P lén ipo­
t e n t i a i r e au Maroc . 

Sa Majes té le R o i des B e l g e s : 

L e Sieur M a u r i c e , Barón Jóos-
tens, Son E n v o y é E x t r a o r d i n a i r e 

p rospe r idad re inen en M a r r u e c o s , 
y hab i endo reconocido que t an p re ­
ciado fin no podrá l og ra r se s ino 
m e d i a n t e la in t roducc ión de refor­
m a s b a s a d a s en el t r ip l e p r inc ip io 
de la soberan ía de Su Majes tad el 
Su l t án , de la i n t e g r i d a d de sus Es - , 
t ados y de la l i b e r t a d económica ' 
s in n i n g u n a des igua ldad , h a n r e ­
sue l to , por i nv i t ac ión que Les h a 
d i r ig ido Su Majes tad Je r i f iana , re ­
u n i r u n a Conferencia en A l g e c i r a s 
p a r a l legar á u n a i n t e l i g e n c i a so­
b re d i chas r e fo rmas , así como p a r a 
e x a m i n a r los medios de p r o c u r a r . 
los r ecu r sos necesa r ios á su ap l ica ­
ción, hab i endo n o m b r a d o por Sus 
De legados P l e n i p o t e n c i a r i o s , á s a ­
ber : 

Su Majes tad el E m p e r a d o r de 
A l e m a n i a , R e y de P r u s i a , en n o m ­
b re del I m p e r i o a l e m á n : 

E l Señor J o s é de liadowits, Su 
E m b a j a d o r E x t r a o r d i n a r i o y P l e ­
n i p o t e n c i a r i o cerca de Su Maje.s-
t a d Ca tó t i ca , y 

E l . Señor Cbr i s t i an , Conde de 
Tattcnbach, Su E n v i a d o E x t r a o r ­
d inar io y Min i s t ro P l en ipo t enc i a ­
r io cerca de Su Majes tad F ide l í ­
s ima . 

Su Majes tad el E m p e r a d o r de 
A u s t r i a , R e y de Bohemia , e tc . , y 
R e y Apostó l ico de H u n g r í a : 

E l Señor Rodolfo , Conde de Wel­
sersheimb, Su E m b a j a d o r E x t r a o r ­
d ina r io y Min i s t ro P l e n i p o t e n c i a ­
r io en Mar ruecos . 

Su Majes t ad el R e y de los Be l ­
g a s : 

E l Señor Maur ic io , Barón de 
Joostens, Su E n v i a d o E x t r a o r d i n a -
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e t Minis t re P lén ipo tenc ia i re prés 
Sa Majesté Catl iol ique, et 

L e Sieur Conrad, Comte de Buis-
seret Steenbecque de Blarenghien, 
Son Envoj 'é E x t r a o r d i n a i r e e t Mi­
n i s t re P lén ipo ten t i a i r e au Maroc . 

Sa Majesté le R o i d ' E s p a g n e : 
Don J u a n Manue l Sanc l iezy Gu­

t ié r rez de Castro , Duc d'Álmodó-
var del Mío, Son Minis t re d ' E t a t , e t 

Don Juan Pérez Caballero y Fe­
rrer, Son Envoyé E x t r a o r d i n a i r e 
e t Minis t re P lén ipo ten t ia i re prés 
Sa Majesté le Roi des Belges . 

Le P r é s i d e n t des E ta t s -TJn is 
d 'Amér ique : 

Le Sieur Henry White, Ambassa-
deur E x t r a o r d i n a i r e et P lén ipo ten­
t i a i r e des E t a t s - U n i s d 'Amér ique . 
l)rés Sa Majesté le Roi d ' I t a l i e , et 

L e Sieur Samuel B. Gummeré, 
E n v o y é E x t r a o r d i n a i r e et Min is t re 
P l é n i p o t e n t i a i r e des E t a t s - U n i s 
d 'Amér ique au Maroc. 

Le P r é s i d e n t de la Répub l ique 
Franca i se ; 

L e Sieur Paul Bévoil, Ambassa-
deur E x t r a o r d i n a i r e e t P lén ipoten­
t i a i r e de la Répub l ique F r a n c a i s e 
a u p r é s de la Confédérat ion Suis-
se , e t 

L e Sieur FugOne Begnault, Mi­
n i s t r e P l én ipo ten t i a i r e . 

Sa Majesté le Ro i du R o y a u m e -
U n i de Grande B r e t a g n e e t d ' I r -
l ande e t des t e r r i t o i r e s b r i t a n n i -
ques au delá des mer s , E m p e r e u r 
des Indes : 

Sir Arthur Nicolaon, Son Ambas-
sadeur E x t r a o r d i n a i r e et P lénipo­
t e n t i a i r e prés Sa Majesté l 'Empe­
r e u r de tou tes les Russ ies . 

r io y Minis t ro P len ipo tenc ia r io 
cerca de Su Majestad Católica, y 

E l Señor Conrado, Conde de 
Buisseret Steenbecque de Blaren-
ghein, Su Env iado E x t r a o r d i n a r i o 
y Minis t ro P len ipo tenc ia r io en Ma­
rruecos . 

Su Majes tad el R e y de E s p a ñ a : 
Don J u a n Manue l Sánchez y Gu­

t iér rez de Cast ro , Duque de Almo-
dóvar del Fio, Su Minis t ro de E s t a ­
do, y 

Don Juan Pérez Caballero y Fe­
rrer, Su Env iado E x t r a o r d i n a r i o y 
Min is t ro P len ipo tenc ia r io cerca de 
Su Majestad el Rey de los Be lgas . 

E l P r e s i d e n t e de los E s t a d o s 
Un idos de .América: 

El Sr. Henry White, Emba jador 
E x t r a o r d i n a r i o y P len ipo tenc ia r io 
de los Es tados Unidos de Amér ica 
cerca de Str Majestad el R e y de 
I t a l i a , y 

E l Señor Samuel R. Gummeré, 
E n v i a d o E x t r a o r d i n a r i o y Minis­
t ro P len ipo tenc ia r io de los E s t a ­
dos Unidos de Amér ica en M a r r u e ­
cos. 

E l P r e s i d e n t e de la Repúb l i ca 
F r a n c e s a : 

E l Señor Paid Révoil, Embaja­
dor E x t r a o r d i n a r i o y P len ipo ten­
c iar io de la Repúbl ica f rancesa, 
cerca de la Confederación Suiza, y 

E l Señor Eugenio Regnault, Mi­
n is t ro P len ipo tenc ia r io . 

Su -Majestad el Uzj del Re ino 
Unido de la Gran B r e t a ñ a y de I r ­
l a n d a y de los t e r r i to r ios b r i t án i ­
cos más a l lá de los mares . Empera ­
dor de las Ind i a s : 

Sir Arturo Nicolson, Su Embaja ­
dor E x t r a o r d i n a r i o y P l en ipo ten ­
c ia r io cerca de Su Majes tad el E m ­
perador de todas las R u s i a s . 
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Sa Majes té le E o i d ' I t a l i e : 
Le Sieur E m i l e , Marquis Viscon-

ti-Venosta, Cheva l i e r de l 'Ord re de 
ia Trés -Sa in te A n n o n c i a d e , et 

L e S ieur Giulio Malmusi, Son 
E n v o y é E x t r a o r d i n a i r e e t Min i s t r e 
P l é n i p o t e n t i a i r e a u M a r o c . 

Sa Majes té le S u l t á n du Maroc : 

El Hadj Mohamed ben el-Arbt Et. 
Torres, Son Delegué á T á n g e r e t 
Son A m b a s s a d e u r E x t r a o r d i n a i r e ; 

El Hadj Mohamed ben Abdesse-
lam El-Mokhri, Son Min i s t r e des 
dépenses ; 

El Hadj Mohamed Es-Seffar, e t 
Sid Abderrhaman Bennis. 

Sa Majes té la E e i n e des P a y s -
B a s : 

L e S ieur J o n k h e e r Hannibal Tes-
'ta. Son E n v o y é E x t r a o r d i n a i r e e t 
Min i s t r e P l é n i p o t e n t i a i r e jn-és Sa 
Majes té C a t b o l i q u e . 

Sa Majes té le R o i de P o r t u g a l e t 
'des A l g a r v e s , e t c . 

L e Sieur A n t o i n e , Comte de To-
var. Son E n v o y é E x t r a o r d i n a i r e e t 
Min i s t r e P l é n i p o t e n t i a i r e p rés Sa 
Majes té C a t b o l i q u e , e t 

L e S ieur Erancjois-Robert , Comte 
Martens Ferriio, P a i r du R o y a n ­
me , Son E n v o y é E x t r a o r d i n a i r e 
e t M i n i s t r e P l é n i p o t e n t i a i r e a u 
Maroc . 

Sa Majes té l ' E m p e r e u r de t o u t e s j 
-les R u s s i e s : \ 

lie S ieur A r t h u r , Comte Cassini, i 
Son A m b a s s a d e u r E x t r a o r d i n a i r e 
e t P l é n i p o t e n t i a i r e p rés Sa Majes- ! 
t é Ca tbo l ique , e t j 

L e Sieur Basile de Bacheracht, | 
• Son M i n i s t r e au Maroc . j 

Sa Majes té le R o i de Suéde : j 
L e S ieur JRobert Sager, Son E n v o - : 

y é E x t r a o r d i n a i r e e t Min i s t r e P l é ­
n i p o t e n t i a i r e p rés Sa Majesté Ca-

Su Majes t ad el R e y ds I t a l i a : 
E l Señor Emi l io , Marqués Vis-

conti Venosta, Caba l le ro de la Or­
den de la S a n t í s i m a A n u n c i a t a , y 

E l Señor .lidio Malmusi, E n v i a ­
do E x t r a o r d i n a r i o y Min i s t ro P l e ­
n ipo t enc i a r io en Mar ruecos . 

Su Majes tad el Su l t án de Ma­
r r u e c o s : 

El Hadj Mohamed ben-el-Arbi. 
Et-Torrés, su De legado en T á n g e r 
y Su E m b a j a d o r E x t r a o r d i n a r i o : 

El Hadj Mohamed ben Abdesse-
lam El-Mokhri, Su Min i s t ro de H a ­
c ienda ; 

El Hadj Mohamed Es-Seffar, y 
Sid Abderrhaman Bennis. 
Su Majes tad l a R e i n a de los 

P a i s e s Bajos: 

E l J o n k h e e r Hannibal Testa, Su 
E n v i a d o E x t r a o r d i n a r i o y Min i s ­
t r o P l e n i p o t e n c i a r i o cerca de Su 
Majes tad Ca tó l i ca . 

Su Majes tad el R e y de P o r t u g a l 
y de los A l g a r v e s , etc. : 

E l Señor Don A n t o n i o Conde de 
Tovar, Su E m b a j a d o r E x t r a o r d i ­
na r io y Min i s t ro P l en ipo t enc i a r i o 
cerca de Su Majes tad Catól ica , y 

E l Señor Don Eranc i sco R o b e r t , 
Conde de Martens Ferrüo, P a r del 
R e i n o , Su E n v i a d o E x t r a o r d i n a r i o 
y Min i s t r o P l en ipo t enc i a r i o en Ma­
r r u e c o s . 

Su Majes t ad el E m p e r a d o r de to­
das l a s R u s i a s : 

E l Señor A r t u r o , Conde de Cassi­
ni, Su E m b a j a d o r E x t r a o r d i n a r i o 
y P l e n i p o t e n c i a r i o cerca de Su Ma­
j e s t a d Cató l ica , j ' 

E l Señor Basilio de Bacheracht 
Su Min i s t ro en M a r r u e c o s . 

Su Majes tad el R e y de Suec ia : 
E l Señor Roberto Sager, Su En ­

v i a d o E x t r a o r d i n a r i o y M i n i s t r o 
P l e n i p o t e n c i a r i o cerca de Su Ma-
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t h o l i q u e e t p rés Sa Majesté Tres 
F i d é l e . 

Lesque l s , m u n i s de p le ins pou-
Yoirs qui on t é té t r ouvés en bonne 
e t due fo rme , ont , con fo rmémen t 
a u p r o g r a m m e su r l eque l Sa Majes-
t é Chéri f ienne e t les P u i s s a n c e s 
s o n t tombées d 'accord, success ive-
m e n t d i scu te e t adop té : 

I . U n e D é c l a r a t i o n r e l a t i v e á 
l ' o r g a n i s a t i o n de la pól ice; 

I I . U n R é g l e m e n t o r g a n i s a n t l a 
su rve i l l ance e t la r ép res s ion .de la 
c o n t r e b a n d e des a rmes ; 

I I I . U n Acte de c o n c e s s i o n d ' u n e 
B a n q u e d ' E t a t ma roca ine ; 

I V . U n e D é c l a r a t i o n c o n c e r n a n t 
u n m e i l l e u r r e n d e m e n t des i m p ó t s 
e t la c réa t ion dé n o u v e a u x r e v e n u s : 

V. U n R é g l e m e n t su r les Doua-
n e s de l ' emp i r e e t l a répress ion de 
la f r aude e t de l a c o n t r e b a n d e . 

V l i U n e Déc l a r a t i on r e l a t i v e 
a u x Serv ices P u b l i c s et a u x Tra - i 
v a u x P u b l i c s ; i 

E t a y a n t j u g é que ees d i f fé ren ts 
d o c u m e n t s p o u r r a i e n t . é tre n t i l e -
m e n t coordonnés en u n seu l ins -
t r u m e n t , les on t r é u n i s en u n Ac te 
g e n e r a l composé des a r t i c l e s su i -
v a n t s : 

j e s t a d Cató l ica y cerca de Su M a ­
j e s t a d F ide l í s ima . 

Los cua les , p rov is tos de p lenos 
poderes que h a n sido e n c o n t r a d o s 
en b u e n a y debida forma; conforme-
a i p r o g r a m a sobre el cua l Su J l á - , 
j e s t a d Je r i f f i ana y las P o t e n c i a s 
se h a n pues to de acuerdo , h a n su­
c e s i v a m e n t e d i scu t ido y adop tado : 

I . U n a Dec la rac ión r e l a t i v a á la. 
o rgan izac ion .de la pol ic ía . 

I I . U n R e g l a m e n t o o r g a n i z a n d o 
la v ig i l anc ia y la r ep res ión del con­
t r a b a n d o de a r m a s . 

I I I . U n A c t a de concesión de un. 
B a n c o de E s t a d o m a r r o q u í . 

IV. U n a D e c l a r a c i ó h c o n c e r n i e n -
t e al mejor r e n d i m i e n t o de los i m ­
pues to s y á la creación de nuevos , 
i ng resos . 

A". U n R e g l a m e n t o ace rca las-
A d u a n a s del imper io y la r e p r e s i ó i L 
del f r aude y del c o n t r a b a n d o . 

V I . U n a Dec la rac ión r e l a t i v a á, 
los Serv ic ios Púb l i cos y á l a s Obras-
P ú b l i c a s ; 

Y h a b i e n d o j u z g a d o q u e es tos d i ­
f e ren tes d o c u m e n t o s pueden ser-
ú t i l m e n t e coord inados en u n solo-
i n s t r u m e n t o , los h a n r e u n i d o en u n 
A c t a g e n e r a l c o m p u e s t a de los a r ­
t í cu los s i gu i en t e s : 

C H A P I T R E P R E M I E R C A P I T U L O P R I M E R O 

Déclaration relative á l'organisation 
de la pólice. 

A r t i c l e I . L a Conférence , appe-
lée p a r Sa Majes té le S u l t á n á se 
p rononoe r sur les m e s u r e s néces-
sa i r e s p o u r o r g a n i s e r la pólice, de­
c l a r e que les d i spos i t ions á p r e n d r e 
son t les s u i v a n t e s ; 

Ar t . I I . L a pól ice se ra p lacee 
sous l ' a u t o r i t é s o u v e r a i n e de Sa 

Declaración relativaá la organización-
de la policía. 

Art í cu lo I . L a Conferencia , l la­
m a d a por Su Majes t ad el Su l t án á 
p r o n u n c i a r s e sobre l a s m e d i d a s ne ­
cesa r i a s p a r a o r g a n i z a r l a pol ic ía , 
d e c l a r a que l a s d ispos ic iones q u e 
h a y que t o m a r son las s i g u i e n t e s : 

A r t . I I . La pol ic ía se co loca rá 
bajo la a u t o r i d a d s o b e r a n a de Su 

http://organizacion.de
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Majesté le Su l t án . E l l e sera rec ru-
tée p a r le Makl izen p a r m i les mu-
s u l m a n s m a r o c a i n s , oommandée 
pa r des Ca ids m a r o c a i n s et r e p a r t i ó 
dans les h u i t po r t s o u v e r t s a u com-
Uleree. 

Art . I I I . P o u r ven i r en a ide a u 
Su l t án d a n s l ' o r g a n i s a t i o n do ce t t e 
pólice, des officiers et sous-offi-
c iers i n s t r u c t e u r s espagrióls, des 
officiers e t sous-off ic iers i n s t ruc ­
t e u r s f ran9a is s e r o n t mis á Sa dis-
posi t ion p a r l eu r s G o u v e r n e m e n t s 
respec t i f s , qu i s o u m e t t r o n t l eu r 
dés igna t ion á l ' a g r é m e n t de Sa Ma­
j e s t é Chéri f ienne. U n c o n t r a t passé 
e n t r e le M a k h z e n e t les i n s t ruc ­
t e u r s , en conformi té du r é g l e m e n t 
p r é v u á l ' a r t . IV , d é t e r m i n e r a les 
cond i t ions de leur e n g a g e m e n t e t 
•fixera l eur so ldé , qu i n e p o u r r a pas 
é t r e in fé r i eu re au doublo do la sol-
de co r ro spondan te au g r a d e de cha­
qué officier ou sous-officier. II l eur 
se ra a l ioné en o u t r e u n e i n d e m n i t é 
de r é s i d e n c e v a r i a b l e s u i v a n t les 
loca l i t és . Des l ogemen t s convena-
bles s e r o n t m i s á l eur d ispos i t ion 
p a r le M a k h z e n , qu i f o u r n i r a éga-
l e m e n t les m o n t u r e s et les four ra -

•ges n é c e s s a i r e s . 

L e s G o u v e r n e m e n t s auxquo l s r e s -
so r t i s s en t les i n s t r u c t e u r s se réser-
von t lo d ro i t de les r a p p e l e r e t de 
les r emplace r par d ' a u t r e s , ag réés 
e t e n g a g é s d a n s les m e m o s condi­
t i ons . 

A r t . IV . Ces officiers e t sous-of-
ficiers p r é t e r o n t pour u n e durée de 
c inq années , á da to r de la rat i f ica-
t i on de l 'Ac te de la Conféronce, 
l eu r concours á l ' o r g a n i s a t i o n des 
corps do pól ice chér i f iens . Us assu-
r e r o n t l ' i n s t r u c t i o n et la d isc ip l ine 
c o n f o r m é m e n t au r é g l e m e n t qu i 
s e r a é tab l i sur la m a t i é r e ; i ls. ve i -

Majes tad el Su l t án . Se r e c l u t a r á -
por el Majzen entre: los m u s u l m a ­
nes m a r r o q u í e s , m a n d a d a por Caids 
m a r r o q u í e s y d i s t r i b u i d a -en los 
ocho p u e r t o s ab ie r tos al comercio. , 

Ar t . I I I . P a r a a y u d a r al S u l t á n 
en la o rgan izac ión de es ta pol ic ía , 
oficiales y; suboficiales i n s t r u c t o ­
r e s e spaño l e s , oficiales y subofi-. 
piales i n s t r u c t o r e s f ranceses s e r án 
pues tos á Su disposic ión por sus 
Gobie rnos - respec t ivos , que some­
t e r á n su des ignac ión á la aqu ies ­
cencia de Su Majestad Jer i f f iana. ' 
U n -cont ra to es tab lec ido en t r e el 
Majzen y los i n s t r u c t o r e s de con­
f o r m i d a d con el r e g l a m e n t o p re ­
v i s to en el a r t . IV , d e t e r m i n a r á l a s 
condic iones de su compromiso y 
fijará s u sueldo, que no podrá ser 
infer ior a l doble del sueldo cor res­
pond i en t e al g r a d o de c a d a oficial 
ó suboficial . So le d a r á a d e m á s u n a 
i ndemnizac ión de res idenc ia , v a ­
r i a b l e s e g ú n las loca l idades . Alo­
j a m i e n t o s conven ien te s se rán pues­
tos á su disposic ión por el Majzen 
quo p r o p o r c i o n a r á i g u a l m e n t e l a s . 
m o n t u r a s y los for ra jes necesar ios . 

L o s Gobie rnos á los que p e r t e ­
nezcan los i n s t r u c t o r e s se r e se rvan 
el de recho de o rdenar l e s su v u e l t a 
y de r e e m p l a z a r l o s por o t ros , acep­
t ados y c o n t r a t a d o s en las m i s m a s 
condiciones . 

Ar t . IV . E s t o s oficiales y s u b ­
oficiales p r e s t a r á n , por u n a d u r a ­
c ión de cinco años , á con ta r de l a . 
ra t i f i cac ión del A c t a de la Confe­
r enc i a , su concurso á la o rgan iza ­
ción de los Cuerpos do pol ic ía j e ­
r iff iana. A s e g u r a r á n la i n s t r u c c i ó n 
y la d i sc ip l ina conforme al r e g l a ­
m e n t o que se e s t ab l ece rá sobre la . 
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J l e r o n t é g a l e m e n t á ce que les liom-
m e s enroles posséden t l ' a p t i t u d e 
a u serv ice m i l i t a i r e . D ' u n e fa^on 
g e n é r a l e , i ls dev ron t su rve i l l e r 
l ' a d m i n i s t r a t i o n des t roupes e t 
con t ró le r le pa3 'ement de la soldé, 
•qui se ra effectué p a r l'Amiíi, ass i s -
t é de Tofficier i n s t r u c t e u r c o m p t a -
t a b l e , I I s p r é t e r o n t a u x au to r i t é s 
m a r o c a i n e s , inves t ios du c o m m a n -
d o m e n t do ees corps , leur concours 
t e o h n i q u e pour l ' exercioe do c e . 
c o m m a n d e m e n t . 

L e s d ispos i t ions r é g l e m e n t a i r e s 
p ropres . á a s su ro r le r e c r u t e m e n t , 
l a d isc ipl ine , l ' i n s t r u c t i o n e t l ' ad ­
m i n i s t r a t i o n des corps de poli-
ce s e ron t a r r é t é e s d ' u n cominun 
accord en t r e le Min i s t r e de la G u e ­
r r e ohérifion ou son delegué, l ' ins-
p e c t e u r p révu á l 'ar t . T i l , l ' i n s -
t r u c t e u r f ran9a is et l ' i n s t r u c t e u r 
e spagno l les p lus eleves en g r a d e . 

L e r é g l e m e n t d e v r a é t r e soumis 
a,u corps d i p l o m a t i q u e á T á n g e r 
•qui f o rmu le r a son av i s d a n s le 
•délai d ' u n m o i s . 

P a s s é ce dé la i , le r é g l e m e n t s e r a 
m i s en app l ica t ion . 

Ar t . V. L 'effect i f t o t a l des t r o u ­
pes de pólice ne dev ra pas dépasse r 
•deux mi l l e c inq cen t s h o m m e s n i 
é t r e in fé r ieur á d e u x mi l l e . I I se ra 
r é p a r t i s u i v a n t l ' i m p o r t a n c o dos 
p o r t s p a r g roupes v a r i a n t de cen t 
c i n q u a n t o á s ix cen ts h o m m e s . L e 
n o m b r e des offlciers e spagno ls e t 
f r an9a i s se ra de seizo á v i n g t ; ce-
l u i dos sous-officiers e s p a g n o l s e t 
f r a n j á i s de t r e n t e á q u a r a n t e . 

A r t . V I . Les í o n d s nécessa i res á. 
l ' e n t r e t i e n e t a u p a y e m e n t de la 
so ldé des t r o u p e s e t des officiers e t 
sous-of f ic ie rs i n s t r u c t e u r s s e r o n t 
•avances au Tréso r chérif ien p a r l a 

m a t e r i a ; v e l a r á n i g u a l m e n t e p a r a 
que los h o m b r e s r e c l u t a d o s posean 
a p t i t u d p a r a el servic io m i l i t a r . 
De u n modo g e n e r a l debe rán v ig i ­
l a r la a d m i n i s t r a c i ó n de las t r o p a s 
y c o n t r a s t a r el pago del sueldo q u e 
se ver if icará por el Amin, a s i s t i ­
do del oficial i n s t r u c t o r (compta-
ble). P r e s t a r á n á las a u t o r i d a d e s 
m a r r o q u í e s , i n v e s t i d a s del m a n d o 
de es tos cuerpos , su concurso técni­
co p a r a el ejercicio de esto m a n d o . 

L a s d ispos ic iones r e g l a m e n t a ­
r i a s p rop ia s p a r a a s e g u r a r el re ­
c l u t a m i e n t o , la d isc ip l ina , la ins­
t rucc ión y la a d m i n i s t r a c i ó n de los 
cuerpos de pol ic ía se r e d a c t a r á n de 
c o m ú n acue rdo en t ro el Min i s t r o 
d é l a G u e r r a jeriff iano ó su dele­
g a d o , el inspec tor p rev i s to en el 
a r t . V I I , el i n s t r u c t o r f rancés y el 
i n s t r u c t o r españo l de m a y o r g r a ­
duac ión . 

E s t e r e g l a m e n t o deberá somete r ­
se al Cuerpo Dip lomá t i co do T á n ­
ger , que f o r m u l a r á su d i c t a m e n en 
el p lazo de u n m e s . 

T r a n s c u r r i d o es te plazo, se ap l i ­
c a r á el r e g l a m e n t o . 

A r t . V. E l efect ivo t o t a l do l a s 
t r o p a s de pol ic ía no debe rá p a s a r 
de dos mi l qu in i en to s hombros , n i 
se r in fe r ior á dos mi l . Se r e p a r t i r á , 
s e g ú n l a i m p o r t a n c i a de los p u e r ­
tos , por g r u p o s , v a r i a n d o de c ien to 
c i n c u e n t a á se isc ientos h o m b r e s . 
E l n ú m e r o de oficiales españoles y 
f r anceses se rá de diez y seis á ve in ­
te ; el de suboficiales españo les y 
f ranceses de t r e i n t a á c u a r e n t a . 

A r t . V I . Los fondos necesa r io s 
al m a n t e n i m i e n t o y p a g o del sue l ­
do de las t r o p a s y de los oficiales 
y suboficiales i n s t r u c t o r e s serán, 
a d e l a n t a d o s al Tesoro jer i f f iano 
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B a n q u e d ' E t a t , dans les l imi te s du 
b u d g e t a n n u e l a t t r i b u é á la pól ice , 
qu i n e d e v r a pas dépasser deux 
Millions e t demi de pese ta s pour 
Un effectif de deux mi l le c inq cen t s 
h o m m e s . 

Ar t . . V I I . L e f o n c t i o n n e m e n t de 
ia pól ice fera , p e n d a n t l a m e m e 
periodo de cinq années , l 'objet | 
d ' une inspec t ion g e n é r a l e qui se ra i 
confiée p a r Sa Majesté Chérif ienne \ 
a u n officier s u p é r i e u r de l ' a r m é e , 
su i sse d o n t le choix se ra proposé ; 
á Son a g r é m e n t pa r lo Gouvorne- S 
m e n t federal s u i s s e . 

Cet officier p r e n d r a le t i t ro d ' Ins- ; 
p e c t e u r e-énéral et a u r a sa res iden- ; 
«e á, T á n g e r . i 

II inspectora , a u moins u n e fois • 
p a r an , los divors corps de pól ice, ; 
e t á la su i t e de ces inspec t ions i l • 
é t a b l i r a u n r a p p o r t qu ' i l ad re s se r a \ 
a u Makhzen . j 

E n d e h o r s des r a p p o r t s r é g u l i e r s , i 
i l p o u r r a , s ' i l le j u g o nécessa i re , i 
é t a b l i r des r a p p o r t s spéc i aux s u r | 
t o u t e ques t i on c o n c e r n a n t le fonc- j 
t i o n n e m e n t do la pó l ice . ' 

Sans i n t e r v e n i r d i r e c t e m e n t d a n s i 
l e c o m m a n d e m e n t ou l ' i n s t r u c t i o n , | 
l ' I n s p e c t e u r general se r e n d r a i 
c o m p t e des r é s u l t a t s o b t e n u s p a r j 
l a pól ice chérif ienne au po in t de ; 
v u e d u m a i n t i c n de l 'ordre e t de l a j 
sécu r i t é dans les loca l i tés oh c e t t e i 
pól ice se ra ins t a l l ée . , 

A r t . V I I I . L e s r a p p o r t s e t Com­
m u n i c a t i o n s f a i t s a u M a k h z e n p a r i 
l ' I n s p e c t e u r general au su je t de sa j 
m i s s i o n se ron t en m e m o t e m p s r e - j 
m i s en copie a u Doyen du Corps 
D i p l o m a t i q u o á T á n g e r , afin que 
le Corps D i p l o m a t i q u e soi t m i s á i 
m e m o do cons t a to r que la pól ice i 
chér i f ienne fonc t ionne conformé- > 
m e n t a u x déc is ions p r i ses p a r l a j 

por el Banco del E s t a d o en los l i - i 
mitos del p re supues to a n u a l de s t i - | 
nado á la pol ic ía , que no debe rá pa - | 
sa r de dos mi l lones y medio de pe- | 
s e t a s p a r a u n efectivo de dos m i l 
qu in i en to s h o m b r e s . 

A r t . V I L E l f u n c i o n a m i e n t o de • 
la pol ic ía se rá , d u r a n t e , el mismo 
per íodo do cinco años , objeto de i 
u n a inspección g e n e r a l que se con- ¡ 
fiará por Su Majes tad Je r i f f i ana á, | 
u n jefe super io r del ejérci to su izo , ¡ 
c u y a elección se s o m e t e r á á Su i 
aqu iescenc ia por el Gobie rno f e ­
de ra l s u i z o . 

E s t e oficial t o m a r á el t í t u lo de-
I n s p e c t o r g e n e r a l y t e n d r á su res i - i 
doncia en T á n g e r . 

I n specc iona rá , a l menos u n a vez 
por año , los d iversos cuerpos de j 
policía y , á con t inuac ión de es tas J 
inspecc iones , r e d a c t a r á un informe- ; 
que d i r i g i r á al Majzen. , 

A p a r t e do los in formes o r d i n a - ' 
r íos , pod rá , si lo j u z g a necesa r io , ¡ 
r e d a c t a r in fo rmes especiales sobre- ' 
t o d a cues t i ón conce rn i en t e a l fun- ¡ 
c i o n a m i e n t o de la po l i c í a . I 

Sin i n t e r v e n i r d i r e c t a m e n t e e u i 
el m a n d o n i en la i n s t rucc ión , el \ 
I n s p e c t o r g e n e r a l se e n t e r a r á de ",: 
los r e s u l t a d o s ob ten idos por l a po- j 
l ic ía jer i f f iana desde el p u n t o de. j 
v i s t a del m a n t e n i m i e n t o del o r d e n | 
y do la s e g u r i d a d en las l o c a l i d a - = 
des donde es ta pol ic ía so ins t a l e . ; 

A r t . V I I I . Los in formes y co- \ 
n iunioac iones d i r i g idas al Majzen ; 
por el In spec to r g e n e r a l ace rca de- i 
su mis ión , so r e m i t i r á n a l m i s m a j 
t i e m p o en copia al Decano de l ' 
Cuerpo Dip lomát i co de T á n g e r , á ) 
fin de que el cuerpo d ip lomá t i co s e 
h a l l e en condic iones de c o n t r a s t a r ! 
que la pol ic ía je r i f f iana func iona i 
conforme á los acue rdos adoptados . ! 
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•Conférence et de survei l ler si elle 
g a r a n t i t d 'une riíaniére efficace e t 
conforme aux t r a i t e s la sécur i té 
d e s personnes e t des b i e n s d e s res-
so r t i s san t s é t r a n g e r s , a insi que 
celle des t r ansac t ions commercia-
les . 

A r t . I X . E n cas de réclamafcions 
•dont le Corps Dip lomat ique se ra i t 
s a i s i p a r la Légat ion intéressée; le 
Corps Dip lomat ique p o u r r a , en 
a v i s a n t le E e p r é s e n t a n t du Sul tán , 
demarider á l ' Inspecteur genera l de 
fa i re une enquéte et d 'é tab l i r un 
r a p p o r t sur ees récJamat ions , á tou­
t e s fins ú t i les . 

Ar t . X. L ' Inspec teu r genera l re-
oevra un t r a i t e m e n t annuel de 
v i n g t cinq mille i r a n c s . II lu i se ra 
a l ioné , en ou t re , u n e i ndemni t é de 
s ix mi l le i r a n c s pour f ra is de tour--
nées . L e Makhzen m e t t r a á sa dis-
pos i t ion une maison convenable e t 
pou rvo i r a á l ' en t r e t i en de ses che-
v a u x . 

Ar t . X I . Les c o n d i t i o n s m a t é r i e . 
l ies de son e n g a g e m e n t et de son 
ins t a l l a t ion , p révues á l ' a r t . X,' fé-
r o n t l 'objet d 'un comtrat passé en­
t r e lui e t le Makbzen . Ce c o n t r a t 

' s e r acom m un iquó en copie au Corps 
D ip loma t ique . 

Ar t . X I I . L e cadre -des ins t ruc -
, t e u r s de la pólice chérifienne (offi-

-ciers e t sous-officiers) se ra espag­
nol a Té touan , m i x t e á Tánger , es­
pagno l á La rache , f r a n í a i s á E a - , 
bat , m i x t e á Casablanca e t f r an í a i s 
•dans les t ro is a u t r e s p o r t s W. 

por la Conferencia y v ig i la r s i 
aquél la g a r a n t i z a de u n a m a n e r a 
eficaz y conforme á los t r a t ados la 
segur idad de las personas y de los 
b ienes de los subdi tos ext ranjeros , 
así como la de las t ransacc iones co­
merc ia les . ' 

A r t . I X . E n caso de rec lamacio­
nes p resen tadas al Cuerpo Diplo­
mát ico por la Legación in te resada , 
el Cuerpo Dip lomát ico podrá, dan-- • 
do aviso al E e p r e s e n t a n t e del SuL 
tan, pedir .al Inspec tor gene ra l que-
h a g a una. informacióh y redac te u n 
d i c t amen sobre es tas rec lamacio­
nes p a r a todo aquel lo que p u e d a 
ser -útil. 

Ar t . X. E l Inspec tor gene ra l t en ­
drá un sueldo a n u a l de veint ic in­
co mil francos. Se le dará , ade­
más , u n a indemnizac ión de seis mi l 
francos por gas tos de viajes . E l 
Májzen pondrá á su disposic ión 
u n a casa decorosa y p roveerá á la 
m a n u t e n c i ó n de sus caballos. , 

Ar t . X I . Las condiciones m a t e -
r í a l e s ' d e su compromiso y de su 
ins ta lac ión p rev i s t a s .en el a r t í cu ­
lo X , se rán objeto de u n con t ra to 
celebradero en t re él y el Majzen. 
Es t e con t ra to se comunica ra en co­
p i a al Cuerpo Diplomát ico . 

Ar t . X I I . E l cuadro de i n s t r u c - ' 
to res de la policía jeriff iana (ofi­
ciales y suboficiales) será español 
en T e t u á n , mix to en Tánger , espa­
ñol en L a r a c h e , f rancés en E a b a t , 
mix to en Casablanca y francés en 
los o t ros t res puer tos W. 

(1) Mazagán, Saffi y Mogador . (1) Mazagán, Saffi y Mogador. 
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Réglement organisant la surveillan-
ce et la répression de la contreban-' 
de des armes. 

A r t . X I I I . Sont p roh ibes d a n s 
tbu tñ l ' é t e n d u e de l ' E m p i r e Chéri -
fieii, sauf dans le cas spéoifié a u x 
a r t i c l e s X I V e t X V , l ' i m p o r t a t i o n 
e t le commerce des a r m e s de gue -
r r e , piéoes d ' a rmes , ' m u n i t i o n s 
cha rgées ou non cha rgées de tou­
tes espóces, poudrés , sa lpé t re , , fu l ­
mico tón , n i t ro -g lycé r ine e t t o u t e s 
-composi t ions des t inées exclusiVe-
naént á l a f ab r i ca t ion des m u n i ­
t i o n s . 

Ar t . X I V . Les explosifs néces­
s a i r e s á I ' i n d u s t r i e e t a u x t r a v a u x 
pub l i c s pou^rront n é a n m o i n s é t r e 
i n t r o d u i t s . U n r é g l e m e n t , p r i s d a n s 
les fo rmes ind iquées a l a r t . X V I I I , 
•dé terminera les condi t ions d a n s 
l esque l les sei-a effectuée l eu r im-
p o r t a t i o n . i 

A r t . XV. Les a r m e s , piéces d 'a r - 1 
mes et m u n i t i o n s des t inées aux ' ; 

" t roupes de Sa Majesté chér i f ienne j 
s e r o n t admise s aprés T a c c o m p l i s - 1 
s e m e n t des fo rma l i t é s s u i v a n t e s : \ 

U n e déc l a ra t ion , s ignée pa r l e 
M i n i s t r e de la G u e r r e marocain," ' 
•énonpant le n o m b r e e t l 'espéce des 
f o u r n i t u r e s de .ce g e n r e c o m m a n -
•dées á I ' i n d u s t r i e é t r a n g é r e , d e v r a 
•étre p r é sen t ée á la L é g a t i o n , d u 
p a y s d 'o r ig ine qu i y apposera son 
visa . 

L e d é d o u a n e m e n t des ca i s ses e t 
•colis c o n t e n a n t les a r m e s e t m u n i ­
t i o n s l iv rées en exécu t ion de la" 
•commande d u G o u v e r n e m e n t m a ­
roca in , s e r a operé su r la p r o d u c -
t i o n : . . 

" . . C A P I T U L O I I , 

Reglamento organizando la vigilancia 
y la represión del contrabando de 
armas. 

A r t . X I I I . Se p roh ibe en t oda la 
ex tens ión del Imper io Jer i f f iano, 
sa lvo en los casos especificados en 
los a r t i c u l e s X I V J ' X V , la impor­
tac ión y el comerc io de a r m a s de 
g u e r r a , piezas de- a r m a s , m u n i c i o ­
nes c a r g a d a s ó no c a r g a d a s de t oda 
especie, pó lvoras , s a l i t r e , fu lmina ­
to -a lgodón , n i t r o g l i c e r i n a y t o d a s 
las . composic iones d e s t i n a d a s ex­
c l u s i v a m e n t e a , l a f ab r i cac ión de 
m u n i c i o n e s . 

A r t . X I V . No o b s t a n t e , los ex-
j í losivos necesa r ios á la i n d u s t r i a 
y á los t r aba jos públ icos p o d r á n 
i n t r o d u c i r s e . U n r e g l a m e n t o he ­
cho en la fo rma ind icada en el ar­
t í cu lo X V I I I d e t e r m i n a r á las con­
dic iones en que 'se e fec tua rá su im­
por t ac ión . 

A r t . X V . L a s a r m a s , p iezas de 
a r m a s y mun ic iones d e s t i n a d a s á 
las t r o p a s de Su Ma ie s t ad Jer iff ia­
n a s e r án a d m i t i d a s - después de l 
c u m p l i m i e n t o de las s igu ien te s for­
m a l i d a d e s : 

D e b e r á p r e s e n t a r s e á . l a L e g a ­
c ión del país de or igen , que p o n d r á 
á la m i s m a su visto biieno, u n a de­
c l a rac ión firmada por el Min i s t ro 
de la G u e r r a m a r r o q u í , i nd icando 
el n ú m e r o y la especie de los pe r ­
t r e c h o s de es te géne ro pedidos á la 
i n d u s t r i a e x t r a n j e r a . 

E l despacho de a d u a n a s de las 
cajas y b u l t o s con ten iendo a r m a s 
y mun ic iones en ejecución del pe­
dido del Gobierno m a r r o q u í se efec­
t u a r á ra od ian te - la exh ib ic ión ; 
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1° De la déc lara t ion spéciflée ci-
dessus; 

2° Dn connaissement i n d i q u a n t 
le nombre , le poids des colis, le 
nombre et l 'espéce des a rmes e t 
muni t ions qu ' i l s cont iennent . Ce 
document devra é t re visé par l a 
Léga t ion du pays d 'or ig ine qui 
m a r q u e r a au verso les quan t i t é s 
successives préoédemment dédona-
uées . L e v isa se ra refusé a p a r t i r 
du momen t oú la commande a u r a 
été i n t é g r a l e m e n t l ivrée. 

Ar t . X V I . L ' i m p o r t a t i o n des ar­
mes de chasse e t de luxe , piéces 
d ' a rmes , ca r touches cha rgées e t 
non cha rgées est éga l emen t in ter-
di te . El le p o u r r a toutefois é t re au-
tor isée: 

1° P o u r les besoins s t r i c t emen t 
personnels de l ' impor t a t eu r ; 

2° P o u r l ' approvis ionnement des 
m a g a s i n s d ' a rmes au tor i sés con­
formément á l ' a r t . X V I I I . 

A r t . X V I I . Les a rmes et muni ­
t ions de chasse ou de luxe se ron t 
admises pour les besoins s t r i c t e ­
m e n t personnels de T impor t a t eu r , 
su r la product ion d 'un permis déli-
vré p a r l e r e p r é s e n t a n t d u Makhzen 
á T a n g e r . Si l ' impor ta teu r est é t ran-
ger , le permis ne sera é tab l i que 
sur la demande de la L é g a t i o n 
don t il re leve . 

En ce qui concerne les m u n i t i o n s 
de chasse , chaqué pe rmis po r t e ra 
au m á x i m u m sur mi l le ca r touches 
ou les fou rn i tu res nécessa i res á la 
fabr ica t ion de mi l le ca r touches . 

Le pe rmis ne s e r a douné q u ' á des 
personnes n ' a y a n t encouru aucune 
condamna t ion correc t ionnel le . 

A r t . X V I I I . L e commerce des 
a r m e s de chasse et de luxe , non ra-

1.° De la declaración an t e s m e n ­
cionada. 

2 .° Del conocimiento i nd i cando 
el número , peso de los bu l tos , ni i -
mero y especie de a r m a s y m u n i ­
ciones que con t ienen . Es t e docu­
m e n t o deberá ser visado por la Le­
gac ión del país de o r igen , que mar ­
ca r á al reverso las can t idades s u ­
cesivas p receden temente despacha­
das . Xo se pondrá el visto bueno 
después del mo men t o en que el pe­
dido h a y a sido í n t e g r a m e n t e e n t r e ­
gado . 

A r t . X V I . Se p roh ibe i g u a l m e n ­
te la impor tac ión de a r m a s de caza 
y de lujo, piezas de a rmas , ca r tu ­
chos ca rgados y no ca rgados . P o ­
drá , sin embargo , au to r i za r se : 

1.° P a r a l a s neces idades estr ic­
t a m e n t e personales del impor ta ­
dor. 

2.° P a r a el aprovis ionamiento de 
los a lmacenes de a r m a s au tor iza ­
dos conforme al a r t . X V I I I . 

A r t . X V I I . L a s a r m a s y m u n i ­
ciones de caza ó de lujo se admi t i ­
r á n p a r a las necesidades e s t r i c t a" 
m e n t e personales del impor tador , 
m e d i a n t e un permiso expedido p o r 
el r e p r e s e n t a n t e del Majzen en 
Tánger . Si el impor t ador es ex t r an ­
j e r o , el permiso no se expedirá sino-
á pe t ic ión de la Legación de q u e 
dependa . 

E n lo que concierne á las mu n i - i 
clones de caza, cada permiso será. \ 
por u n m á x i m u m de mi l ca r tuchos i 
ó los ma te r i a l e s necesar ios p a r a la. j 
fabr icación de mi l ca r tuchos . ¡ 

E l permiso sólo se d a r á á p e r s o - ' 
ñ a s que no h a y a n sufr ido n i n g u n a ' 
condena correccional . 

A r t . X V I I I . E l comercio de a r ­
m a s de caza y de lujo no ra3'adas. i 
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yées, de f ab r i ca t ion é t r a n g é r e , a in-
s i q u e des m u n i t i o n s qu i s 'y rap-
por t en t , se ra r é g l e m e n t é , des que 
les c i r cons tances le p e r m e t t r o n t , 
par decis ión chér i f ienne, p r i se con­
f o r m é m e n t á l ' av i s du Corps Diplo­
m a t i q u e á T á n g e r , s t a t u a n t á la 
ttajorité des v o i s . I I en se r a de 
m é m e des décis ions a y a n t pour b u t 
de s u s p e n d r e ou de r e s t r e i n d r e 
l ' exerc ice de ce c o m m e r c e . 

Seules , les pe r sonnes a y a n t obte-
n u u n e l icence spéc ia le e t t empo-
r a i r e du G o u v e r n e m e n t m a r o c a i n , 
Seront admise s á o u v r i r e t exploi-
t e r des déb i t s d ' a r m e s e t de m u n i ­
t i o n s de chas se . Ce t t e l icence ne 
sera accordée que su r d e m a n d e 
éc r i t e de l ' in té ressé , a p p u y é e d 'un 
av i s f avorab le de la L é g a t i o n don t 
il r e l eve . 

Des r é g l e m e n t s p r i s d a n s l a for­
m e i nd iquée au p a r a g r a p h e pre­
m i e r de cet a r t i c l e d é t e r m i n e r o n t 
le n o m b r e des débi t s p o u v a n t é t r e 
o u v e r t s á T á n g e r e t éven tue l l e -
m e n t d a n s les p o r t s qu i s e ron t ul-
t é r i e u r e m e n t designes. Ils fixeront 
l es fo rma l i t é s imposées á l ' impor­
t a t i o n des explosifs á l ' u s a g e de 
I ' i n d u s t r i e e t des t r a v a u x pub l i c s , 
des a r m e s e t m u n i t i o n s des t inées á 
l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t des d é b i t s , 
a i n s i que les q u a n t i t é s m á x i m a qui 
p o u r r o n t é t r e consérveos en dépót . 

E n cas d ' in f rac t ion a u x presc r ip -
t i o n s r é g l e m e n t a i r e s , l a l icence 
p o u r r a é t r e r e t i r é e a t i t r e t empo-
r a i r e o\i á t i t r o définitif, s a n s p ré -
j u d i c e des a u t r e s pe ines e n c o u r u e s 
p a r les d é l i n q u a n t s . 

Ar t . X I X . T o u t e i n t r o d u c t i o n ou 
t e n t a t i v o d ' i n t r o d u c t i o n de m a r -
c h a n d i s e s p roh ibées d o n n e r a l ien á, 

d e f a b r i c a c i ó n e x t r a n j e r a , as i como 
el de mun ic iones que con él se r e l a ­
cionen, se r e g l a m e n t a r á , en cuan­
to l a s c i r c u n s t a n c i a s lo p e r m i t a n , 
por decis ión jeriff iana, a d o p t a d a 
con a r r eg lo al in forme del Cuerpo 
Di idomát i co de T á n g e r , e m i t i d o 
por m a y o r í a de votos . E n la mis­
m a f o r m a se a d o p t a r á n los acuer ­
dos que t e n g a n por objeto suspen- . 
der ó r e s t r i n g i r el ejercicio de es te : 
comercio. 

Ú n i c a m e n t e l as pe r sonas que ha- i 
y a n obten ido u n a l icencia espec ia l 
y t e m p o r a l del Gobierno m a r r o q u í 
p o d r á n a b r i r y e x p l o t a r de spachos 
de a r m a s y de munic iones de caza . 
E s t a l i cenc ia sólo se concederá á 
pe t ic ión escr i ta del i n t e r e s ad o , apo­
y a d a por u n in forme favorab le de 
l a L e g a c i ó n de q u e dependa . 

Unos r e g l a m e n t o s r e d a c t a d o s en 
la fo rma ind i cada en el pá r ra fo pr i ­
m e r o de es te a r t í cu lo d e t e r m i n a ­
r á n el n ú m e r o de a lmacenes que 
p u e d a n a b r i r s e en T á n g e r y even-
t u a l m e n t e en los p u e r t o s q u e u l t e ­
r i o r m e n t e se seña len . F i j a r á n l a s 
fo rma l idades i m p u e s t a s á la im­
por t ac ión de explos ivos p a r a u s o 
de la i n d u s t r i a y de los t r a b a j o s 
públ icos , d e a r m a s y m u n i c i o n e s 
d e s t i n a d a s á a j í rovis ionar los al­
macenes , así como las c a n t i d a d e s 
m á x i m a s qu.e p o d r á n conse rva r se 
en a lmacén . 

E n caso de inf racc ión de l a s pres­
c r ipc iones r e g l a m e n t a r i a s , p o d r á 
r e t i r a r s e la l icencia , t e m p o r a l ó de­
finitivamente, s in per juicio de l a s 
d e m á s penas en que i n c u r r a n l o s 
de l i ncuen t e s . 

A r t . X I X . Toda i n t roducc ión ó 
t e n t a t i v a de i n t r o d u c c i ó n de m e r ­
canc í a s p r o h i b i d a s d a r á o r igen á. 



38 CIÍÓSICA D E D E R E C H O I N T E U N A C I O X A L 

l eur conflscation et en ou t re aux 
peines e t amendes ci-dessous, qui 
s e r o n t prononcées par la jur id ic-
t i o n compétente . 

Art . X X . L ' in t roduc t ion ou ten-
t a t i ve d"¡ntroduction par un p o r t 
ouve r t au commerce ou pa r u n bu­
r e a n de douane , sera pun ie : 

1° D 'une amende de cinq cen ts á. 
d e u x mille pesetas et d 'une amen-
de suppléi i ientaire égale á t ro is 
fois la va leur de la marc l iandise 
impor tée ; 

2° D 'un empr i sounement de cinq 
j ou r s á un an 

ou de l ' une des deux péna l i t és 
seu lemen t . 

Ar t . X X I . L ' in t roduc t ion ou ten­
ta t ivo d ' in t roduc t ion en dehors 
d ' un por t ouve r t au commerce ou 
d ' u n b u r e a u de d o u a n e se ra pun i e : 

1° D 'une amende de mil le a, c inq 
mi l l e pese tas et d 'une amende sup -
p l émen ta i r e égale á t ro is fois la 
va l eu r de la m a r c b a n d i s e impor­
t ée ; 

2° D 'un empr i sounemen t de t ro is 
mois í'i deux ans 

ou de Tune des deux péna l i t és 
seu lement . 

A r t . X X I I . L a ven te f rauduleu-
se, le recel et le co lpor tage des 
marchand i se s probibées pa r le pro-
s e n t r é g l e m e n t se ron t pun is des 
peines édictées á l ' a r t . X X . 

A r t . X X I I I . L e s cómplices des i 
dé l i t s p révus aux ar t ic les X X , X X I ! 
e t X X I I se ron t pass ib les des mé- í 
mes peines que les a u t e u r s pr inoi- l 

. paux . Lesé l émen t s c a r a c t é r i s a n t l a ' 
•complicité seront appréciés d 'aprési 
l a lég is la t ion du t r i b u n a l saisi . 1 

Ar t . X X I V . Quand il y a u r a des i 
índ ices s é r i eux , f a i san t soupcjonner 

su confiscación, y además á las pe ­
nas y m u l t a s que se i nd ica rán y 
que se rán impues ta s por la j u r i s ­
dicción competen te . 

Ar t . X X . La in t roducción ó t e n ­
t a t i v a de int roducción por un puer­
to ab ie r to al comercio ó por u n 
pues to de a d u a n a se c a s t i g a r á : 

1." Con u n a m u l t a de q u i n i e n t a s 
á dos mil pese tas y una m u l t a su-
plomentai-ia igua l á t res veces el 
valor de la mercanc ía impor t ada . 

2 . " Con ]n-¡sión de cinco días á 

un año 
ó con una de las dos pena l idades 

so lamente . 
A r t X X I . L a in t roducc ión ó ten­

t a t i v a de in t roducción fuera de 
u n pue r to ab ier to al comercio ó d e 
un pues to de aduana se ca s t i ga rá : 

1." Con una m u l t a de mil á c in­
co mil pese tas y u n a m u l t a sup le ­
m e n t a r i a igua l á t r e s veces el v a ­
lor de la mercanc ía i m p o r t a d a . 

2.° Con pr is ión de t res meses á 
dos años 

ó á u n a de las dos pena l idades 
so lamente . 

A r t X X I I . L a ven ta f r audu len­
ta , el encubr imiento y la buhoner í a 
(colportage) de mercanc ías p roh i ­
b i d a s por el p resen te r e g l a m e n t o 
se c a s t i g a r á n con las penas señala­
das en el a r t . X X . 

Ar t . X X I I I . Los cómplices d é l o s ; 
del i tos previsto-s en los a r t í cu los 
X X , X X I y X X I I suf r i rán las mis ­
mas penas que los au to res pr inc i ­
pales . Los e lementos que ca rac te r i ­
cen l a compl ic idad se ap rec i a rán 
según la legislación del t r i b u n a l 
que en t ienda en el a sun to . 

A r t . X X I V . Cuando h a y a ind i ­
cios ser ios que h a g a n sospechar 
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t i u ' u n n a v i r e moui l l é dans u n p o r t ; 
ouve r t a u commerce t r a n s p o r t e en • 
v u e de l eu r i n t r o d u c t i o n a u Maroc , ! 
des a r m e s , des m u n i t i o n s ou d 'au- • 
t r e s marc l i and i ses proliibées,- les i 
a g e n t s de la d o u a n e chérif ienne 
d e v r o n t s i g n a l e r ces Índ ices á l ' au-
to r i t é consu l a i r e c o m p é t e n t e afin J 
que celle-ci procede , avec l ' ass i s -
t ance d ' u n de legué de la d o u a n e 
chér i f ienne, a u x e n q u é t e s , vérifi-

•cat ions ou v i s i t e s qu 'e l l e j u g e r a 
néces sa i r e s . 

A r t . X X V . Dans le cas d ' i n t ro ­
duc t ion ou de t e n t a t i v o d ' i n t r o d u c ­
t i o n pa r mer de m a r c h a n d i s e s pro­
h ibées , en dehor s d 'un p o r t o u v e r t 
a u c o m m e r c e , la d o u a n e m a r o -
ca ine p o u r r a a m e n e r le n a v i r e a u 
p o r t le p lus proche pour é t r e r e m i s 
á l ' a u t o r i t ó c o n s u l a i r e , l aque l l e 
p o u r r a le sa i s i r e t m a i n t e n i r la sai -
s i e j u s q u ' a u p a y e m e n t des amen-
des p rononcées . Toutefo is , la sa is ie 
d u n a v i r e dev ra é t r e levée , en t o u t 
é t a t de l ' i n s t ance , en t a n t que ce t t e 
m e s u r e n ' o n t r a v e r a pas l ' i n s t ruc ­
t ion j u d i c i a i r e , su r c o n s i g n a t i o n 

•du m o n t a n t m á x i m u m de l ' a m e n d e 
e n t r e les m a i n s de l ' a u t o r i t ó con­
s u l a i r e ou sous cau t ion so lvable de 
l a p a y e r , acceptée p a r la d o u a n e . 

A r t . X X V I . L e M a k h z e n conser­
v e r a les m a r c h a n d i s e s confisquées, 

.soi t p o u r son p ropre u s a g e , si el les 
p e u v e n t luí se rv i r , á condi t ion que 
les su je t s de l ' empi re n e p u i s s e n t 
s ' en p rocure r , soi t p o u r les fa i re 
v e n d r é en p a y s é t r a n g e r . 

L e s m o y e n s de t r a n s p o r t á t e r r e 
p o u r r o n t e t r e confisques e t s e r o n t 
v e n d u s a u pro t i t d u Tréso r ché-
r if ien. 

. A r t . X X V I I . L a v e n t e des a r m e s 
r é fo rmées p a r le G o u v e r n e m e n t 

que u n b u q u e fondeado en u n puer-. 
to ab ie r to al comercio t r a n s p o r t e 
con propós i to de i n t r o d u c i r l a s en 
Mar ruecos a r m a s , mun ic iones ú 
o t r a s m e r c a n c í a s p roh ib idas , los 
A g e n t e s de la a d u a n a je r i f f iana 
debe rán d a r c u e n t a de estos ind i ­
cios á la a u t o r i d a d consu la r com­
pe t en t e p a r a que és ta proceda , as is­
t i d a do u n de legado de la a d u a n a 
je r i f f iana , á l as i nves t i gac iones , 
comprobac iones ó v i s i t a s que juz ­
g u e necesa r i a s . 

A r t . X X V . E n el caso de i n t ro ­
ducc ión ó t e n t a t i v a de i n t r o d u c ­
ción por m a r de m e r c a n c í a s p roh i ­
b i d a s , fuera de u n p u e r t o ab i e r to 
al comercio, la a d u a n a m a r r o q u í 
p o d r á conduci r el b u q u e al p u e r t o 
m á s p róx imo p a r a e n t r e g a r l o á la 
a u t o r i d a d c o n s u l a r , la que p o d r á 
e m b a r g a r l o y m a n t e n e r el embar ­
go h a s t a el pago de las m u l t a s im­
p u e s t a s . E s t o no o b s t a n t e , el em­
b a r g o del b u q u e debe rá l e v a n t a r s e 
d u r a n t e el curso del procedimien­
to , s i e m p r e que es ta m e d i d a no di­
ficulte la i n s t r u c c i ó n j ud i c i a l , si se 
cons igna el i m p o r t e m á x i m o do l a 
m u l t a en poder de la a u t o r i d a d 
consu la r ó bajo g a r a n t í a sól ida de 
Ijago a c e p t a d a por la a d u a n a . 

A r t . X X V I . E l Majzen conser­
v a r á las m e r c a n c í a s confiscadas, 
y a p a r a s u propio uso , si p u e d e n 
se rv i r l e y á condic ión de que los 
s í ibdi tos del imijorio no p u e d a n 
p r o c u r á r s e l a s , j^a p a r a vende r l a s 
en el e x t r a n j e r o . 

Los medios con los cua les so 
h u b i e r a verif icado el t r a n s p o r t e á 
t i e r r a pod rán confiscarse y v e n ­
derse en beneficio del Tesoro jerif­
fiano. 

A r t . X X V I I . Se p roh ibe en t o d a 
la ex t ens ión del I m p e r i o jer i f f iano 
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m a r o c a i n se ra prol i ibée dans t o u t e 
l ' é t e n d u e de l 'Empi re Chérif ien. 

Ar t . XXVni. Des p r i m e s , á p ré -
lever su r le m o n t a n t des amendes 
p rononcées , s e r o n t a t t r i h u é e s a u x 
i n d i c a t e u r s qu i a u r o n t amené la 
d é c o u v e r t e des m a r c h a n d i s e s p ro -
h ibées e t a u x a g e n t s qu i en a u r o n t 
operé la sais ie ; ees p r i m e s s e ron t 
a ins i a t t r i h u é e s aprés déduc t ion , 
s ' i l y a l ien , des f ra is d u p rocés : 
u n t i e r s á r e p a r t i r p a r la d o u a n e 
e n t r e les i n d i c a t e u r s , u n t i e r s a u x 
a g e n t s a y a n t sa is i la m a r c h a n d i s e j 
e t u n ^ i e r ^ au Trésor m a r o c a i n . 

Si la sais ie a été opérée sans l ' in-
t e r v e n t i o n d ' un i n d i c a t e u r , la moi-
tié des a m e n d e s s e r a a t t r i b u é e a u x 
a g e n t s s a i s i s s an t s e t l ' a u t r e m o i t i é 
a u Trésor chérifien. 

A r t . X X I X . Les a u t o r i t é s doua-
n i é r e s m a r o c a i n e s d e v r o n t s igna -
1er d i r e c t e m e n t a u x a g e n t s diplo-
m a t i q u e s ou consn la i r e s les inf rac-
t i o n s a u p r é s e n t r é g l e m e n t com-
mises p a r l eu r s r e s s o r t i s s a n t s , afin 
que ceux-ci so i en t pou r su iv i s de-
v a n t la j u r i d i c t i o n compé ten te . 

L e s m é m e s i n f r ac t i ons , commi- I 
ses p a r des su je ts m a r o c a i n s , s e - j 
r o n t déférées d i r e c t e m e n t p a r la | 
d o u a n e á l ' a u t o r i t é chér i f ienne. 

U n delegué d e l a d o u a n e s e r a 
c h a r g ó de s u i v r e la p rocédure des 
a f fa i res p e n d a n t e s d e v a n t les di­
v e r s e s j u r i d i c t i o n s . 

A r t . X X X D a n s la r eg ión fron-
t ié re de l 'A lgé r i e , l ' app l ica t ion d u 
r é g l e m e n t su r l a c o n t r e b a n d e des 
a r m e s r e s t e r a l ' a f fa i re exc lus ive 
de la F r a n c e e t du Maroc. i 

la v e n t a de las a r m a s re fo rmadass 
por el Gob ie rno m.arroquí . 

A r t . X X V I I I . Se d e s t i n a r á á los 
denunc i ado re s que haj-an con t r i ­
bu ido al de scub r imien to de las mer­
canc ías p roh ib ida s y á los a g e n t e s 
que ha j ' an operado el decomiso pr i ­
m a s que cons is t i rán en el i m p o r t e 
de l a s m u l t a s : de e l las se ad jud i -
oa rán , u n a vez deduc idos , si h a lu­
g a r á ello, los ga s to s del proceso; 
u n a t e r c e r a p a r t e que se r e p a r t i r á , 
por la a d u a n a e n t r e los denunc ia - , 
dores , o t r a t e r c e r a p a r t e á los 
a g e n t e s que h i c i e ron el decomiso 
y la o t r a t e r c e r a p a r t e a l Tesoro-
m a r r o q u í . 

Si el decomiso se h a e fec tuado 
s in i n t e r v e n c i ó n de d e n u n c i a n t e , 
l a m i t a d de las m u l t a s se des t ina- , 
r á á los a g e n t e s q u e h a y a n h e c h o -
el decomiso y l a o t r a m i t a d a l Te­
soro jer iff iano. 

A r t . X X I X . L a s a u t o r i d a d e s , 
a d u a n e r a s m a r r o q u í e s debe rán de­
n u n c i a r d i r e c t a m e n t e á los agen t e s -
d ip lomát icos ó consu la res las in­
f racc iones del p r e s e n t e r e g l a m e n ­
to comet idas por los que de aqué ­
l l a s dependan , á fin de q u e los in­
f r ac to res p u e d a n ser pe r segu idos -
por la j u r i s d i c c i ó n c o m p e t e n t e . 

Cuando es tas in f racc iones s e a n 
come t ida s por subd i to s m a r r o ­
qu íes , s e r á n de fe r idas d i r e c t a m e n ­
t e por la a d u a n a á la a u t o r i d a d j e ­
r iff iana. 

U n de legado de la a d u a n a se e n ­
c a r g a r á de as i s t i r a l proceso de los 
a s u n t o s p e n d i e n t e s a n t e las d iver ­
sas j u r i sd i cc iones . 

A r t . X X X . E n la r eg ión f ron t e ­
r i z a á A r g e l i a l a ap l i cac ión de l r e ­
g l a m e n t o sobre el c o n t r a b a n d o d e 
a r m a s c o n t i n u a r á (restera) a s u n t o -
exc lus ivo de F r a n c i a y M a r r u e c o s . . 
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De m é m e l ' app l i ca t ion du rég le-
' m e n t su r la c o n t r e b a n d e des a r m e s 
•dans le Eiff, et , en general dans les 
i 'égions f ron t ié res des possessions 
espagno les , r e s t e r a l 'affaire exclu­
s i v e de l ' E s p a g n e e t du Maroc . 

As imismo, la apl icación del r e ­
g l a m e n t o sobre el c o n t r a b a n d o de 
a r m a s en el Rif y en g e n e r a l en 
l a s r eg iones f ron te r i zas á l a s po­
sesiones españolas c o n t i n u a r á (res­
tera) a s u n t o exclus ivo de E s p a ñ a 
y M a r r u e c o s . 

C H A P I T R E I I I 

Acta de concession d'une Banque 
d'Etat. 

A r t . X X X I . U n e B a n q u e sera 
i n s t i t u é e au Maroc , sous le n o m de 
Banque d'Etat du Maroc, pour 
exe rce r les d ro i t s ci-aprés spécifiés 
d o n t la concession lu i est accordée 
p a r Sa Majesté le S u l t á n pour u n e 
durée de q u a r a n t e années , á p a r t i r 
de la ra t i f i ca t ion du p r é s e n t A c t e . 

A r t . X X X I I . L a B a n q u e qu i 
•pour ra exécu te r to i t tes les opéra-
t i o n s r e n t r a n t dans les a t t r i b u -
t i o n s d ' u n e B a n q u e , a u r a le p r iv i -
l ége exclusif d ' é m e t t r e des b i l le t s 
a u p o r t e u r , r e m b o u r s a b l e s á pré-
s en t a t i on , a j ' an t forcé l ibé ra to i re 
d a n s les ca isses pub l iques de l ' E m ­
p i r e m a r o c a i n . 

L a B a n q u e m a i n t i e n d r a , pour le 
t e r m e de deux ans , á compte r de la 

•da te de son e n t r é e en fonct ions , 
u n e encaisso, a u moins éga le á l a 
m o i t i é de ses b i l l e t s en c i r cu la t ion , 

. e t au moins égale a u t i e r s , aprés 
•cet te pér iode de d e u x ans r é v o l u e . 
Ce t t e enca isse s e r a cons t i tuée pour 
a u mo ins u n t i e r s en or ou mon-
n a i e d ' o r . 

A r t . X X X I I I . L a B a n q u e rem-
p l i r a , á 1'exclusión de t o u t e a u t r e 
b a n q u e ou é t a b l i s s e m e n t de crédi t , 
les fonc t ions de t r é s o r i e r - p a j ' e u r 
-de l ' E m p i r e . A ce t effet le Gouver -

C A P i T U L O I I I 

Acta de concesión de un Banco 
de Estado. 

A r t . X X X I . S e i n s t i t u i r á u n B a n -
co en Mar ruecos con el n o m b r e de 
Banco de Estado de Marruecos y 
p a r a e jercer los de rechos a q u í es­
pecificados, c u y a concesión le es 
o t o r g a d a por Su Majes tad el Sul­
t á n , por u n per íodo de c u a r e n t a 
años á p a r t i r de la ra t i f icación do 
la p r e s e n t e A c t a . 

A r t . X X X I I . E l Banco , que po- : 
d r á r ea l i za r t o d a s las operac iones ' 
q u e e n t r a n en l a a t r ibuc ión de u n ; 
Banco , t e n d r á el p r iv i leg io exclu- ' 
s ivo de emi t i r b i l l e tes a l po r t ador , ' 
p a g a d e r o s á su p re sen tac ión , te ­
n i endo fuerza l i b e r a t o r i a en l a s ca­
j a s púb l i cas de l I m p e r i o m a r r o q u í . 

E l Banco m a n t e n d r á , por el tér ­
m i n o de dos años á con ta r de la fo­
c h a de su e n t r a d a en func iones ,una 
r e se rva , a l menos i g u a l á la m i t a d 
d e sus b i l l e t e s en c i rcu lac ión , y a l 
m e n o s i g u a l al t e rc io , después de 
p a s a d o es te per íodo do dos año.»;. 
E s t a r e s e r v a se c o n s t i t u i r á por lo 
m e n o s con u n t e r c io en oro ó m o ­
n e d a de oro. 

A r t . X X X I I I . E l Banco desem­
p e ñ a r á , con exc lus ión de todo o t ro 
banco ó e s t a b l e c i m i e n t o de crédi­
t o , l as funciones de t e so re ro -paga ­
dor del I m p e r i o . A es te efecto, e l 
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n e m e n t m a r o c a i n p r e n d r a les m e ­
su re s nécessa i res p o u r fa i re ve r se r 
d a n s les caisses de l a B a n q u e les 
r e v e n u s des d o u a n e s , á Texclns ion 
de la p a r t i e affectée au serv ice de 
l ' E m p r u n t 1904, e t des a u t r e s reve­
n u s qu ' i l d é s i g n e r a . 

Q u a n t au p r o d u i t de l a t a x e spé-
c ia le créée en v u e de l ' aocompl isse-
m e n t de c e r t a i n s t r a v a u x pub l ics , 
l e G o u v e r n o m e n t m a r o c a i n d e v r a 
le fa i re ve r se r á l a B a n q u e , a ins i 
que les r e v e n u s qü ' i l p o u r r a i t u l t é -
r i e u r e m e n t af fecter á la g a r a n t i e 
de ses e m p r u n t s , la B a n q u e é t a n t 
spéc i a l emen t c i iargée d ' en a s s u r e r 
l e se rv ice , á l ' excep t ion tou te fo i s 
de l ' E m p r u n t 1904, qu i se t r o u v e 
r é g i p a r u n C o n t r a t spécia l (i). 

A r t . X X X I V . L a B a n q u e se ra 
l ' a g e n t financier d u G o u v e r n e -
m e n t , t a n t au dedans q u a u d e h o r s 
de l 'Emij i re , s a n s pré júdice du d ro i t 
p o u r le G o u v e r n e m e n t de s ' adres -
ser á d ' a u t r e s m a i s o n s de b a n q u e 
ou é t ab l i s semen t s de c réd i t p o u r 
ses e m p r u n t s pub l i c s . Toute fo i s , 
p o u r lesd i t s e m p r u n t s , la B a n q u e 
j o u i r a d 'un d ro i t de préférence , á. 
cond i t ions éga les , s u r t ou t e m a i s o n 
de B a n q u e ou é t a b l i s s e m e n t de 
c réd i t , 

Ma i s , p o u r les Bous du Trésor e t 
a u t r e s effets de t r é s o r e r i e á c o u r t 
t e r m e q u e le G o n v e r n e m e n t m a r o ­
ca in v o u d r a i t négocior , s ans en fa i ­
r e l 'objet d ' u n e émiss ion p u b l i q u e , 
l a B a n q u e s e r a c h a r g é e , á l ' exc lu -
s ion de t o u t a u t r e é t ab l i s s emen t , 
d 'en fa i re , p o u r le compte du Gou­
v e r n e m e n t m a r o c a i n , la négoc ia -
t i o n , s o i t a u Maroc , s o i t á l ' é t r a n g e r . 

(IJ Contrato de 12 d e J u n i o d e 1001. Livre 
Jaime, ane jo a l u ú m . 170, p á g . 143 y s i g u i e n ­
t e s . 

Gobie rno m a r r o q u í a d o p t a r á lasr-
m e d i d a s necesa r i a s p a r a h a c e r de­
p o s i t a r en l a s cajas del B a n c o los 
p r o d u c t o s de las a d u a n a s (con ex­
c lus ión de la p a r t e afec ta al s e rv i ­
cio del E m p r é s t i t o de 1904) y los 
o t ros p roduc tos que se d e s i g n a r á n . 

E n c u a n t o al p r o d u c t o del im­
pues to especia l c reado p a r a la r e a ­
l izac ión de c i e r t a s obras p ú b l i c a s , 
el Gob ie rno m a r r o q u í debe rá h a ­
cerlo depos i t a r en el Banco , as í 
como los i n g r e s o s que u l t e r i o rmen­
t e p u d i e r a d e s t i n a r á l a g a r a n t í a de 
sus emprés t i t o s , e s t ando el B a n c o 
e spec ia lmen te e n c a r g a d o de ase­
g u r a r el servic io de és tos , á excep­
ción, s in e m b a r g o , de l E m p r é s t i t o 
de 1904, que se h a l l a r eg ido por u n 
C o n t r a t o especia l ( 1 ) . 

A r t . X X X I V . E l Banco se rá el 
a g e n t e financiero del Gobie rno , lo 
m i s m o d e n t r o que fue ra del I m p e ­
r i o , s in per ju ic io del de recho que j 
as i s t e a l Gob ie rno p a r a d i r i g i r s e - j 
p a r a s u s e m p r é s t i t o s púb l i cos á^l 
c u a l q u i e r a o t r a casa de b a n c a ó es- j 
t a b l e c i m i e n t o de c réd i to . P a r a d i - | 
chos e m p r é s t i t o s el B a n c o gozará,-^ 
s in embargo , del de recho de p r e f e - ' 
r e n c i a en condiciones i gua l e s res­
pec to á cua lqu i e r o t r a casa de b a n ­
ca ó e s t ab l ec imien to de c r é d i t o . 

P e r o p a r a los Bonos del Tesoro y 
o t ros efectos de t e so re r í a á corto-
p lazo que el Gobierno m a r r o q u í 
qu i s i e r a negoc i a r s in l i ace r los obje­
to de u n a emis ión públ ica , el B a n ­
co se e n c a r g a r á con exc lus ión de 
t o d o o t ro e s t a b l e c i m i e n t o de hacer ­
l a negoc iac i ac ión por c u e n t a de l 
Gobie rno m a r r o q u í , y a en M a r r u e ­
cos, y a en el e x t r a n j e r o . 

(1) Contrato d e 12 de J u n i o de 1904. Livre' 
jaune, ane jo a l n ú m . 170, p á g . 143 y s i g u i e n ­
t e s . . • ' 
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A r t . X X X V . A va lo i r su r les 
l e n t r é e s du Trésor , la B a n q u e fera 
a u G o u v e r n e m e n t m a r o c a i n des 
avances en compte c o u r a n t j u s q u ' á 
conour rence d 'un mil l ion de f rancs . 

L a B a n q u e ouv r i r a , en ou t r e , au 
G o u v e r n e m e n t , pour u n e durée de 
d ix ans , a pa r t i r de sa cons t i t u t ion , 
u n c r é d i t qui ne p o u r r a pas dépas­
ser les deux t i e r s de son cap i t a l 
i n i t i a l . 

Ce c réd i t se ra r é p a r t i su r plu-
s i eu r s années e t employé en p re ­
m i e r l ien a u x dépenses d ' i n s t a l l a -
t ion e t d ' en t r e t i en des corps de pó­
l ice , o rgan i sés con fo rmémen t a u x 
décis ions pr ises pa r la Conférence, 
e t subs id i a i r emen t , a u x dépenses 
de t r a v a u x d ' in té rS t g e n e r a l qui ne 
s e r a i e n t pas impúteos su r le fonds 
spécia l p r é v u á r a r t i c l e s u i v a n t . 

L e t a u x de ces deux avances se ra 
a u m á x i m u m de sopt p o u r cent , 
commiss ion do B a n q u e comprise , 
e t l a B a n q u e p o u r r a d e m a n d o r au 
G o u v e r n e m e n t de l u i r e m e t t r e en 
g a r a n t i ó de leur m o n t a n t u n e spm-
me equ iva l en te on Bous du Trésor . 

Si a v a n t l ' oxp i ra t ion dos d ix an­
nées , le G o u v e r n e m e n t m a r o c a i n 
v e n a i t á con t r ac t e r u n omprun t , la 
B a n q u e a u r a i t la f acu l t é d 'ob ton i r 
le r e m b o u r s o m e n t i m m é d i a t dos 
a v a n c e s fa i t es con fo rmémen t au 
d e u x i é m e a l inea du p r é s e n t a r t i ­
c le . 

A r t . X X X V I . L e p r o d u i t de la 
t a x o spécia le (a r t ic les X X X I I I 
ot L X V l ) fo rmera u n fonds spé­
c ia l don t la B a n q u e t i e n d r a u n e 
comptab i l i t ó :'i p a r t . Ce fonds se ra 
employé confo rmémen t a u x p res -
c r ip t ions a r r é t ée s p a r la Confé­
r e n c e . 

E n cas d ' insuff isance et ii va lo i r 

A r t . X X X V . Con l a g a r a n t í a d e 
los ingresos del T e s o r o , el B a n c o • 
h a r á al Gobierno m a r r o q u í ade lan ­
tos en c u e n t a cor r i en te h a s t a u n 
mi l lón de f r ancos . 

E l Banco a b r i r á a d e m á s a l Go­
b i e r n o , por u n a durac ión do diez 
años, á p a r t i r desde su c o n s t i t u ­
ción, un c réd i to qvie no podrá exce­
der do los dos terc ios de su c a p i t a l 
in ic ia l . 

E s t o c rédi to se r e p a r t i r á en v a ­
r ios años , des t inándose en p r i m e r 
t é r m i n o á los g a s t o s do in s t a l ac ión 
y e n t r e t e n i m i e n t o de los cuerpos 
de pol ic ía o rgan i zados conforme -.á* 
los acuerdos adop tados por la Con­
fe renc ia y s u b s i d i a r i a m e n t e á los 
g a s t o s de obras de in te rés g e n e r a l , 
quo no pesen sobre el fondo espe­
cial p rev i s to en el a r t í cu lo s i ­
g u i e n t e . 

E l in te rés de estos dos a d e l a n t o s 
se rá do un m á x i m u m del s ie te por 
c ien to , comprend ida la comis ión 
del Banco , y el Banco podrá ped i r 
al Gobie rno que le e n t r e g u e en ga­
r a n t í a de s u i m p o r t e u n a s u m a 
e q u i v a l e n t e en Bonos de l Tesoro . 

Si an t e s de la expi rac ión de Ios-
diez años el Gobierno m a r r o q u í 
c o n t r a t a r a u n emprés t i t o , el B a n c a 
e s t a r í a f acu l t ado i^ara ob t ene r e l 
r eembolso i n m e d i a t o de los ade l an ­
tos hechos , conforme a l s e g u n d a 
pá r ra fo del p re sen te a r t í c u l o . 

Ar t . X X X V L E l p r o d u c t o d o l i m -
p u e s t o especia l ( a r t í cu los X X X I I I 
y L X V I ) f o r m a r á un fondo espe­
cia l , del que el B a n c o l l eva rá u n a 
con tab i l i dad a p a r t e . E s t e fondo se 
e m p l e a r á de conformidad con l a s 
p resc r ipc iones aco rdadas por l a 
Confe renc ia . 

E n caso de insuficiencia y á c o -
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s u r les r e n t r é e s u l t é r i e u r e s , l a B a n ­
q u e p o u r r a o u v r i r á ce fonds u n 
c r é d i t don t T i m p o r t a n c e n e dépas-
s e r a pas le m ó n t a n t des enca i s se -
m e n t s p e n d a n t l ' année a n t é r i e u r e . 

L e s cond i t i ons de t a u x e t de 
commiss ion se ron t les m é m e s q u e 
ce l l e s fixées á l ' a r t i c le p r écéden t 
p o u r l ' avance en c o m p t e c o u r a n t 
a u Tréso r . 

A r t . X X X V I I . L a B a n q u e p ren ­
d r a les m e s u r e s q u ' e l l e j u g e r a ú t i ­
les pour assa in i r l a s i t u a t i o n mo-
n é t a i r e a u M a r o c . L a m o n n a i e es-
p a g n o l e c o n t i n u e r a á é t r e a d m i s e 
á la c ircuí a t i on avec forcé l i bé ra -
t o i r e . 

E n conséquence , l a B a n q u e s e r a 
e x c l u s i v e m e n t c h a r g é e de l ' a cha t 
d e s m é t a u x p réc ieux , de la f rappe 
e t de la r é f o n t e des m o n n a i e s , a in ­
s i que de t ou t e s a u t r e s opé ra t i ons 
m o n n é t a i r e s qu ' e l l e fe ra p o u r le 
c o m p t e e t a u profi t d u G o u v e r n e ­
m e n t m a r o c a i n . 

A r t . X X X V I I I . L a B a n q u e , don t 
le s i ége socia l s e r a á T á n g e r , é t a -
b l i r a des succu r sa l e s e t agences 
d a n s les p r i n c i p a l e s vi l les du Ma­
r o c e t d a n s t o u t a u t r e e n d r o i t o ú 
e l le le j u g e r a u t i l e . 

Ar t . X X X I X . L e s e m p l a c e m e n t s 
n é c e s s a i r e s a l ' é t a b l i s s e m e n t de l a 
B a n q u e , a ins i que de ses succu r sa ­
l e s e t agences a u M a r o c , s e r o n t 
m i s g r a t u i t e m e n t á s a d i spos i t ion 
p a r le G o u v e r n e m e n t e t , a l ' exp i ra -
t i o n de la concession, le Gouve rne ­
m e n t en r e p r e n d r a possess ion e t 
r e m b o u r s e r a á la B a n q u e les f ra is 
d e c o n s t r u c t i o n de ees é tab l i s se ­
m e n t . L a B a n q u e se ra , en o u t r e , 
a u t o r i s é e á a c q u é r i r t ou t b á t i m e n t 
e t t e r r a i n don t elle p o u r r a i t avoi r 
beso in p o u r le m é m e objet . 

A r t . X L . L e G o u v e r n e m e n t ohé-

b r a r s e de los i ng re sos u l t e r i o r e s , e l 
B a n c o p o d r á ab r i r á este fondo u n 
c réd i to cuyo i m p o r t e no p a s a r á de l 
t o t a l de lo r e c a u d a d o d u r a n t e el 
año a n t e r i o r . 

L a s condiciones del i n t e r é s y d e 
la comis ión s e r á n l a s m i s m a s q u e 
las pref i jadas en el a r t í cu lo p rece ­
d e n t e p a r a el a d e l a n t o en c u e n t a 
c o r r i e n t e del T e s o r o . 

A r t . X X X V I I . E l Banco a d o p t a 
r á l a s m e d i d a s que j u z g u e ú t i l e s 
p a r a s a n e a r la s i t uac ión anone ta r i a 
en M a r r u e c o s . L a m o n e d a e spaño la 
c o n t i n u a r á admi t i éndose á la c i r ­
cu l ac ión con fuerza l i be ra to r i a . 

E n s u consecuencia , el B a n c o s e 
e n c a r g a r á e x c l u s i v a m e n t e de l a 
c o m p r a de m e t a l e s prec iosos , de l a 
acuñac ión , r e fund ic ión de la m o n e ­
da , así como de t o d a s las d e m á s 
ope rac iones m o n e t a r i a s , que h a r á 
por c u e n t a j en beneficio del Go­
b i e rno m a r r o q u í . 

A r t . X X X V I I I . E l B a n c o , c u y o 
domic i l io social s e r á T á n g e r , e s t a ­
b l e c e r á s u c u r s a l e s y a g e n c i a s e n 
t o d a s las p r inc ipa le s pob lac iones 
de M a r r u e c o s y en c u a l q u i e r a o t ro 
l u g a r que cons idere ú t i l . 

A r t . X X X I X . L o s so la res nece ­
s a r i o s p a r a el e s t ab l ec imien to d e l 
Banco , as í como de sus s u c u r s a l e s 
y a g e n c i a s en Mar ruecos , s e r á n 
p u e s t o s g r a t u i t a m e n t e á su d i spo­
s i c ión por el Gobierno , y a l e x p i r a r 
la conces ión, el Gob ie rno v o l v e r á 
á poses iona r se de el los y r e e m b o l ­
s a r á al B a n c o los g a s t o s de cons­
t r u c c i ó n de los edificios. T a m b i é n 
se a u t o r i z a r á al B a n c o p a r a a d q u i ­
r i r todos los edificios y t e r r e n o s 
q u e p a r a el c u m p l i m i e n t o de s u s 
fines p u e d a neces i t a r . 

A r t . X L . E l Gobie rno je r i f f iano 
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Tifien a s s u r e r a sons sa r e sponsab i -
l i té la s écu r i t é et la p ro t ec t ion de 
la B a n q u e , de ses succu r sa l e s e t 
agences . 

A cet effet, il m e t t r a dans cha­
qué v i l le u n e g a r d e suff isante á l a 
•disposit ion de c b a c u n de ces é ta -
b l i s sements . 

Ar t . X L I . L a B a n q u e , ses suc­
cursa les e t agences , s e ron t exemp-
tes de t o u t i m p ó t ou r e d e v a n c e or-
d i n a i r e ou e x t r a o r d i n a i r e , exis-
t a n t s ou íi c reer ; il e n es t de m e m o 
p o u r les i m m e u b l e s affectés á ses 
Services, les t i t r e s e t coupons de 
ses ac t ions e t ses b i l l e t s . L ' i m p o r ­
t a t i o n e t T e x p o r t a t i o n des m ó t a u x 
e t m o n n a i e s , des t ines a u x opéra-
t i o n s de la B a n q u e , se ron t au to -
r i s ées e t e x e m p t e s de t o u t d ro i t . 

A r t . X L I I . L e G o u v e r n e m e n t 
•cbérifien e x e r c e r a sa h a u t e s u r -
ve i l l ance su r la B a n q u e p a r u n 
H a u t Commissa i r e m a r o c a i n , nom_ 
m é pa r lu i ap r é s en ten te p r é a l a b l e 
avec le Consei l d ' A d m i n i s t r a t i o n 
de l a B a n q u e . 

Ce H a u t C o m m i s s a i r e a u r a le 
d r o i t de p r e n d r e conna i s sance de la 
ges t ión de la B a n q u e ; il c o n t r ó l e r a 
r é m i s s i o n des b i l le t s de b a n q u e e t 
ve i l l e r a á la s t r i c t e obse rva t i on des 
•disposi t ions de la concession. 

L e H a u t C o m m i s s a i r e d e v r a s ig -
n e r c h a q u é b i l l e t ou y apposer son 
sceau ; i l se ra c h a r g é de la su rve i l -
l ance dos r e l a t i o n s de la B a n q u e 
a v e c le Tréso r I m p e r i a l . 

11 ne p o u r r a pas s ' immisce r d a n s 
l ' a d m i n i s t r a t i o n e t la g e s t i ó n des 
a f fa i res de la B a n q u e . Ma i s il a u r a 
t ou jou r s le d r o i t d ' ass i s te r a u x réu -
n i o n s des Censeurs . 

L e G o u v e r n e m e n t cbérifien n o m -
mera un ou deux Commissa i r e s 
-adjoints. qu i s e r o n t spéc i a l emen t 

cu ida r á , bajo su r e sponsab i l i dad , 
de la s e g u r i d a d y p ro tecc ión de l 
Banco , de sus sucu r sa l e s y agen ­
c ias . 

A es te efecto pondrá en cada po­
b lac ión u n a g u a r d i a suf iciente á 
dispos ic ión de cada u n o de es tos es­
t a b l e c i m i e n t o s . 

A r t . X L I . E l Banco, sus sucur ­
sa les y agenc ias se rán excep tuados 
de todo impues to ó g r a v a m e n ordi­
n a r i o ó e x t r a o r d i n a r i o ex i s t en t e ó 
que se cree , sucediendo lo mi smo 
con los i nmueb les afectos á sus 
serv ic ios y los t í t u lo s y cupones de 
sus acciones y sus b i l l e tes . L a im­
por t ac ión y expor t ac ión de m e t a l e s 
y m o n e d a s des t inados á las opera­
ciones del B a n c o se a u t o r i z a r á n y 
q u e d a r á n l ib res de todo impues to . 

A r t . X L I I . E l Gob ie rno jeriffia­
no e jercerá su a l t a v ig i l anc ia sobre 
el Banco por un Al to Comisa r io 
m a r r o q u í n o m b r a d o por é l , pre­
v i a i n t e l i genc ia con el Consejo de 
A d m i n i s t r a c i ó n del B a n c o . 

E s t e Al to Comisar io t e n d r á dere­
cho á e n t e r a r s e de la ges t ión del 
Banco , i n t e r v e n d r á la emis ión de 
b i l l e tes del B a n c o j ' v e l a r á por l a 
e s t r i c t a obse rvanc ia de las disposi­
ciones de la conces ión. 

E l Al to Comisar io debe rá firmar 
cada b i l le te y poner le su sel lo, y se 
e n c a r g a r á de la v ig i l anc i a de las 
r e l ac iones del B a n c o con el Tesoro 
I m p e r i a l . 

X o p o d r á inmiscu i r se en la admi ­
n i s t r a c i ó n j ' g e s t i ó n de los nego­
cios del Banco , pero t e n d r á s iem­
p r e derecho á a s i s t i r á l as r eun io ­
nes de los Censores . 

E l Gobie rno jer i ff iano n o m b r a ­
r á uno ó dos Comisa r ios a d j u n t o s 
e n c a r g a d o s e spec i a lmen te de com-
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c h a r g é s de con t ró l e r les opé ra t ions 
financióres dii Trésor avec la B a n ­
que. 

A r t . X L I I I . U n r é g l e m e n t , p ré -
c i san t les r a p p o r t s de la B a n q u e e t 
du G-ouvernement m a r o c a i n , s e r a 
é t ab l i p a r le Comi té spécia l p r é v u 
á l ' a r t . L V I I , e t approuvé p a r les 
Censeurs . 

Ar t . X L I V . L a B a n q u e const i -
t u é e avec a p p r o b a t i o n du Gouver ­
n e m e n t de Sa Majesté Chér i f ienne, 
sous la formo des sooiétés anon3'-
mes , e s t r ég ie pa r la loi f ran9aise 
su r la m a t i é r e . 

Ar t . X L V . Les ac t ions i n t e n t é e s 
a u Maroc pa r la B a n q u e , s e r o n t 
p o r t e e s d e v a n t le T r i b u n a l consu-
l a i r e d u défendour ou d e v a n t l a 
j u r i d i c t i o n m a r o c a i n e , conformé­
m e n t a u x r e g l e s de compétonce 
é t ab l i e s pa r les t r a i t e s et les fir-
m a n s chérif iens. 

Les ac t ions , in ten tóos au Maroc 
con t r e la Banqvie, s e ron t j jor tées 
d e v a n t u n T r i b u n a l spécia l , com­
posé de t ro i s m a g i s t r a t s consula i -
r e s e t de deux assesseurs . Le Corps 
D i p l o m a t i q u e é t ab l i r a , c h a q u é an-
née , la l i s te des m a g i s t r a t s , dos 
a s ses seu r s e t de l eu r s s u p p l é a n t s . 

Ce T r i b u n a l a p p l i q u e r a á ees cau­
ses les r eg les de dro i t , de procédu­
re e t do compétonce , éd ic tés en m a ­
t i é r e commero ia le p a r la lég is la ­
t i on f ran9a ise . 

L ' a p p e l des j u g e m e n t s p rononcés 
p a r ce T r i b u n a l se ra po r t é d e v a n t 
la Cour fedéra le de L a u s a n u e qu i 
s t a t u o r a en d e r n i e r r e s so r t . 

A r t . X L V I . E n cas de con tes ta -
t ion sur les c lauses de la concess ion 
ou de l i t iges p o u v a n t s u r v o n i r en­
t r e le G o u v e r n o m e n t m a r o c a i n e t 
la B a n q u e , le d i f íé rond se ra son-

p r o b a r las operac iones financieras 
del Tesoro con el Banco . 

Ar t . X L I I I . E l Comi té espec ia l 
p r ev i s to ' en el a r t . L V I I formulará-
u n r e g l a m e n t o que d e t e r m i n e las 
re lac iones del Banco y del Gobier­
no m a r r o q u í , el cua l h a b r á de ser-
ap robado por los Censo res . 

A r t . X L I V . E l Banco , cons t i t u í -
do con la ap robac ión de Su Majes­
t a d Je r i f f i ana bajo la f o r m a de las-
soc iedades a n ó n i m a s , se r e g i r á p o r 
l ey f rancesa sobre la m a t e r i a . 

A r t . X L V . L a s acc iones e n t a b l a ­
das en Mar ruecos por el Banco-
se r án f o r m u l a d a s an t e - e l T r i b u n a l 
consu la r del d e m a n d a d o ó a n t e l a 
j u r i sd i cc ión m a r r o q u í , de confor ­
m i d a d con las r e g l a s de competen­
cia e s t ab lec idas por los t r a t a d o s 
y los firmanes jor i f f ianos . 

L a s acc iones i n t e n t a d a s en Ma­
r r u e c o s c o n t r a el Banco i r án a n t e 
u n T r i b u n a l especial , compues to de 
t r e s m a g i s t r a d o s consu l a r e s y de 
dos asesores . E l Cuerpo D i p l o m á t i ­
co r e d a c t a r á c a d a año l a l i s t a de­
m a g i s t r a d o s , de los asesores y de 
s u s s u p l e n t e s . 

E s t e T r i b u n a l a p l i c a r á á estas-
c a u s a s l a s r e g l a s de de recho , de-
p r o c e d i m i e n t o y do competenc ia , 
d i c t a d a s en m a t e r i a c o m e r c i a l por 
l a l eg i s l ac ión f r a n c e s a . 

L a ape lac ión de los fal los p ro ­
n u n c i a d o s por este T r i b u n a l se in­
t e r p o n d r á a n t e el T r i b u n a l f ede ra l 
de L a u s a n a , q u e dec id i r á en ú l t i ­
m a i n s t a n c i a . 

A r t . X L V I . En caso de d i fe ren­
c ias ace rca las c l á u s u l a s de conce ­
s ión y en los do l i t i g ios q u e p u e d a n 
s o b r e v e n i r en t ro el Gob ie rno m a ­
r r o q u í y el Banco , se s o m e t e r á l a 
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mis, s a n s appe l n i r e c o u r s , á la 
Cour fedérale de L a u s a n n e . 

Se ron t é g a l e m e n t soumise s á cet­
te Cour, s ans appel n i r ecour s , tou­
t e s les con t e s t a t i ons qu i p o u r r a i e n t 
s elever e n t r e les a c t i o n n a i r e s e t la 
B a n q u e s u r l ' exécut ion des S t a t u t s 
ou á r a i son des affai res socia les . 

Ar t . X L V I I . L e s S t a t u t s de l a 
B a n q u e s e r o n t é t ab l i s d 'aprés les 
hases s u i v a n t e s pa r u n Comité spé­
cial p r é v u á l ' a r t . L V I I . I l s s e r o n t 
app rouvés p a r les Censeu r s e t r a t i -
fiés p a r l 'Assamblée gené ra l e des 
ac t i onna i r e s . 

A r t . X L V I I I . L 'Assemblée gené­
r a l e cons t i tu t ivo do l a Société fixe­
r a le l i eu oü se t i e n d r o n t los As-
semblées des ac t i onna i r e s e t les 
r é u n i o n s d u Consei l d 'Admin i s t r a ­
t ion ; tou te fo is , ce de rn ie r a u r a la 
facu l t é de se r e u n i r dans t o u t e au­
t r e v i l l e , s 'il le j u g o u t i l e . 

L a Di reo t ion de l a B a n q u e s e r a 
fixée á T á n g e r . 

Ar t . X L I X . L a B a n q u a se ra ad-
m i n i s t r é e p a r u n Consei l d ' A d m i ­
n i s t r a t i o n composó d ' a u t a n t de 
m e m b r e s qu ' i l s e r a fa i t do p a r t s 
d a n s le c a p i t a l i n i t i a l . 

L e s a d m i n i s t r a t e u r s a u r o n t les 
pouvoi rs los p lus é t e n d u s pour l 'ad-
m i n i s t r a t i o n et la ges t ión de la So­
cié té ; ce sont eux n o t a m m e n t qu i 
n o m m o r o n t les D i r e c t e u r s , Sous-
D i r e c t e u r s e t M e m b r e s de la Com­
miss ion , i nd iquée á l ' a r t . L I V , 
a ins i q u e les D i r e c t e u r s des Succur­
sa les e t A g e n c e s . 

T o u s les employés de l a Société 
s e r o n t r e c r u t é s , a u t a n t que possi-
b l e , p a r m i les r e s s o r t i s s a n t s des 
d ive r ses P u i s s a n c e s qu i o n t p r i s 

d i ferencia , s in ape lac ión n i r ecu r ­
so u l t e r i o r , al T r i b u n a l federa l de-
L a u s a n a . 

I g u a l m e n t e se some te r án á e s t e 
T r i b u n a l , s in apelac ión n i r ecu r so -
u l t e r io r , t odas las d i ferencias q u e 
p u d i e r a n s u s c i t a r s e en t ro los accio­
n i s t a s y el Banco respec to á la eje­
cución de los E s t a t u t o s ó por mo­
t ivo de los a s u n t o s sociales. 

A r t . X L V I I . L o s E s t a t u t o s de l 
Banco se r e d a c t a r á n s e g ú n las si­
g u i e n t e s bases , por el Comi té espe­
cia l p r ev i s to en el a r t . L V I I . Se rán 
aprobados por los Censores y rat i f i ­
cados po r la A s a m b l e a g e n e r a l de 
a c c i o n i s t a s . 

A r t . X L V I I I . L a A s a m b l e a g e n e ­
r a l c o n s t i t u t i v a de la Sociedad fija­
r á el l u g a r en que h a b r á n de v e r i ­
ficarse las A s a m b l e a s de accionis­
t a s y las r eun iones del Consejo de 
A d m i n i s t r a c i ó n ; s in e m b a r g o , es te 
ú l t i m o t e n d r á la f acu l t ad de r eun i r - -
se en cua lqu i e r o t r a poblac ión si lo 
j u z g a ú t i l . 

L a Di recc ión del Banco so fijará 
en T á n g e r . 

A r t . X L I X . E l B a n c o se r á a d m i ­
n i s t r a d o por u n Consejo de A d m i ­
n i s t r ac ión , c o m p u e s t o de t a n t o s 
m i e m b r o s como p a r t e s se h a y a n 
h e c h o de l c ap i t a l i n i c i a l . 

. Los a d m i n i s t r a d o r e s t e n d r á n los-
m á s ampl ios pode re s p a r a la admi ­
n i s t r a c i ó n y l a ges t ión de la Socie­
dad , y se rán e spec ia lmen te ellos 
qu ienes n o m b r e n los D i r e c t o r e s , 
Subd i r ec to re s y Miembros de l a . 
comis ión m e n c i o n a d a en el a r t í ­
culo L I V , así como los D i r e c t o r e s , 
de las Sucu r sa l e s y A g e n c i a s . 

Todos los empleados de l a Socie­
d a d se r e c l u t a r á n en c u a n t o sea 
pos ib le en t r e los s u b d i t o s de las d i ­
v e r s a s P o t e n c i a s q u e h a y a n t o m a -
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p a r t á l a sousc r ip t ion d u cap i t a l . 

A r t . L . L e s A d m i n i s t r a t e u r s , 
•dont la n o m i n a t i o n se ra fa i te j iar 
l 'Assemblée g e n é r a l e des ac t ion -
n a i r e s , s e r o n t designes á son a g r é ­
m e n t p a r les g roupes s o u s c r i p t e u r s 
du c a p i t a l . 

L e p r e m i e r Conseil r e s t e r a en 
fonct ions p e n d a n t cinq a n n é e s . A 
T e x p i r a t i o n de ce déla i , il s e r a p ro ­
cede á son r e n o u v e l l e m e n t á r a i ­
gón de t ro is m e m b r e s p a r a n . L e 
s o r t d é t e r m i n e r a l ' o rd re de so r t i e 
des A d m i n i s t r a t e u r s ; i ls s e ron t 
r éé l ig ib l e s . 

A la c o n s t i t u t i o n de la Société , 
c h a q u é g r o u p e sousc r ip t eu r a u r a 
le d ro i t de dé s igne r a u t a n t d 'Ad­
m i n i s t r a t e u r s qu ' i l a u r a sousc r i t de 
p a r t s en t i é r e s , s a n s que les g r o u ­
pes so ien t obl igés de p o r t e r l e u r 
cho ix su r u n c a n d i d a t de leur p r o ­
pire n a t i o n a l i t é . 

L e s g r o u p e s s o u s c r i p t e u r s n e 
c o n s e r v e r o n t l eu r d r o i t de dés ig-
n a t i o n des A d m i n i s t r a t e u r s , l o r s 
du r e m p l a c e m e n t de ees d e r n i e r s 
o u du r e n o u v e l l e m e n t de l e u r m a n -
d a t q u ' a u t a n t qu ' i l s p o u r r o n t j u s -
tifier é t r e encoré en possess ion de 
a u m o i n s la mo i t i é de la p a r t p o u r 
l aque l l e i ls e x e r c e n t ce d r o i t . 

D a n s le cas oú, p a r s u i t e de ees 
d i spos i t ions , u n g r o u p e sousc r ip ­
t e u r ne se t r o u v e r a i t p lus eu mesu­
r e de dés igner u n A d m i n i s t r a t e u r , 
l 'Assemblée g e n é r a l e des ac t ion-
n a i r e s p o u r v o i r a i t d i r e c t e m e n t a 
c e t t e d é s i g n a t i o n . 

A r t . L I . C h a c u n des é t ab l i s se ­
m e n t s c i - ap rés : B a n q u e de l ' E m p i ­
r e A l l e m a n d , B a n q u e d ' A n g l e t e r -
r e , B a n q u e d ' E s p a g n e , B a n q u e d e 
F r a n c o , n o m m e r a , avec l ' a g r é m e n t 
•de son G o u v e r n e m e n t , u n Censeur 

do p a r t e en l a susc r ipc ión del ca­
p i t a l . 

Ar t . L. Los A d m i n i s t r a d o r e s , c u ­
yo n o m b r a m i e n t o se h a r á por l a 
A s a m b l e a g e n e r a l do acc ion i s tas , 
s e rán d e s i g n a d o s , con su consen t i ­
mien to , por los g r u p o s s u s c r i p t o r e s 
del c ap i t a l . 

E l p r i m o r Consejo e s t a r á en fun­
c iones d u r a n t e c inco años . A l a 
t e r m i n a c i ó n de e s t e p lazo s e p r o ­
cede rá á r e n o v a r l e á r azón de t r e s 
m i e m b r o s por año . L a s u e r t e de­
t e r m i n a r á el o rden de sa l i da de los 
A d m i n i s t r a d o r e s , los cua les s e r á n 
r ee l eg ib l e s . 

Al c o n s t i t u i r s e l a Sociedad, c a d a 
g r u p o s u s c r i p t o r t e n d r á de recho á 
d e s i g n a r t a n t o s A d m i n i s t r a d o r e s 
como p a r t e s e n t e r a s h a y a s u s c r i p ­
t a s , s i n q u e se ob l igue á los g r u p o s 
á e leg i r u n c a n d i d a t o de s u p r o p i a 
n a c i o n a l i d a d . 

Los g r u p o s susc r ip to re s no con. 
s e r v a r á n s u de recho de d e s i g n a r 
los A d m i n i s t r a d o r e s c u a n d o se v e ­
r i f ique el cambio de és tos ó la r e ­
n o v a c i ó n de su m a n d a t o , s ino en 
t a n t o que p u e d a n jus t i f icar ha l l a r ­
s e t o d a v í a en poses ión, por lo m e ­
nos , de l a m i t a d de l a p a r t e en v i r ­
t u d de la cua l ejercen es te de r echo . 

E n el caso de quo, á consecuen­
c ia de es tas d isposic iones u n g r u p o 
s u s c r i p t o r no se encon t r a se y a en 
condic iones de d e s i g n a r u n A d m i ­
n i s t r a d o r , l a A s a m b l e a g e n e r a l de 
acc ion i s t a s p r o v e e r í a d i r e c t a m e n ­
t e á es ta d e s i g n a c i ó n . 

A r t . L I . Cada u n o do los e s t a ­
b l e c i m i e n t o s s i g u i e n t e s : B a n c o d e l 
I m p e r i o A l e m á n , B a n c o de I n g l a t e ­
r r a , B a n c o de E s p a ñ a , B a n c o de 
F r a n c i a , n o m b r a r á con el consen t i ­
m i e n t o de su Gob ie rno , un Censor 
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¡luprés de la B a n q u e d ' E t a t du 
Maroc. 

Les Censeurs r e s t e r o n t en fonc-
tíons p e n d a n t q u a t r e a n n é e s . L e s 
Censeurs s o r t a n t s p e u v e n t é t r e de­
s ignes á n o u v e a u . 

En cas de décés ou de démiss ion , 
li se ra p o u r v u á la vacance p a r 
i ' é t ab l i s s emen t qu i a p rocede ii l a 
dés igna t ion de l ' anc ien t i t u l a i r e , 
ma i s s e u l e m e n t p o u r le t e m p s oü 
ce de rn ie r deva i t r e s t e r en c l i a rge . 

A r t . L I I . L e s Censeur s qui exer-
eeron t l eu r m a n d a t en v e r t u d u 
p résen t Acte des P u i s s a n c e s s igna -
t a i r e s dev ron t , d a n s P i n t é r é t de 
eelles-ci, ve i l le r su r le bon fonc­
t i o n n e m e n t de la B a n q u e e t assu-
r e r la s t r i c t e obse rva t i on des c lau-
ses de la concess ion e t des S ta ­
t u t s . 

I l s ve i l l e ron t á l ' e x a c t accom-
p l i s s e m e n t des p r e s c r i p t i o n s con­
c e r n a n t r é m i s s i o n des b i l le t s e t 
d e v r o n t su rve i l l e r les opé ra t ions 
t e n d a n t e s á l ' a s sa in i s se raen t de la 
s i t u a t i o n m o n é t a i r e ; m a i s il n e 
p o u r r o n t j a m á i s , sous q u e l q u e pre­
t e x t e que ce soi t , s ' immisce r d a n s 
l a ge s t i ón des a f fa i res , n i d a n s 
l ' a d m i n i s t r a t i o n i n t é r i e u r e de la 
B a n q u e . 

C b a c u n des Censeur s p o u r r a exa -
m i n e r en t o u t t e m p s les comptes 
de la B a n q u e , d e m a n d e r , soi t a u 
Consei l d ' A d m i n i s t r a t i o n , so i t i la 
D i r ec t i on , des i n f o r m a t i o n s s u r l a 
ge s t i ón de la B a n q u e e t a s s i s t e r 
a u x r é u n i o n s du Conseil d 'Admi­
n i s t r a t i o n , mais seulemei^t avec 
v o i x c o n s u l t a t i v e . 

L e s q u a t r e C e n s e u r s se r é u n i r o n t 
•i, T á n g e r , d a n s l ' exerc ice de l e u r s 
fonc t ions , au moins u n e fois t o u s 
l e s deux a n s , á u n e d a t e á concer-

cerca de l B a n c o de l E s t a d o de Ma~ 

r r u e c o s . 
Los Censores p e r m a n e c e r á n en 

funciones d u r a n t e cua t ro años . Los 
Censores s a l i en t e s p o d r á n ser r ee ­
l eg idos . 

E n caso de defunción ó de d imi ­
sión, se p rovee rá la v a c a n t e por el 
e s t ab l ec imien to que b a procedido-
á la des ignac ión del an t e r i o r t i t u ­
l a r , pero s o l a m e n t e por el t i e m p o 
en que es te ú l t i m o deb ía p e r m a n e ­
cer en el c a r g o . 

A r t . L I I . Los Censores que ejer­
zan el m a n d a t o de las P o t e n c i a s 
s i g n a t a r i a s , en v i r t u d de la p resen­
t e Acta , debe rán en in t e r é s de és tas , 
ve l a r por el b u e n f u n c i o n a m i e n t o 
de l Banco y a s e g u r a r la e s t r i c t a 
obse rvanc ia de las c l áusu l a s de l a 
conces ión y de los E s t a t u t o s . 

V e l a r á n por el exac to cumpl i ­
m i e n t o de las p resc r ipc iones con-, 
ce rn i en te s á la emis ión de bi l letes, 
y d e b e r á n v i g i l a r l as operac iones 
e n c a m i n a d a s al s a n e a m i e n t o de l a 
s i t uac ión m o n e t a r i a ; pero n o po­
d r á n n u n c a , bajo n i n g ú n p r e t e x t o , 
i nmi scu i r s e en la ges t ión de los ne­
goc ios n i en la a d m i n i s t r a c i ó n in ­
t e r io r del B a n c o . 

C a d a u n o de los Censores podrá , 
e x a m i n a r en todo t i empo las cuen­
t a s de l Banco , ped i r , y a al Consejo 
de A d m i n i s t r a c i ó n , y a á la d i rec­
ción, in formes sobre la ge s t i ón d e l 
B a n c o y a s i s t i r á l a s r e u n i o n e s de l 
Consejo de A d m i n i s t r a c i ó n , pero 
s o l a m e n t e con voz c o n s u l t i v a . 

L o s c u a t r o Censores en el e jerc i ­
cio de s u s func iones se r e u n i r á n 
en T á n g e r u n a vez al m e n o s cada 
dos años y en f echa a c o r d a d a p o r 
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"ter en t re eux . D ' au t r e s réunions á 
T á n g e r ou a i l leurs dev ron t avoir 
l ieu ,s i t rois des Censeurs l ' ex igen t . 

Les qua t r e Censeurs d resseron t , 
•d'un commun accord, u n r a p p o r t 
a n n u e l qui sera annexé á celui du 
Consei l d 'Admin i s t r a t ion . Le Con­
sei l d 'Admin i s t r a t ion t r a n s m e t t r a , 
s ans délai, une copie de ce r a p p o r t 
á chacun des Gouverneinents sig-
n a t a i r e s de l 'Acte de la Conférence. 

Ar t . L I I I . Les émoluments e t in-
•demnités de dép lacement , affectés 
au.x Censeurs, se ron t é tahl i s par le 
Comité d 'é tudes des S t a t u t s . I l s 
se ron t d i rec tement verses á ees 
agen t s par les B a n q u e s chargées 
•de leur dés igna t ion e t remboursés 
á ees é t ab l i s sements par la B a n q u e 
•d 'E ta t du M a r o c . 

Ar t . L I V . I I se ra ins t i tué á Tán­
ge r auprés de la d i rec t ion une Com­
miss ion dont les membres se ron t 
•choisis pa r le Conseil d 'Admin i s ­
t r a t i o n sans d is t inc t ion de nacio-
na l i t é , p a r m i les no tab les r é s idan t 
á Tánger , p ropr i é t a i r e s d ' ac t ions 
de la B a n q u e . 

Cet te Commission, qui sera pré-
s idée par un des D i rec t eu r s ou 
Sous-Direc teurs , donnera son av i s 
:sur les escomptes e t ouve r tu r e s de 
•crédit. 

E l l e ad resse ra u n r a p p o r t men-
s u e l su r ees diverses ques t ions au 
•Conseil d 'Admin i s t r a t i on . 

Ar t . L V . L e cap i ta l , don t l ' im­
por tanco , sera fixée par le Comité 
spécial designé á l ' a r t . L V I I , s ans 
pouvoir é t re infér ieur á quinze mil-
i ions de f rancs , ni supéi-ieur á v i n g t 
mi l l ions , sera formé en monna i e 
or, e t les ac t ions , dont les coupures 
r ep ré sen t é ron t une va leu r équiva-

ellos. Si t res de los Censores lo exi­
gen h a b r á o t ras reuniones en Tán­
ger ó en cua lqu ie ra otro p u n t o . 

Los cua t ro Censores r e d a c t a r á n 
de común acuerdo un informe 
anua l que se u n i r á al del Consejo 
de Admin i s t r ac ión . E l Consejo de 
Admin i s t r ac ión t r a s m i t i r á s in de­
mora u n a copia de este informe á 
cada uno de los Gobiernos s igna ta ­
r io s del Ac ta de la Conferencia. 

Ar t . L I I l . Los emolumentos é 
indemnizac iones de viaje, que co­
r respondan á los Censores, se fija­
r á n por el Comité de es tudios de los 
E s t a t u t o s , y les serán d i rec tamen­
t e abonados por los Bancos encar ­
gados de su des ignación y s iendo 
después reembolsados estos esta­
b lec imientos por el Banco del Es ­
t ado de Marruecos. 

Ar t . L I V . Se es tablecerá en Tán­
ger , cerca de la dirección del B a n ­
co, u n a Comisión cuyos miembros 
se rán escogidos por el Consejo de 
Admin i s t r ac ión y sin dis t inción de 
nac iona l idad en t re los no tab le s 
res identes en Tángei-, que sean á 
la vez p rop ie ta r ios de acciones del 
B a n c o . 

E s t a Comisión, que pres id i rá uno 
de los Direc tores ó Subdi rec tores , 
emi t i r á su informe acerca los des­
cuen tos y aper tu i 'a de crédi tos . 

D i r i g i r á su informe mensua l so­
bre es tas d iversas cuest iones al 
Consejo de Adminis t rac ión . 

Ar t . LV. E l capi ta l , cuyo impor­
t e se fijará por el Comité especial 
des ignado en el a r t . L V I I , s in po­
der ser inferior á quince mi l lones 
de francos ni super ior á ve in te m i ­
l lones , se fo rmará en moneda oro, 
y las acciones, cuj 'os cupones re -
j j resen ta rán un valor equ iva len te á. 
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l e n t e á c inq cen ts f rancs , seront li-
oellees dans les diverses monnaies 

á un change íixe, de te rminé par 
les S t a tu t s . 

Ce capi ta l pour ra é t re u l tér ieu-
rement augmen té , en u n e ou plu-
s ieurs fois, par decisión de l 'As­
semblée Genérale des Act ionnai res . 

L a souscr ipt ion de ees augmen-
ta t ions de capi ta l sera réservóe ii 
tous les por teurs d 'ac t ions sans 
d is t inct ion de g roupes , in-oportion-
ne l lement aux t i t r e s possédós par 
ebacun d 'eux. 

Ar t . L V I . Le capi ta l in i t ia l de la 
Banque sera divisé en a u t a n t de 
pa r t s égales qu ' i l y a u r a de par t ios 
p r eñan t e s pa rmi les Pu issances re­
présenteos á la Conférence. 

A cet offet, cbaque Pu i s sance dé­
s igne ra une B a n q u e qui exercera , 
soi t pour el le-méme, soi t p o u r u n 
g roupe de Banques , le dro i t de 
•Souscription ci-dossus spécifié, a in- j 
•si quo lo dro i t de dés igna t ion des ' 
a d m i n i s t r a t e u r s , prévu á l ' a r t . L . 
Tou te Banque , cboisie comme chef 
do g roupe , pour ra , avec l ' au tor i sa -
t i on de son Gouvernement , é t re 
remplacée pa r uno a u t r e banque 
du méme pays . 

L e s E t a t s , qu i v o u d r a i e n t se p ré -
va lo i r de l eu r dro i t de souscr ipt ion, 
•auront á communiquer cet te in ton-
t i on au Gouvernemen t R o y a l d 'Es ­
pagne dans un délai de qua t r e se-
maincs , á pa r t i r de la s i g n a t u r e du 
p résen t Acte par les r e p r é s e n t a n t s 
•des Pu i ssances . 

Toutefois , deux pa r t s éga les k 
•celles resérveos á chacun des grou­
pes souscr ip teurs se ron t a t t r ihuées 
•an Conaortium des Banques sig-
n a t a i r e s du con t r a t du 12 J u i n 
1904, en compensat ion de la ces-
•-sion qui sera fai te pa r le Consor-

quinientos francos, serán l iberados 
en las diversas monedas oro á u n 
cambio fijo de te rminado por los Es­
t a t u t o s . 

Es t e cap i ta l podrá aumen ta r se 
u l t e r io rmen te , u n a ó va r i a s veces, 
por decisión de la Asamblea Ge­
ne ra l de Accionistas . 

L a suscripción de estos aumen tos 
de capi ta l se r e s e r v a r á á todos los 
tenedores de acciones sin dis t in­
ción do g rupos , proporc ionalmento 
á los t í tu los que cada uno do ellos 
posea. 

Ar t . L V I E l cap i ta l inicial del 
Banco se d iv id i rá en tant . i s pa r t e s 
igua les c u a n t a s sean las porciones 
poseídas en t re las Po tenc ias repre­
s e n t a d a s en la Conferencia. 

A este efecto cada Po t enc i a de­
s i g n a r á un Banco que ejercerá, j^a 
p a r a sí mismo, y a p a r a un g r u p o 
de Bancos el derecho de suscr ip­
ción .antes especificado, asi como el 
derecho do designación do los ad­
min i s t r adores , p rev is to en el ar­
t ículo L. Todo Banco elegido como 
jefe de g rupo podrá ser reemplaza­
do, con autor izac ión de .su Gobier­
no, por otro banco del mismo pa í s . 

Los E s t a d o s que quis ie ran u t i ­
l izar su derecho de suscr ipc ión 
t e n d r á n que comunicar este propó -
si to al Gobierno Rea l de España en 
u n plazo de c u a t r o semanas , á con­
t a r del momen to que se firme la 
p resen te Acta por los r ep re sen tan ­
tes de las Po tenc ia s . 

Es to no obstante , dos p a r t e s 
igua le s á las r e se rvadas á cada 
uno de los g rupos suscr ip tores se 
ad judicarán al Consorcio de B a n ­
cos s igna t a r io s del con t ra to del 12 
de J u n i o de 1904, en compensación 
de la cesión que h a r á el Consorcio 
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tium á l a B a n q u e d ' E t a t du Maroc; 
1° Des d ro i t s spécifiés á 1'arti­

cle X X X I I I du con t ra t (i); 
2° D u d r o i t i n s c r i t a l ' a r t . X X X I I 

(pa rag raphe 2) du con t r a t (2), con­
ce rnan t le soldé disponible des re-
ce t tes douaniéres , sous reserve ex-
presse du pr iv i lége general, confé-
ré en p remie r r a n g par l 'ar t . X I 
du méme con t r a t .3) aux por teurs 
de T i t r e s sur la t o t a l i t é du P r o d u i t 
des Douanes . 

(1) «Si l e G o u v e r n e m e n t Imperial ia Ma­
roc dés ire contracter un emprunt , o u ac l ie -
ter o u vendré des titres, i l eu fera part a u x 
B a n q u e s contratantes a ins i qu'á d'autres et 
a condi t ions et pri.x egau.x, la préference 
sera accordée au.x B a n q u e s eontractantes . 

• D e m é m e s'il dcsire frapper des m o n n a i e s 
a I'étranger, eu deliors de s o n Empire , i l en 
fera aussi part a u x Banques eontractantes 
c o m m e á d'autres. et, á cond i t ions et pr ix 
e g a u x , la préference sera accordée an-x Ban­
ques eontractantes . Cependant les contrats 
c o n c l u s pour la frappe de m o n n a i e s , e t ae-
tueUement en cours, cont inueront leur effet 
jusqu'á leur exp ira t ion . 

»De m é m e , si le G o u v e n i e m e n t désirait 
faire des achats ou des ventes d'or et d'ar-
gent , i l e n fera aussi part a u x Banques eon­
tractantes , e t á d'autres pour connai tre l eurs 
pr ix e t condi t ions , e t l e G o u v e r n e m e n t I m ­
per ia l du Jlaroc decidera c o m m e i l lu i con-
vlendra.> 

(2) . Q u a n d an soldé du produi t des dóna­
nos restant d i sponib le pour l e Gouverne­
m e n t Clieriffien ajjrts pré lévement de la pro-
port ion que le représentaut d e s porteurs des 
titres e t ses d e l e g u e s do iveut faire encaisser 
p o u r le s erv ice d e l 'emprunt, i l n e pourra, 
gnus entente préalable avec les Banques cou* 
L a c t a n t e s sur l e i/uanhim qu'il c o n v i o n t d e 
d o n n e r sur le so ldé susdi t , étre affecté á la 
garant ió d ' a n c u n autre emprunt .» 

(3) «Le présent e m p r u n t est garant í spé­
c ia l ement e t i rrévocab lemont i)ar préference 
ct prlorité á tous autres emprunts p a : la to­
tal i té d u produit des droits d e d o u a n e s , tant 
á l 'entrée qu'á la sortie d e tous les ports de 
r£m¡)ije_exi8tttnt o u ft creer . . 

al Banco del E s t a d o de Mar ruecos -
1." De los derechos especificados-

en el a r t . X X X I I I del con t r a to (i). 
2.° Del derecho inscr i to en el ar­

t ículo X X X I I (párrafo 2.°) del con­
t r a t o ( 2 ) , concerniente al saldo dis­
ponible de los ingresos aduaneros , 
bajo rese rva expresa del pr iv i legio 
genera l concedido en pr imer tér­
mino por el a r t . X I del mismo con­
t r a t o (3) á los tenedores de Tí tu los 
sobre la t o t a l idad del P roduc to de 
las Aduanas . 

(1) fTruducciónJ "Si e l Gobierno Imperia l 
de Marrueeos quis iera contratar nn e m p r é s ­
t i to , ó comprar ó v e n d e r t í tulos , lo pondrá 
e n conoc imiento de los B a n c o s coutratantes-
y a s imi smo á otros, y e n igua ldad do prec ios 
y condic iones serán preferidos los Bancos-
contratantes . 

• I g u a l m e n t e si desea acuñar monedas en 
el extranjero y fuera de su Imperio , lo p a r t i ­
cipará t a m b i é n á los Bancos c o n t r a t a u t e s y 
á otros, y en igua ldad de precios y condic io ­
n e s se dará la preferencia á los B a n c o s c o n ­
tratantes. Sin embargo, los contratos referen­
tes á la acuñac ión de m o n e d a que se l iai lan 
a c t u a l m e n t e e n v igor proseguirán surtiendo-
sus efectos liasta el t érmino de los mi smos . 

• Igua lmente si e l Gobierno desease hacer-
compras ó ventas de oro ó plata lo c o m u n i ­
cará á los Bancos contratantes y á otros para 
conocer sus prec ios y condic iones , y e l Go­
bierno Imperial de Marruecos determinará 
l o q u e j u z g u e le sea más convon iento .» 

(2) «En cuanto a l saldo de l producto de las-
a d u a n a s q u e q u e d e d i sponib le a l Gobierno ' 
jeriffiano después d e haber s ido deduc ida la 
proporción q u e e l representante de los p o r ­
tadores de los t í tulos liará efectiva para e l 
servic io de los t í tu los , n o podrá ser dest inado-
á la garant ía d e ningi in otro emprést i to sin-
q u e m e d i e antes p r e v i o acuerdo c o n l o s 
Bancos contratantes acerca e l quantum que-
tenga q u e darse sobre el menc ionado sa ldo . • 

(S) .E l presente emprést i to está garant ido 
espec ia l é i rrevocablemente con preferencia 
y prioridad á cuahíi i ier otro emjués t i to c o n 
y por la tota l idad del producto de los d e r e ­
c h o s de aduanas , tanto á la entrada c o m o á. 
l a sal ida de todos los puertos de l Imperio^ 
q u e e.xisteu a c t u a l m e n t e ó q u e se creen en. 
l o suces ivo .» 
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Art . L V I I . D a n s un déla i de t ro i s 
semaines , á p a r t i r de la o ló ture de 
la souscr ip t ion , notifiée p a r le Gou­
v e r n e m e n t R o y a l d ' E s p a g n e aux 
P u i s s a n c e s in téressées , u n Comité 
Spécial, composé de Delegues nom-
més pa r les g r o u p e s sousc r ip t eu r s , 
d a n s les cond i t ions p révues á l 'ar­
t i c le L p o u r la nomina t i on des Ad­
m i n i s t r a t e u r s , se r e u n i r á afin d'éla-
t o r e r les S t a t u t s de la B a n q u e . 

L ' A s s e m b l é e gené ra l e cons t i tu -
t i v e de la Société a u r a l ien dans u n 
déla i de deu.x mois , á p a r t i r de la 
ra t i f ica t ion du p r é s e n t Acte . 

L e ro le du Comité spécia l cesse-
r a a u s s i t ó t ap r é s la cons t i t u t i on de 
la Société . 

L e Comi té spécia l fixera lu i -mé-
m e le l ien de ses r é u n i o n s . 

Ar t . L V I I I . A u c u n e modifica-
t ion a u x S t a t u t s ne p o u r r a é t re 
appor t ée si ce n ' e s t sur la proposi -
t i on du Consei l d ' A d m i n i s t r a t i o n 
e t a p r é s av is conforme des Cen­
s e u r s e t du H a u t Commissa i r e I m ­
p e r i a l . 

Ces modif ioat ions d e v r o n t é t r e 
vo t ée s pa r l 'Assemblée Gené ra l e 
des ac t i onna i r e s , á la ma jo r i t é des 
t r o i s q u a r t s des m e m b r e s p r é s e n t s 
o u r ep re sen t e s . 

A r t . L V I I . E n u n plazo de t r e s 
s e m a n a s , á c o n t a r de l a c l a u s u r a 
de la suscr ipc ión que not i f icará el 
el Gobierno R e a l de E s p a ñ a á l a s 
P o t e n c i a s i n t e r e s a d a s , un Comi t é 
especia l , compues to de De l egados 
n o m b r a d o s po r los g r u p o s suscr ipr 
to res en las condic iones p r e v i s t a s 
en el a r t . L p a r a el n o m b r a m i e n t o 
de A d m i n i s t r a d o r e s , se r e u n i r á á 
fin de e labora r los E s t a t u t o s del 
B a n c o . 

L a Asamblea g e n e r a l cons t i t u t i ­
v a de la Sociedad se ce l eb ra rá en 
un plazo de dos meses , á p a r t i r de 
la ra t i f icación de la p r e s e n t e A c t a . 

E l comet ido del Comi té especia l 
cesa rá i n m e d i a t a m e n t e después de 
l a cons t i tuc ión de la Sociedad. 

E l m i s m o Comi té especial fijará 
el l u g a r de sus r eun iones . 

A r t . L V I I I . N o p o d r á h a c e r s e 
n i n g u n a modificación en los E s t a ­
t u t o s á no ser á i j ropues ta del Con­
sejo de A d m i n i s t r a c i ó n y s e g ú n 
opinión conforme de los Censores 
y de l A l t o Comisa r io I m p e r i a l . 

E s t a s modif icaciones debe rán se r 
v o t a d a s por la A s a m b l e a G en e ra l 
de acc ion i s tas por m a y o r í a de l a s 
t r e s c u a r t a s p a r t e s de los miem­
bros p re sen te s ó r e p r e s e n t a d o s . 

C H A P I T R E I V 

Déclaration concernant un meilleur 
rendement des impóts et la créa­
tion de nouveaux revenus. 

C A P Í T U L O IV ; 

Declaración concerniente á un mejor 
rendimiento de los impuestos y la 
creapión de nuevos ingresos. 

A r t . L I X . Des que le tertib O) Ar t . L I X . Cuando el tertib W s& 
se r a mis á exécu t ion d 'une f a 9 o n p o n g a en ejecución de un modo r e - . 

( 1 ) I m p u e s t o e n p la ta o r d e n a d o por la re­

forma fiscal d i spues ta cu los pr imeros a ñ o s 

d e l r e i n a d o de l ac tua l Su l tán (l'JOl). 

(1) I m p \ i e s t o e n p lata o r d e n a d o por l a re ­
r e f o r m a fiscal d i s p u e s t a e u l o s pr imeros 
a ñ o s d e l r e i n a d o d e l a c t u a l Sul tán , (WOl). 
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r é g u l i é r e á l ' é g a r d des sujets m a r o ­
ca in s , les R e p r é s e n t a n t s des P u i s ­
sances á T á n g e r y s o u m e t t r o n t 
l eu r s r e s s o r t i s s a n t s dans l 'Empi re . 

Mais i l es t e n t e n d u que led i t im­
p ó t n e s e r a app l iqué aux é t r a n g e r s ; 

a) Que dans les condi t ions fixées 
p a r le r é g l e m e n t du Corps Diplo­
m a t i q u e á T á n g e r , en d a t e du 23 
N o v e m b r e 1903 (i); 

h) Que d a n s les loca l i t é s oü i l 
s e r a e f fec t ivement perpu s u r les 
su je t s m a r o c a i n s . 

Les au to r i t é s consu la i r e s re t i en-
d r o n t u n t a n t i é m e p o u r cent des 
s o m m e s enca issées su r l e u r s r e s ­
s o r t i s s a n t s pour c o u v r i r les f r a i s 
occas ionnés p a r la r é d a c t i o n des 
ro les e t le r e c o u v r e m e n t de la t a x e . 

L e t a u x de ce t t e r e t e n u e se ra 
í ixé , d ' u n c o m m u n aecord, pa r le 
M a k h z e n e t le Corps D i p l o m a t i q u e 
á Tánge r . 

Ar t . L X . Confo rmément a u d r o i t 
qu i l eu r a été r e c o n n u p a r 1'arti­
c le X I de la Conven t ion de Ma­
d r i d ( 2 ) , les é t r a n g e r s p o u r r o n t ac-
q u é r i r des pr.opriétés d a n s t o u t e 

(1) U n a d e s u s d i s p o s i c i o u e s e s que l o s e x ­
tranjeros propie tar ios d e jard ines ó fincas 
c u l t i v a d o s , best ias de carga ó de cua lquier 
« la se , quedarán sujetos al i m p u e s t o l o m i s m o 
que l o s i n d í g e n a s . 

(2) OUi-art, n ú m . X C V I I I (t. VIII , p á g i -
iia 88). — . L e droi t de proi)rieté au Marco est 
r e c o n n u á tous los é trangers . 

L 'achat d e propr ié té s devra étre e f f e c t u é 
a v e c l e c o n s e n t e m e n t préa lab le d u G o u v e r ­
n e m e n t e t l e s titres de ces propr ié té s seront 
s o u m i s e s a u x formes prescritos par l e s lo i s 
d u p a y s . 

• T o u t e q u e s t i o n q n i pourra i t surg ir sur c e 
d r o i t sera dec ide d'aprés c e s m é m e s l o i s , 
a v e c l 'appel a u Ministre d e s Affaires Etran-
g é r e s s t i p u l é d a n s l e s T r a i t e s . -

g u i a r r e spec to de los subd i to s m a -
r r o q u í e s , los R e p r e s e n t a n t e s de l a s 
P o t e n c i a s en T á n g e r s o m e t e r á n á 
él sus nac iona les que r e s idan en el 
I m p e r i o . 

Bien en tend ido que d icho im­
p u e s t o no se ap l i ca rá á los e x t r a n ­
j e r o s : 

a) Sino en las condic iones fija­
d a s por el r e g l a m e n t o de l Cue rpo 
D ip lomá t i co en T á n g e r , fechado en 
23 de N o v i e m b r e 1903 (D . 

h) Sino en l&s loca l idades en q u e 
sea e f ec t ivamen te cobrado de los 
s u b d i t o s m a r r o q u í e s . 

L a s a u t o r i d a d e s consu la re s r e ­
t e n d r á n u n t a n t o por c iento de l a s 
c a n t i d a d e s r e c a u d a d a s de sus na ­
c iona les i jara cub r i r los g a s t o s oca­
s ionados por la r edacc ión de las lis­
t a s y la r e c a u d a c i ó n de la c u o t a . 

L a c u a n t í a de e s t a r e t enc ión s e 
fijará de c o m ú n acue rdo por el 
Majzen y el Cuerpo D i p l o m á t i c o 
en T á n g e r . 

A r t . L X . Conforme al de recho 
q u e se les h a reconocido por el a r ­
t í c u l o X I de l a Convención de M a ­
dr id (2), los ex t r an j e ros p o d r á n a d ­
q u i r i r p rop iedades en toda l a ex -

(1) U n a d e sus d i spos ic iones e s q>ie l o s e x ­
tranjeros propie tar ios d e jardines ó fincas 
cu l t ivados , best ias de carga ó de c u a l q u i e r 
c l a s e quedarán sujetas a l i m p u e s t o l o m i s m o 
q u e l o s i n d í g e n a s . 

(2) Oliiurt, n ú m . X C V U I (t . VIH, p á g i - j 
n a 88). «Se r e c o n o c e á todos l o s ex tranjeros 
e l d e r e c h o de prop iedad e u Marruecos . 

• La compra de p r o p i e d a d e s deberá e f e c ­
tuarse c o n e l c o n s e n t i m i e n t o prev io de l G o ­
b i e r n o y los t í tu los d e estas prop iedades s e 
s u j e t a r á n á l a s f o r m a l i d a d e s prescr i tas p o r 
las l e y e s de l p a í s . 

• Todas las c u e s t i o n e s q u e p u e d a n s u s c i 
tarse respecto á este derecho , s erán d e c i d i d a s 
con arreglo á es tas m i s m a s l eyes , s a l v o l a 
a p e l a c i ó n a l Ministro d e N e g o c i o s e x t r a n j e ­
ros e s t ipu lada en l o s Tratados." 
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" i ' é t e n d u e de l ' E m p i r e chérif ien e t 
"Sa Majesté le Su l tán donnera a u x 
a u t o r i t é s adn i i n i s t r a t i ve s e t j u d i -
« ia i r e s les i n s t r u c t i o n s nécessa i -

• res pour que l ' a u t o r i s a t i o n de pas -
ser les ac tes n e so i t pas refusée 
s a n s motif l e g i t i m e . Q u a n d a u x 
t r a n s m i s s i o n s u l t é r i e u r e s pa r ac­
t e s e n t r e v i fs ou ap ré s décés, el les 
c o n t i n u e r o n t a s ' exercer sans au- ' 
cune e n t r a v e . 

Dans les p o r t s o u v e r t s a u com­
merce e t d a n s un r a y ó n de d ix k i lo - ' 
m é t r e s a u t o u r de ces po r t s , Sa Ma-' 

. j e s t é le S u l t á n accorde , d 'une f a 9 o n 
g e n é r a l e e t s a n s qi i ' i l soi t désor-
m a i s nécessa i re de l ' ob ten i r spécia­
l e m e n t pour c h a q u é a c h a t de pro-
p r i é t é p a r les é t r a n g e r s , le consen-
t e m e n t ex ige pa r l ' a r t . X I de l a 
Convent ion de Madr id . 

A K s a r e l -Kehi r , Arz i la , Azem-
m o u r e t é v e n t u e l l e m e n t dans d ' au­
t r e s loca l i t és du l i t t o r a l ou de l ' in-
' t é r i eu r , l ' au to r i sa t ion g e n é r a l e ci-
dessus men t ionnée es t é g a l e m e n t 
accordée a u x é t r a n g e r s , m a i s seu­
l e m e n t p o u r les acqu i s i t i ons d a n s 
u n rayón- de deux k i lóme t ros au­
t o u r de ces v i l les . 

P a r t o u t oíi les é t r a n g e r s au ron t 
acqu i s d e s p r o p r i é t é s , i l s p o u r r o n t 

-élevor des cons t ruc t i ons en se con-
f o r m a n t a u x r é g l o m e n t s et u s a g e s . 

A v a n t d ' a u t o r i s e r l a r é d a c t i o n 
-des ac tes t r ansmis s i f s de p ropr i é t é , 
le Cadi d e v r a s ' a s su re r , conformé­
m e n t á l a loi m u s u l m a n e , de la ré-
g u l a r i t é des t i t r e s . 

L e Makhzen dés igne ra , d a n s cha-
-cune des v i l les et c i r consc r ip t ions 
i nd iquées a u p r é s e n t a r t i c le le Cadi 
-qui s e r a c h a r g é d 'effectuer ces 
-vérif ications. 

A r t . L X I . D a n s le h u t de creer de 

t ens ión del Imper io jer i f f iano, y S a 
Majes tad el S u l t á n d a r á á l as au ­
t o r i d a d e s a d m i n i s t r a t i v a s y j ud i ­
c ia les las ins t rucc iones n e c e s a r i a s 
p a r a que la au to r i zac ión jsara for­
m a l i z a r los c o n t r a t o s no s ea n e g a ­
da sin mot ivo l eg í t imo . E n c u a n t o 
á las t r a s m i s i o n e s u l t e r io re s por 
ac tos Ínter vivos ó jior causa de 
m u e r t e , c o n t i n u a r á n ver i f icándose 
sin n i n g ú n obs tácu lo . 

En los pue r tos ab ie r tos al comer­
cio y en u n r ad io de diez k i l ó m e ­
t r o s a l rededor do estos pue r to s . Su 
Majes tad el S u l t á n concede de u n a 
m a n e r a gene ra l (y s in quo en ade­
l a n t e sea necesar io ob tener lo espe­
c i a lmen te p a r a cada adquis ic ión de 
p rop iedad por los ex t ran je ros ) , el 
consen t imien to ex ig ido por el a r ­
t í cu lo X I de la Convención de M a ­
d r id . 

E n K s a r e l -Kobir , Arc i la , Azem-
m u r y, e v o n t u a l m e n t e , en las o t r a s 
loca l idades del l i t o ra l ó del i n t e ­
r i o r , se concedo i g u a l m e n t e á los 
ex t r an j e ro s la au to r i zac ión g e n e - -
r a l a n t e s menc ionada , pero solo 
p a r a las adquis ic iones on u n r a d i o 
de dos k i lóme t ros a l rededor de d i ­
c h a s poblac iones 

Donde qu i e r a que los ex t r an j e ro s 
h a y a n a d q u i r i d o p rop iedades , po- j 
d r á n e leva r edificios, conforman- j 
dose con los r e g l a m e n t o s y usos . '; 

A n t e s de au to r i za r la r edacc ión , 
de los ac tos t r a s m i s i v o s de propio-
dad , el Cadi d e b e r á a s e g u r a r s e , de < 
conformidad con la l ey m u s u l m a -
n a , de la r e g u l a r i d a d de los t í t u l o s . 

E l Majhzen d e s i g n a r á en c a d a 
u n a de las pob lac iones y c i r cuns ­
cr ipc iones ind icadas en el p r e s e n t e 
a r t í cu lo el Cadi e n c a r g a d o de efec­
t u a r e s tas comprobac iones . 

Ar t . L X I . A fin de orear n u e v o s 
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nouve l l e s r e s sources a u Malíl izen, 
l a Conféreijce r e c o n n a i t en p r inc i ­
pe qu. 'une t a x e p o u r r a é t r e é t ab l i e 
s u r les c o n s t r u c t i o n s u rba ine s . 

U n e p a r t i e des r e c e t t e s a ins i réa-
l isées s e r a affectée a u x besoins d e 
l a vo i r ie e t de l ' h y g i é n e mun ic ipa ­
les et , d 'une fa^.on gené ra l e , a u x 
dépenses d ' a m é l i o r a t i o n e t d 'en t re­
t i e n des v i l les . 

L a t a x e se ra due pa r le p ropr ié -
t a i r e m a r o c a i n ou é t r a n g e r sans 
a u c u n e d i s t inc t ion ; m a i s le loca-
t a i r e ou le d é t e n t e u r de l a clef en 
se ra r e sponsab le envers le T ré so r 
m a r o c a i n . 

U n r é g l e m e n t édic té , d 'un com­
m u n aecord, pa r le G o u v e r n e m e n t 
cbérif ien e t le Corps D i p l o m a t i q u e 
á T á n g e r , fixera le t a u x de la t a x e , 
son mode de pe rcep t ion e t d 'appl i -
ca t ion e t dé terminera , la q u o t i t é 
des r e s sou rces a ins i créées qu i de­
v r a é t r e affectée a u x dépenses 
d ' a m é l i o r a t i o n et d ' e n t r e t i e n des 
v i l l e s . 

A T á n g e r , ce t t e q u o t i t é se ra ver­
see a u Consei l san i t a i r e In t e rna ­
t i o n a l , qu i en r e g i e r a l ' emplo i j u s ­
q u ' á l a c r ó a t i o n d ' une o r g a n i s a t i o n 
m u n i c i p a l e . 

A r t . L X I I . Sa Majes té Chérifien­
n e , a y a n t dec ide en 1901 q u s les 
f onc t i onna i r e s m a r o c a i n s , c b a r g é s 
de la pe rcep t ion des i m p ó t s agr i -
coles, n e r e c e v r a i e n t p lu s des po-
p i t l a t ions n i sokJira (i) n i mouna (2), 
l a Conférence e s t i m e q u e c e t t e r e ­
g l e d e v r a é t r e géné ra l i s ée a u t a n t 
que poss ib le . 

Art . L X I I I . L e s delegues ché r i ­
fiens o n t exposé que des b iens ha-

r ecu r sos al Majzen, la C o n f e r e n ­
cia reconoce en p r inc ip io que p o ­
d r á es tab lecerse un impues to sobre-
las cons t rucc iones u r b a n a s . 

U n a p a r t e de los ingresos as í 
r ea l i zados se d e s t i n a r á á l a s nece ­
s idades de la inspección de cami- -
nos y de l a h i g i e n e m u n i c i p a l , y 
de u n modo g e n e r a l á los g a s t o s d e 
mejora y conse rvac ión de l a s po­
b lac iones . 

E s t e i m p u e s t o s e r á debido por el 
p rop i e t a r i o m a r r o q u í ó ex t r an je ro , , 
s in d i s t inc ión a l g u n a ; pero el i n ­
qu i l ino ó el poseedor de la l lave, 
s e r á el r e sponsab le an t e el Tesoro-
mai-roquí . 

E l Gobie rno cher i f f iano, y el 
Cuerpo Dip lomát ico en T á n g e r , r e ­
d a c t a r á n de común acue rdo u n r e ­
g l a m e n t o fijando el i m p o r t e de la-
con t r i buc ión , fo rma do cobranza . 
y ap l icac ión , d e t e r m i n a n d o t a m ­
bién la p a r t e de los r ecu r sos as í 
c reados , q u e debe rá d e s t i n a r s e á-
los g a s t o s de me jo ra y c o n s e r v a ­
ción de las l oca l idades . 

E n T á n g e r e s t a c u o t a se e n t r e g a ­
r á al Consejo s a n i t a r i o in t e rnac io ­
na l , q u e d e t e r m i n a r á su empleo-
h a s t a la c reac ión de u n a o rgan iza ­
ción m u n i c i p a l . 

A r t . L X I I . H a b i e n d o decidido-
en 1901 Su Majes t ad Jer i f f iana q u e 
los func ionar ios m a r r o q u í e s e n c a r ­
g a d o s de la percepc ión de impues ­
tos ag r í co la s no r e c i b i e r a n y a de 
l a s pob lac iones n i sagra W n i m u -
í i o ( 2 ) , l a Conferencia e s t i m a q u e 
es ta r e g l a debe rá gene ra l i z a r s e 
todo lo posible . 

A r t . L X I I I . Los de legados j e r i f -
fianos h a n e x p u e s t o , q u e h a y b i e -

(1) Propina 6 c o m i s i ó n . 

(2) Snljs isteucia ó p r o v i s i o n e s . 
(1) P r o p i n a ó c o m i s i ó n . 

(2) Subs i s tenc ia ó prov i s iones 
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•hous (1) c u ce r t a ines p ropr i é t é s do-
Hianiales, n o t a m m e n t des immeu-
hles du Malclizen, occupés c e n t r e 
p a y e m e n t de la r e d e v a n c e de six 
p o u r cen t , sont dé tenus p a r des 
r e s s o r t i s s a n t s é t r a n g e r s , s ans t i ­
tres r é g u l i e r s ou en v e r t u de con-
trats sujets á rev i s ión . L a Confé-
5'ence, dés i reuse de r eméd ie r a cet 
e t a t de d i o s e s , c l ia rge le Corps Di­
p l o m a t i q u e á T á n g e r de donner 
une so lu t ion équ i t ab le á ces deux 

-ques t ions , d 'accord avec le Com- J 
m i s s a i r e spécia l que Sa Majesté 
Chérif ienne v o u d r a bien dés igne r 

•a ce t effet . j 
Ar t . L X I V . L a Conf érence p r e n d . 

ac t e des p ropos i t ions fo rmulées | 
par les delegues chér i f iens , a u su- ; 
j e t de la c réa t ion de t axes sur cer- i 
t a i n s commerces , i n d u s t r i e s e t pro- \ 
fess ions . 

Si, á la s u i t e de l ' app l i ca t ion de 
ces t axe s a u x su je ts m a r o c a i n s , le 
Corps D i p l o m a t i q u e á T á n g e r est i -
m a i t qu ' i l y a l ieu de les é t e n d r e 

• aux r e s s o r t i s s a n t s é t r a n g e r s , il est, 
des k p r é sen t , spécifié que les d i t e s 
t a x e s s e ron t e x c l u s i v e m e n t mun i ­
c ipa les . 

A r t . L X V . L a Conférence se ra-
llie á la p ropos i t ion fa i te par la dé-
l é g a t i o n m a r o c a i n e d ' é t ab l i r avec 
l ' a s s i s t ance du Corps D ip loma t i ­
que: 

a) U n d ro i t de t i m b r e su r les 
c o n t r a t s e t ac tes a u t h e n t i q u e s pa s -

• sés d e v a n t les adoul; 
h) U n d r o i t de m u t a t i o n , a u 

m á x i m u m de d e u x p o u r cen t , s u r 
les ven t e s immobi l i é r e s ; 

c) U n d ro i t de s t a t i s t i q u e e t de 

nes liahus (i), ó c i e r t a s p rop ieda ­
des pat r imonia les ' , e spec ia lmen te 
i nmueb le s del Majzen, ocupados 
m e d i a n t e el pago del censo del se is 
por c ien to , que son re t en idos por 
subd i tos ex t ran je ros s in t í tu los re ­
g u l a r e s ó en v i r t u d de con t r a to s su­
j e to s á r ev i s ión . L a Conferencia , 
deseosa de r e m e d i a r este es tado de 
cosas , e n c a r g a al Cuerpo Dip lomá­
t ico de T á n g e r dé solución equ i ­
t a t i v a á es tas dos cues t i ones , do 
acuerdo con el Comisar io especia l 
quo Su Majestad Jer i f f iana t e n g a 
á b ien d e s i g n a r á este efecto . 

A r t . L X I V . L a Conferencia to ­
m a no t a de las proposic iones for­
m u l a d a s por los de legados jeriffia^ 
nos acerca de la creación de im­
pues tos sobre c ie r tos comerc ios , 
i n d u s t r i a s y profes iones . 

Si , á consecuencia de la ap l ica ­
c ión de es tos impues to s á los súb 
d i tos m a r r o q u í e s , el Cuerpo Diplo­
má t i co en T á n g e r e s t imase quo h a 
l u g a r á e x t e n d e r l a s á los subd i tos 
ex t r an j e ro s , queda desde luego es­
pecificado que d ichas con t r ibuc io­
nes se rán exo lus ivamento munic i ­
pa les . 

A r t . L X V . L a Conferencia so 
a d h i e r e á l a propos ic ión h e c h a por 
l a de legac ión m a r r o q u í , de es tab le ­
cer con as i s t enc ia del Cuerpo Di ­
p lomát i co : 

a) U n derecho de t i m b r e sobre 
los c o n t r a t o s y ac t a s a u t é n t i c a s 
o t o r g a d a s a n t e los adules; 

b) U n derecho de t r a s p a s o al 
m á x i m u m de dos JDOr c iento sobre 
las v e n t a s de inmueb le s ; 

c) U n derecho de e s t ad í s t i ca y 

(1) B i e n e s re l i g io sos ó de f u n d a c i o n e s 
.p ías . 

(1) B i e n e : 
p í a s . 

re l ig iosos ó do f u n d a c i o n e s 
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pesage , avi m á x i m u m de un p o u r 
c e n t ad valorem, su r les m a r c h a n ­
d ises t r a n s p o r t é e s pa r cabo tage . 

d) U n d r o i t de p a s s e p o r t á per-
cevoi r s u r les su je ts m a r o c a i n s ; 

e) É v e n t u e l l e m e n t , des d r o i t s de 
q u a i s e t de p h a r e s d o n t le p r o d u i t 
d e v r a é t r e affecté á l ' amé l io ra t ion 
des p o r t s 

A r t . L X V I . A t i t r e t e m p o r a i r e , 
les m a r c h a n d i s e s d ' o r i g ine é t r a n -
g é r e s e ron t f rappées a l eu r en t r ée 
a u Maroc d 'une t a x e spécia le s 'éle-
v a n t a deux e t demi pour c e n t ad 
valoran. L e p r o d u i t i n t e g r a l de 
ce t t e t a x e fo rmera un fonds spéc ia l 
qu i s e r a affecté a u x dépenses e t 
á l ' exécu t ion de t r a v a u x pub l i c s , 
des t ines a u déve loppemen t de l a 
n a v i g a t i o n e t d u commerce en ge­
n e r a l d a n s l ' E m p i r e chér i f ien . 

L e p r o g r a m m e des t r a v a u x e t 
l e u r o r d r e do p r i o r i t é s e r o n t a r r é -
tés , d ' u n c o m m u n accord , p a r l e 
G o u v e r n e m e n t chérif ien e t p a r l e 
Corps D i p l o m a t i q u e á T á n g e r . 

L e s é tudes , dev i s , p ro jo t s e t ca-
h i e r s des c h a r g e s s'y r a p p o r t a n t 
s e r o n t é t ah l i s p a r u n i n g é n i e u r 
compé ten t , n o m m é p a r le Gouver­
n o m e n t chérif ien, d ' accord avec le 

.Corps D i p l o m a t i q u e . Cet i n g é n i e u r 
p o u r r a a u beso in é t r e ass i s t é d ' u n 
ou p l u s i e u r s i n g é n i e u r s a d j o i n t s . 
L e u r t r a i t e m e n t s e r a i m p u t é s u r 
l e s fonds de la caisse spécia le . 

L e s fonds de l a ca isse spéc ia le 
, s e r o n t déposés á la B a n q u e d ' E t a t 

du Maroc , qu i en t i e n d r a l a comp-
t a b i l i t é . 
• L e s ad jud ica t ions pub l i ques se­

r o n t pas sées dan.s' les fo rmes e t i 
• s u i v a n t les cond i t i ons gené ra l e s , 
p r e s c r i t o s p a r u n r é g l e m e n t que le 

de pesaje , a l m á x i m u m del u n o por^ 
c ien to ad valoram, sobre las mer ­
canc ía s t r a s p o r t a d a s en cabo ta je ; 

dj U n derecho de p a s a p o r t e á 
pe rc ib i r de los subd i tos m a r r o ­
quíes ; 

p.) E v o n t u a l m e n t e , de rechos de 
mue l l e s y fa ros , cuyo p r o d u c t o de­
b e r á des t i na r se á la me jo ra do los 
p u e r t o s . 

A r t . L X V I . A t í t u l o t e m p o r a l , , 
l as m e r c a n c í a s de or igen ex t r an je ­
r o s e r án g r a v a d a s á s u e n t r a d a en-
M a r r u e c o s con u n a t a r i f a espec ia l 
e l evada al dos y medio po r c i en to 
ad valorem. E l p r o d u c t o í n t e g r o de-
es ta t a r i f a f o r m a r á u n fondo espe­
c ia l que se d e s t i n a r á á los g a s t o s y 
á l a e jecución de ob ras p ú b l i c a s , 
p a r a el desar ro l lo de la n a v e g a ­
ción y del comercio en g e n e r a l e n 
el I m p e r i o jer iff iano. 

E l p r o g r a m a de las obras y su 
o rden de p r io r idad se e s t ab l ece rán 
de c o m ú n acue rdo por el Gob ie rno 
jer i f f iano y por ol Cuerpo Dip lo­
m á t i c o en T á n g e r . 

L o s e s tud ios , p r e supues to s , p r o ­
yec to s y p l i egos de condic iones r e ­
l a t i v o s á e s tos t r aba jos , los h a r á 
i m i a g e n i e r o c o m p e t e n t e n o m b r a ­
do po r el Gobie rno jer i f f iano d e 
a c u e r d o con ol Cuerpo D i p l o m á t i ­
co. E s t e i ngen i e ro p o d r á , en caso 
d e neces idad , sor a y u d a d o por uno-
ó v a r i o s i ngen ie ros ad jun tos . Sus 
h o n o r a r i o s p e s a r á n sobre los fon­
dos de la caja especia l . 

L o s fondos de la ca ía especial se 
d e p o s i t a r á n en el B a n c o del E s t a ­
do de Mar ruecos , que l l e v a r á la 
con tab i l i dad . 

L a s ad jud icac iones púb l i cas se 
ver i f icarán en la fo rma y condic io­
nes g e n e r a l e s p r e s c r i t a s por u n r e ­
g l a m e n t o q u e el Cuerpo Dipilomáti-
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Corps D i p l o m a t i q u e á T á n g e r es t 
c l iargé d ' é t ab l i r as'ec le représen-
t a n t de Sa Majesté Cbér i f ienne. • 

L e b u r e a u d ' ad jud ica t ion se ra 
composé d 'un r e p r é s e n t a n t du Gou­
v e r n e m e n t obérifien, de cinq dele­
gues d u Uorps D i p l o m a t i q u e e t de 
l ' i n g é n i e u r . 

L ' a d j u d i c a t i o n se ra prononcée 
en f aveu r du soumiss ionna i r e q u i , 
en se con fo rman t a u x p resc r ip t ions 
du c a h i e r des cha rges , p r e sen t e r a 
l 'offre r e m p l i s s a n t les cond i t ions 
g e n é r a l e s les p lus a v a n t a g e u s e s . 

E n ce qu i concerne, les sommes 
p r o v e n a n t de l a t a x e spécia le , e t 
qui s e r a i en t pe renes dans les bu-
r e a u x de douane . é tah l i s dans les 
r é g i o n s visees p a r l ' a r t . C I I I d u 
R é g l e m e n t su r les d o u a n e s , l e u r 
emplo i s e r a reg lé pa r le M a k h z e n ; 
avec l ' a g r é m e n t de la pu i s sance li- ¡ 
m i t r o p h e , con fo rmémen t a u x pres - • 
c r i p t i o n s d u p r é s e n t a r t i c le . 

A r t . L X V I I . L a Conférence, sous 
r e s e r v e des obse rva t i ons présen-
tées á ce suje t , éme t le vcnu que les 
d r o i t s d ' expo r t a t i on des m a r c h a n ­
d i se s ci a p r é s so ien t r é d u i t s de l a 
m a n i e r e s u i v a n t e : 

co en T á n g e r , se e n c a r g a r á de r e ­
d a c t a r con el r e p r e s e n t a n t e de Su 
Majes tad Jer i f f iana . 

L a oficina de adjudicac ión se 
compondrá , de un r e p r e s e n t a n t e 
del Gobierno je r i f f i ano , de c inco 
de legados del cuerpo d ip lomá t i co 
y del i ngen ie ro . 

L a adjudicac ión se pronunciará-
en favor del postor que, confor-, 
m a n d ó s e con las p rescr ipc iones del 
p l iego de condic iones , i^resente la . 
o fe r t a que t e n g a las bases g e n e r a ­
les más ven ta josas . 

E n lo que conc ie rne á las s u m a s 
p roceden tes de la t a r i f a espec ia l , 
y que se perc ib i rán en las oficinas 
de a d u a n a s es tab lec idas en las r e ­
g iones á que se refiere el a r t . C I I I . 
del R e g l a m e n t o sobre las a d u a n a s , 
su empleo se rá r e g u l a d o por e l 
Majzen, con el a s e n t i m i e n t o d é l a 
po tenc ia l imí t ro fe , conforme con 
las p resc r ipc iones del p re sen te a r - . 
t í cu lo . 

A r t . L X V I I . L a Conferenc ia , 
con r e se rva de las observac iones a l • 
efecto p r e s e n t a d a s , e m i t e su vo to « 
que los de rechos de expor tac ión d© ; 
l a s m e r c a n c í a s s i g u i e n t e s se re-« 
duzcan en es ta fo rma: 

P o i s ch i ches 20 pour 100 
M a i s 20 . 100 
Orge 50 . 100 
Ble 34 . 100 

A r t . L X V I I I . Sa Majes té Ché r i ­
fienne consen t i r á á é lever á d i x 
m i l l e le chiffre de six mi l l e t e t e s de 
b é t a i l de l ' espéce bovine que cha­
q u é P u i s s a n c e a u r a le d r o i t d ' ex -
p o r t e r du Maroc . L ' e x p o r t a t i o n 
p o u r r a avo i r l ien p a r t ous le b u . 
r e a u x de douane . Si , p a r s u i t e de 
c i r c o n s t a n c e s m a l h e u r e u s e s , un el 

G u i s a n t e s y ga rbanzos . 20 por lOO 
Maíz 20 . lOO 
Cebada 50 » 100. 
T r i g o 34 « lOa 

A r t . L X V I I I . Su M.ijestad Je r i f - j 
fiana consen t i r á en .elevar á d i ez 
mi l la cifra de seis mil cabezas de ; 
g a n a d o de l a especie bov ina q u e 
cada P o t e n c i a t e n d r á derecho á. 
e x p o r t a r de M a r r u e c o s . L a e x p o r - i 
t ac ión podrá r ea l i z a r s e por t o d a s ' 
l as a d u a n a s . Si á consecuenc ia dai 
c i r c u n s t a n c i a s a d v e r s a s u n a p e n u -
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pénur ie de bétai l é t a i t cons ta tée 
d a n s nne reg ión determinée , Sa 
Majesté Cliérifienne p o u r r a i t inter-
d i r e t empora i r emen t la sor t ie du 
bétai l par le po r t ou les por ts qu i 
desse rven t cet te región . Cet te me­
s u r e n e devra pas exceder u n e du­
r ée de deux années; elle ne pour ra 
pas é t re appl iquée á la fois á tous 
les por t s de l ' E m p i r e . 
. I I est, d 'a i l leurs , en tendu que les 

d ispos i t ions procedentes ne modi-
fient pas les a u t r e s condi t ions de 
l ' expor ta t ion du béta i l , fixées pa r 
des firmans an té r i eu r s . 

L a Conférence émet , en ou t re , le 
V 0 3 U q u ' u n service d ' inspect ion vé-
t é r i na i r e soi t o rganisé au p lus t ó t 
d a n s les por t s de la cote. 

Ar t . L X I X . Conformément a u x 
décis ions an té r i eu res de Ra Majes-
t é Chérifienne e t n o t a m m e n t á la 
decis ión du 28 Sep tembre 1901, est 
au to r i sée en t r e t o u s les por t s de 
l ' E m p i r e le t r an spo r t pa r cabo tage 
des ce rea les , g r a i n e s , lógumes , 
ceufs, f ru i ts , volai l les , et en gene­
r a l des m a r c h a n d i s e s e t a n i m a u x 
de t o u t e espece, o r ig ina i r e s o u n o n 
d u Maroc, á l 'excepcion des che-
v a u x , mu le t s , ánes e t c h a m e a u x , 
pour lesquels un pe rmis spécial du 
M a k h z e n se ra nécessa i re . L e cabo­
t a g e p o u r r a é t re effectué par des 
b a t e a u x de t ou t e na t iona l i t é , s ans 
que lesdi t s a r t i c l es a ien t á payer 
les d ro i t s d ' expor t a t ion , ma i s en se 
confo rman t a u x dro i t s spéc iaux e t 
a u x r ég lemen t s sur la m a t i é r e . 

Ar t . L X X . Le t a u x des droi t s de 
s t a t i o n n e m e n t ou d ' a n c r a g e impo-
sés a u x nav i r e s dans les por t s m a ­
roca ins , se t r o u v a n t fixé p a r des 
t r a i t e s passés avec ce r t a ines P u i s -

r i a de ganado l l ega ra á no ta r se en 
u n a región de t e rminada . Su Majes­
t a d Jer i f f iana podr ía prohib i r t em­
pora lmen te la sa l ida del g a n a d o 
por el pue r to ó los puer tos que s i r ­
v a n e s t a reg ión . E s t a medida no 
deberá exceder de u n a durac ión de 
dos años, y no podrá apl icarse á la 
vez á todos los puer tos del Imper io . 

En t i éndase , por o t r a p a r t e , que 
las disposiciones precedentes n o 
modifican las o t r a s condiciones de 
la expor tac ión del ganado fijadas 
por ü r m a n e s an t e r io r e s . 

L a Conferencia emite , además , 
el voto de que lo más pronto posi­
ble se o rgan ice en los puer tos de la 
costa u n servicio de inspección ve­
t e r ina r i a . 

Ar t . L X I X . Conforme á las deci­
siones an ter iores de Su Majestad 
Jer iff iana, y sobre todo á la deci­
s ión del 28 de Sept iembre de 1901, 
queda pe rmi t ido en t re todos los 
pue r tos del Imper io el t r a n s p o r t e 
en cabotaje de cereales, g r a n o s , 
l egumbres , huevos , f ru tas , aves y , 
en genera l , d é l a s mercanc ías y ani­
ma le s de toda especie, o r ig ina r ios 
ó no de Marruecos , á excepción de 
cabal los , mu ía s , asnos y camellos , 
p a r a los cu.ales será necesar io u n 
pe rmiso especial del Majhzen . E l 
cabotaje podrá efec tuarse en bu­
ques de cua lquier nac ional idad , s i n 
que d ichos a r t ícu los t engan que pa ­
g a r derechos de expor tac ión , pero 
conformándose á los derechos espe­
cia les y á los r e g l a m e n t o s sobre 
la m a t e r i a . 

Ar t . L X X . Habiéndosef i j adopor 
convenios celebrados con c ie r t a s 
P o t e n c i a s e l a r ance l de losderechos 
de e s t ac ionamien to ó de anclaje 
impues to s á los buques en ¡os pue r -
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Sanees, ces P u i s s a n c e s se i n o n t r e n t 
disposées á consen t i r la r ev i s ión 
des d i t s d ro i t s . L e Corps Dip loma­
t i q u e á T á n g e r e s t c h a r g é d 'éta-
l^lir, d ' accord avec le Makhzen , les 
•conditions de l a rev is ión qu i n e 
p o u r r a avoi r l ieu q u ' a p r é s l ' amé-
l io ra t ion des p o r t s 

A r t . L X X I , Les d ro i t s de m a g a -
s inage en douane se ron t per(,'us 
dans tous les po r t s m a r o c a i n s oú i l 
e x i s t e r a des e n t r e p ó t s suff isants , 
c o n f o r m é m e n t a u x r é g l e m e n t s p r i s 
ou á p r e n d r e su r la m a t i é r e p a r le 
Grouvernement de Sa Majesté Ché­
rif ienne, d ' acco rd avec le Corps 
D i p l o m a t i q u e á T á n g e r , 

A r t . L X X I I . L ' o p i u m et le Icif 
c o n t i n u e r o n t á, fa i re l 'ob je t d ' u n 
monopole a u prof i t du Gouverne ­
m e n t cbér i f ien . N é a n m o i n s , l ' im­
p o r t a t i o n de l ' o p i u m spéc i a l emen t 
des t i né á des emplois p h a r m a c e u t i -
ques se ra a u t o r i s é e p a r pe rmis spé­
cia l , dé l iv ré pa r le Makhzen sur la 
d e m a n d e d e l a L é g a t i o n d o n t r e l é -
ve le p h a r m a c i e n ou médec in im-
p o r t a t e u r . L e G o u v e r n e m e n t cbér i ­
fien e t le Corps D i p l o m a t i q u e r é -
g l e r o n t , d ' u n c o m m u n aecord, l a 
-quant i té m á x i m a á i n t r o d u i r e . 

A r t . L X X I I I . L e s R e p r é s e n t a n t s 
d e s P u i s s a n c e s p r e n n e n t ac t e de 
J ' i n t en t ion du G o u v e r n e m e n t cbé­
rifien d ' é t end re a u x t a b a c s de tou­
t e s so r t e s le monopo le e x i s t a n t en 
c e qui concerne le t a b a c á p r i se r . 
I l s r é s e r v e n t le d ro i t de l eu r s r e s ­
s o r t i s s a n t s á é t r e d ú m e n t i n d e m n i -
sés des p ré jud ices que le d i t mono­
po l e p o u r r a i t occas ionner á ceux 
d ' e n t r e eux qu i a u r a i e n t des i ndus ­
t r i e s , c réées sous le r é g i m e a c t u e l 
c o n c e r n a n t le t a b a c . A déf a u t d ' en-

tos m a r r o q u í e s , es tas P o t e n c i a s se 
m u e s t r a n d i spues tas á consen t i r l a 
r ev i s ión de d icho a rance l . E l Cuer­
po Dip lomát ico en T á n g e r es tá en­
c a r g a d o de es tab lecer , de acue rdo 
con el Majzen, l a s condiciones d e 
esa revis ión , que no podrá verifi­
carse s ino después de la mejora de 
los p u e r t o s . 

A r t . L X X I . Los d e r e c h o s de a l ­
m a c e n a j e en la a d u a n a se perc ibi ­
r á n en todos los pue r to s m a r r o q u í e s 
donde ex i s t an depós i tos suficientes 
conforme á los r e g l a m e n t o s , adop­
t a d o s ó que se adop ten , sobre la m a ­
t e r i a , por el Gobierno de Su Majes­
t a d Je r i f f i ana , de acuerdo con el 
Cuerpo Dip lomát i co en T á n g e r . 

Ar t . L X X I I . E l opio j ' e l fci/"con­
t i n u a r á n s iendo objeto de u n mo­
nopol io en beneficio del Gobier­
no je r i f f iano . E s t e n o o b s t a n t e , l a 
impor t ac ión del opio, espec ia lmen-
m e n t e des t inado á usos f a rmacéu­
t icos , se a u t o r i z a r á por pe rmi so es­
pecia l concedido por el Majzen á 
pet ic ión de la Legac ión de que de­
p e n d a el f a r m a c é u t i c o ó médico 
i m p o r t a d o r . E l Gobierno jeriff iano 
y el Cuerpo Diplomát ico r e g l a m e n ­
t a r á n de común acuerdo la can t i ­
d a d m á x i m a que se pueda i n t ro ­
duc i r . 

A r t . L X X I I I . L o s R e p r e s e n t a n -
t a n t e s de l a s P o t e n c i a s l e v a n t a n 
ac t a de la in tenc ión del Gobie rno 
jeriff iano de e x t e n d e r á los t ab aco s 
de t o d a s c lases el monopol io q u e 
ex is te y a p a r a el t a b a c o de r a p é . 
R e s e r v a n el de recho d e s ú s nac iona ­
les á ser d e b i d a m e n t e i ndemniza ­
dos de los per ju ic ios que dicho mo­
nopolio p u d i e r a ocas ionar á los que 
de ellos t u v i e r a n i n d u s t r i a c r e a d a 
bajo el r é g i m e n a c t u a l r e l a t i v o al 
t a b a c o . A fa l t a de ima a m i s t o s a 
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t e n t e amiab le , T indemni té sera 
fixéei pa r des exper t s designes p a r 
le Makhzen e t p a r le Corps Diplo­
ma t ique , en se conformant a u x dis­
posi t ions a r ré t ées en ma t i é r e d 'ex-
p ropr i a t ion pour cause d 'u t i l i t é pu­
bl ique . 

Ar t . L X X I V . L e pr inc ipe de l'ad­
jud ica t ion , sans accept ion de na­
t iona l i t é , sera appl iqué aux formes 
conce rnan t le monopole de l 'oiñum 
e t du kif. II en se ra i t de memo 
pour l e ' m o n o p o l e du t a b a c , s ' i l 
é t a i t é t a b l i . 

Art . L X X V . Au cas oú il y au­
r a i t l ieu de modifier que lqu 'une 
des d ispos i t ions de l a p résen te dé­
c la ra t ion , une en ten te devra s 'óta-
blir á ce sujet en t re le Makhzen et 
le Corps Dip lomat ique á Tánger . 

• A r t . L X X V I . Dans t ous les cas 
p révus pa r la présente déc la ra t ion 
oú le Corps 'Dip lomat ique sera ap-
pelé á in te rven i r , sauf on ce qui 
concerne les a r t ic les L X I V , L X X 
et L X X V , les décisions se ron t pr i -
ses á la major i té des voix . 

in te l igenc ia , la indemnizac ión l a 
fijarían per i tos designados por el 
Majzen y por ol Cuerpo Diplomá­
t ico , conformándose con las d ispo­
siciones d ic tadas en m a t e r i a de e x ­
propiac ión por causa de u t i l i dad 
púb l i ca . 

Ar t . L X X I V . £ 1 pr incipio de la. 
adjudicación sin dis t inción de na­
cional idad, se apl icará á los ar ren­
damien tos corce in ien tes al mono­
polio del opio y del kif; lo mismo sfr 
h a r á con el monopolio del t abaco s i 
l l ega á e s tab lece r se . 

Ar t . L X X V . En el caso de que-
hub i e r a que modificar a lgunas de 
las disposiciones de la presente de­
claración, deberá establecerse p a r a 
ello u n a in te l igencia en t re el M a j ­
zen y el Cuerpo Diplomát ico en, 
Tánge r . 

-Art. L X X V I . E n todos los casos-
previs tos por la p resen te declara-
rac ión en que el Cuerpo Dip lomát i ­
co sea l lamado á in te rven i r , s a l v a 
en lo que se refiere á los a r t í c u l o s 
L X I V , L X X y L X X V , los acuerdos-
so adop ta rán por m a y o r í a de vo tos . 

C H A P I T E L V 

Réglement sur les douanes de l'Empi­
re et la répression de la fraude et 
de la contrebande. 

Art . L X X V I L Tou t cap i t a ine de 
n a v i r e de commerce, v e n a n t de 
l ' é t r ange r ou du Maroc, dev ra , 
d a n s l e s v i n g t q u a t r e honres de son 
admiss ion en l ibre p r a t i q u e dans 
u n des por t s de l 'Empire , déposer 
au bu reau do douane une copie 
exac te de son mani fes té , s ignée 
pa r lu i et certifiée conforme pa r l e 
cons igna ta i r e d u nav i r e . 11 devra , 
en ou t re , s ' i l en est requis , .donner 

C A P I T U L O V 

Reglamento acerca las aduanas del 
Imperio y la represión del fraude y 
del contrabando. 

Art . L X X V I I . Todo capi tán de 
buque mercan te que venga del ex­
t ran je ro ó de Marruecos , deberá , 
den t ro de las ve in t i cua t ro ho ras de 
s u admis ión á l ibre p lá t i ca en u n o 
de los pun tos del Imper io , e n t r e g a r 
en la oficina de la aduana u n a co­
p i a exac ta de su manifiesto firmada, 
por él y certif icada conforme por el 
cons igna ta r io del buque . Deberá , 
además , si á ello es requer ido , d a r 
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communica t ion aux agen t s de la 
douane de l 'or iginal de son mani­
festé. 

I-a douane a u r a la faculté d ' ins-
tal ler á bord un ou plusieurs gar-
•^iens pour preveni r t ou t trafic il-
légal . 

Art . L X X V I I I . Sont exempts du 
dépót du manifes té : 

l*' Les bfit iments de gue r re ou 
affrétés pour le coinpte d 'une Puis -
sance; 

2" Les canots a p p a r t e n a n t á des 
par t i cu l ie r s , qui s'en servent pour 
leur usage en s 'abs tenaut de tou t 

• t r anspor t de marcband ises ; 
3° Les ba teaux ou embarca t ions 

employés á la peche en vue des 
cotes; 

4° Les y a c h t s un iquemen t em­
ployés á la nav iga t íon de pla isance 
e t enreg is t rés au po r t d ' a t t a c h e 
dans cet te catégorie ; 

5" Les nav i r e s cba rgés spéciale­
m e n t de la pose e t de la r épa ra t ion 
des cables té lógrapbiques , 

6° Les b a t e a u x un iquemen t af-
frétés a u sauve tage ; 

7° Les b a t i m e n t s hospi ta l ie rs ; 
8° Les navires-écoles de la mar i ­

ne marc l iande , ne se l i v r an t pas á 
des opéra t ions commercia les . 

Ar t . L X X I X . L e manifes té , dé-
posé á la douane , devra. énoncer la 
n a t u r e e t la provenance de la car-
ga ison avec les m a r q u e s et núme­
ros des caisses, ba i les , ba l le t s , bar-
r iques , etc . 

Ar t . L X X X . Quand il y a u r a des 
Índices sér ieux, f a i s an t soup5onner 
l ' i nexac t i t ude du manifes té , ou 
quand le cap i t a ine du nav i r e refu-
se ra de se p ré te r á la v is i te et a u x 
vérif ications des agen t s de la doua­
ne , le cas se ra s ígnale a l ' au tor i té 
consula i re compéten te , afin que ce-

comunicación á los agentes de la. 
a d u a n a del or ig ina l de su man i ­
fiesto. 

La aduana es ta rá facul tada para , 
i n s t a l a r á bordo uno ó varios gua r ­
d ias p a r a impedir todo tráfico ile­
ga l . 

Ar t . L X X V I I I . E s t á n exceptua­
dos de e n t r e g a r el manifiesto: 

1." Los buques de gue r r a ó fleta-
tados por cuen ta de una Po tenc ia ; 

2 . ° L a s canoas per tenecientes á 
pa r t i cu la res que se s i rvan de el las 
pa ra su uso, absteniéndose de todo-
t r anspo r t e de mercancías ; 

3 .° Los buques ó embarcac iones 
empleados en la pesca á la v i s ta de 
las costas; 

4." Los ya tes ún icamente em-
l^leados en la navegación de p l ace r 
y r eg i s t r ados en los puer tos de 
a m a r r e en es ta categoría ; 

5.° Los buques encargados espe­
c ia lmente de la colocación y repa­
rac ión do cables telegráficos; 

G.° Los botes ún i camen te fleta­
dos p a r a sa lvamentos ; 

7 . " Los buques hospi ta les ; 
8." Los buques escuelas de la. 

m a r i n a mercan te que no se dedi­
quen á operaciones comerciales . 

Ar t . L X X I X . E l manifiesto e n ­
t r egado en la aduana deberá enun­
ciar la n a t u r a l e z a y la procedencia , 
del c a rgamen to con las marcas y 
los n ú m e r o s de las cajas, ba las , 
fardos , ba r r i cas , etc. 

Ar t . L X X X . Cuando h a y a indi ­
cios ser ios que b a g a n sospechar la. 
i nexac t i t ud del manifiesto ó cuan­
do el cap i t án del buque no qu ie ra . ' I 
pres t a r se á la v is i ta y á las com- | 
probaciones de los agentes de l a .] 
a d u a n a , se s e ñ a l a r á el caso á la. 
a u t o r i d a d consu la r competente , á,: 
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lle-ci procede avec un delegué de l a 
•douane cliériiienne a u x enqué t e s , 
v i s i tes e t vérif lcations qu 'e l le ju ­
ge ra nécessa i res . 

Ar t L X X X I . Si, á l ' exp i ra t ion 
d u délai de v ing t -qua t re l ieures 
indiqué á l ' a r t . L X X V I I , le cap i . 
t a i n e n ' a pas déposé son mani fes té , 
i l sera passible , á moins que le re -
t a r d ne provienne d 'un cas de forcé 
majeure , d 'une amende de cent cin-
q u a n t e pese tas par jour de r e t a r d , 
s ans toutefois que ce t te amende 
puisse dépasser s ix cent pese tas . Si 
le capi ta ine a p resen té f rauduleu-
sement un mani fes té inexac t ou 
inoomplet , il sera personnel lement 
c o n d a m n é au p a y e m e n t d ' u n e som-
me égale á la va leu r des m a r c h a n ­
dises pour lesquel les il n ' a pas pro­
d u i t de manifesté e t á une amende 
de c inq cent á mil le pe se t a s et le 
b á t i m e n t et les marchand i ses pour­
ron t en ou t r e é t re saisis pa r l 'au­
to r i t é consula i re compéten te pour 
la sú re té de l ' amende . 

Ar t . L X X X I I . Tou te personne , 
au m o m e n t de dédouaner les mar ­
chand i ses impor tées ou dest inées á 
l ' expor ta t ion , doi t faire á la doua­
ne une déc la ra t ion détai l lée, énon-
•^ant l 'espéce, la qual i té , le poids, 
le nombre , la mesure et la va leur 
des marchand i se s , a insi que l 'espé­
ce, les m a r q u e s et les números des 
col is qui les con t iennent . 

Art . L X X X I l l . Dans le cas oü, 
lors de la vis i te , on t r ouve ra moins 
de colis ou de m a r c h a n d i s e s qu ' i l 
n ' e n a é té declaré , le déc l a ran t , á 
moins qu ' i l ne puisse just if ier de sa 
bonne foi, devra paye r double d ro i t 
pour les marchand i ses m a n q u a n t 
e t les ma rchand i se s présentées se­
r o n t r e t enues en douane p o u r la 

fin de que és ta proceda, con un de­
legado de la a d u a n a jeriff iana á los 
r eg i s t ros , v is i tas y comprobaciones 
que considere necesar ios . 

Ar t . L X X X I . Si á la exp i rac ión 
del plazo de ve in t i cua t ro ho ras 
consignado en el a r t . L X X V I I , e l 
cap i t án no h a en t regado su man i ­
fiesto, será cas t igado , á menos que 
el r e t a rdo no provenga de un caso 
de fuerza mayor , á la m u l t a de 
c iento c incuenta pe se t a s por día de 
r e t a r d o sin que, no obs tan te , pueda 
pasa r es ta m u l t a de m á s de seis­
c ien tas pese tas . Si el cap i t án h a 
p resen tado f r audu len tamen te u n 
manifiesto inexacto ó incomple to , 
se rá pe rsona lmente condenado al 
pago de vma s u m a i g u a l a l va lo r de 
las mercanc ías por las cuales no h a 
presen tado manifiesto, y á u n a mul­
t a de qu in i en ta s á mil pese tas , y el 
barco y las mercanc ía s podrán ade­
m á s ser embargados por la au to ­
r idad cons tdar competente , p a r a 
af ianzamiento de la m u l t a . 

Ar t . L X X X I I . Toda persona , en 
el m o m e n t o de despacliar en la 
a d u a n a las mercanc ías impor t adas 
ó des t inadas á la expor tac ión , debe 
hacer en la a d u a n a u n a dec larac ión 
de ta l lada , enunc iando la especie, 
cal idad, peso, número , medida y 
va lor de las mercanc ías , así como j 
de la especie, l as marca s y los nú- I 
me ros de los fardos que los con­
t iene . 

Ar t . L X X X I I I . E n el caso de que 
d u r a n t e la v i s i t a se encon t r a r an j 
menos bu l tos ó mercanc ías que los ( 
dec la rados , el dec l a r an t e , á menos 
que no pueda jus t i f icar su b u e n a 
fe, deberá p a g a r doble derecho po r 
las mercanc ías que fal ten y las 
mercanc í a s p r e sen t adas so r e t en ­
d r á n en la aduana p a r a el afianza-^ 
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s ú r e t é de ce double dro i t ; si , a u 
con t r a i r e , on t r o u v e á la v i s i t e u n 
excéden t q u a n t a u n o m b r e des co . 
l is, á la q u a n t i t é ou au poids des 
m a r c b a n d i s e s , cet excéden t se ra 
Saisi e t confisqué a u profi t du 
Makbzen , a mo ins que le d é c l a r a n t 
He pu i s se jus t i f ie r de sa bonne foi . 

A r t . L X X X I V . Si la déc l a r a t i on 
a é t é r e c o n n u e i nexac to , q u a n t á 
l ' espéce ou a la qua l i t é , e t si le dé­
c l a r a n t ne p e u t jus t i f ier do sa bou-
He foi, les m a r c h a n d i s e s i nexac t e -
m e n t déc larées se ron t sa is ies e t 
confisquées a u profit du M a k h z e n 
p a r l ' a u t o r i t é c o m p é t e n t e . 

A r t . L X X X V . D a n s le cas oü la 
déc l a r a t i on s e r a i t r e c o n n u e i n e x a c 
t e q u a n t á la v a l e u r déc la rée e t s i 
le d é c l a r a n t n e p e u t jus t i f ier de sa 
b o n n e foi, la d o u a n e p o u r r a , soi t 
p ré lever le d ro i t en n a t u r e séance 
t e n a n t e , soi t , a u cas oú la m a r ­
c b a n d i s e e s t ind iv i s ib le , a c q u é r i r 
l a d i te m a r c h a n d i s e , en p a y a n t im-
n i é d i a t e m e n t a u d é c l a r a n t la va­
l e u r déc la rée , a u g m e n t é e de c inq 
p o u r cent . 

A r t . L X X X V I . Si la d é c l a r a t i o n 
e s t r e c o n n u e f ausse , q u a n t á, la na ­
t u r e des m a r c h a n d i s e s , c e l l e s - c i 
s e r o n t cons idérées comme n ' a y a n t 
p a s é t é déc la rées e t l ' i n f rac t ion 
t o m b e r a sous l ' app l i ca t i on des a r ­
t i c les L X X X V I I I e t X C ci -aprés e t 
s e r a pun ie des pe ines p r é v u e s a u x 
d i t s a r t i c l e s . 

A r t . L X X X V I I . T o u t e t e n t a t i v o 
ou t o u t flagrant dé l i t d ' i n t r o d u c ­
t ion , t o u t e t e n t a t i v o ou t o u t fla­
g r a n t dé l i t d ' e x p o r t a t i o n en con­
t r e b a n d e de m a r c h a n d i s e s soumi-
sos a u d ro i t , so i t p a r mor , so i t 
Ijar t e r r e , s e r o n t pass ib les de la 

m i e n t o de es te doble de recho ; s i , 
por ol con t ra r io , so e n c u e n t r a en l a 
v i s i t a u n exceden te en el n u m e r a 
do bu l to s , on la c a n t i d a d ó on el 
peso de las m e r c a n c í a s , es to exce­
den t e se rá e m b a r g a d o y confiscada 
en p rovecho del Majzen, á m e n o s 
que el d e c l a r a n t e pueda ju s t i f i ca r 
su b u e n a fe . 

A r t . L X X X I V . Si la dec l a rac ión 
h a s ido reconocida i n e x a c t a en 
c u a n t o á l a especio ó la ca l idad , y 
si el dec l a r an t e no puede ju s t i f i ca r 
su b u e n a fe, l as m e r c a n c í a s inexac­
t a m e n t e dec l a radas s e r án e m b a r ­
g a d a s y confiscadas en p r o v e c h o 
del Majzen por la a u t o r i d a d com­
pe t en t e . 

A r t . L X X X V . E n el caso de q u e 
la dec la rac ión fuera reconocida in ­
e x a c t a en c u a n t o al va lo r dec l a ra ­
do, y si el d e c l a r a n t e no puedo j u s ­
tificar su b u e n a fe, la a d u a n a p o ­
d rá , ó cobra r el derecho en especie 
ac to segu ido ó on el caso do que l a 
m e r c a n c í a sea ind iv i s ib le , a d q u i r i r 
d i cha m e r c a n c í a p a g a n d o i n m e d i a ­
t a m e n t e al d e c l a r a n t e el v a l o r d e ­
c l a rado , a u m e n t a d o en u n c inco 
po r c ien to . 

A r t . L X X X V I . Si la dec la rac ión 
es r e c o n o c i d a fa lsa en c u a n t o á 
la n a t u r a l e z a de las m e r c a n c í a s , 
é s t a s se cons ide ra rán como n a 
d e c l a r a d a s , la inf racc ión c a e r á 
bajo la ap l icac ión de los a r t í cu los 
L X X X V I I I y X C q u e s i g u e n y 
s e r á c a s t i g a d a con las penas p re ­
v e n i d a s en d ichos a r t í cu lo s . 

A r t . L X X X V I I . Toda t e n t a t i v a 
ó todo flagrante de l i to do i n t r o ­
ducc ión , t oda t e n t a t i v a ó todo fla­
g r a n t e de l i to de expo r t ac ión en 
c o n t r a b a n d o do m e r c a n c í a s some­
t i d a s á de rechos , sea por m a r s ea 
por t i e r r a , i n c u r r i r á n en l a confis-
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«onfiscation desmarc l iand¡ses , sans 
pré judice des peines et amendes 
ci-dessous qui se ron t prononcées 
p a r la ju r id ic t ion competen te . 

Seront en ou t re sais is et confis­
ques les moyens de t r an spo r t pa r 
t e r r e , dans le cas oú la cont reban­
de cons t i tue ra la pa r t i e pr inc ipa le 
d u cha rgemen t . 

Ar t . L X X X V I I I . Tou te t en t a t i ­
vo ou t o u t flagrant déli t d 'expor­
t a t ion en con t rebande par un por t 
ouve r t a u commerce ou pa r un bu­
r e a n de douane , se ron t pun is d 'une 
a m e n d e ne dépassan t pas le t r ip le 
d e la va leu r des marcband i se s , 
objet de la f raude , et d ' un empri-
.«onnement de cinq j o u r s á s ix mois , 
o n de l 'une des deux peines seule­
m e n t . 

i 
Art . L X X X I X . Toute t en t a t i vo 

•ou t o u t flagrant dél i t d ' in t roduc- ; 
t ion , t ou t e t en t a t i vo ou t o u t fla­
g r a n t dél i t d ' expor ta t ion , en de­
h o r s d 'un por t ouve r t a u commer-
•ce ou d 'un bu rean de douane , se-
•ront pun is d 'une amende de t ro i s 
•cents á cinq cen ts pese tas et d 'une 
amende supp lémenta i r e , égale á 
t ro i s fois la va leu r de la marchan -
d i se , ou d 'un empr i sonnemeu t d 'un 
mois á un an . 

Ar t . XC. Les cómplices des dé-
l i t s p révus a u x a r t i c l es L X X X V I I I 
e t L X X X I X , se ron t passibles des 
mémes peines que les au t eu r s pr in-
c ipaux . Les óléments c a r a c t é r i s a n t 
l a complici té , s e ron t appréciés 
d ' a p r é s la lég is la t ion du t r i b u n a l 
sa is i . 

Ar t , X C I . E n cas de t e n t a t i v o 
•ou flagrant dél i t d ' impor t a t ion , de 
t e n t a t i v o ou flagrant dél i t d 'expor­
t a t i o n de marchand i se s par u n na-

cación de las mercanc ía s , s in p e r ­
ju ic io de las penas y m u l t a s aqu í 
cons ignadas , que se impondrán por 
la jur isdicción competen te . 

Serán a d e m á s embargados y con­
fiscados los medios de t r a n s p o r t e s 
por t i e r ra , en el caso de que el con­
t r a b a n d o c o n s t i t u y a la p a r t e p r i n ­
cipal del c a rgamen to . 

A r t . L X X X V I I I . Toda t en t a t i ­
v a ó todo flagrante del i to de in t ro 
ducción, toda t en t a t iva ó todo fla­
g r a n t e del i to de expor t ac ión en 
con t rabando por un puer to ab ie r to 
al comercio ó por u n a dependencia • 
de a d u a n a , serán cas t igados con 
u n a m u l t a quo no paso del t r ip l e 
del valor de las mercanc ía s objeto 
del f raude , ó de u n a pr is ión de cin­
co días á seis meses , ó de una de 
las dos penas so lamente . 

Ar t . L X X X I X . Toda t e n t a t i v a ó 
t o d o flagrante deUto de in t roduc­
ción, toda t e n t a t i v a ó todo flagran­
t e del i to de e.xportación fuera de 
n n pue r to ab ier to al comercio ó de 
u n a dependencia do a d u a n a , s e rán 
cas t igados con una m u l t a de t r e s ­
c ien tas á qu in ien tas pese tas y con 
u n a m u l t a sup l emen ta r i a i gua l á 
t r e s veces el valor de la mercanc ía , 
ó con pr i s ión de u n mes á un a ñ o . 

A r t . X C . Los cómplices do los 
del i tos p rev i s tos en los a r t í cu los 
L X X X V I I I y L X X X I X i n c u r r i ­
r á n en las mi smas penas que los 
au to res p r inc ipa les . L a s c i rcuns ­
t anc i a s quo califican la complici­
dad, se ap rec ia rán s egún l a legis­
lac ión del t r i buna l que en t ienda en 
el a sun to , 

A r t . X C I . En caso de t e n t a t i v a 
ó flagrante del i to de impor tac ión , 
de t e n t a t i v a ó flagrante del i to de 
expor tac ión de mercanc ías por u n 
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v i r e en del iors d ' u n jjort o u v e r t a u 
c o m m e r c e , la douane m a r o c a i n e 
í o u r r a a m e n e r le n a v i r e a u po r t le 
p lus p roche pour é t r e r e m i s á l 'au-
•torité consu la i re , l aque l l e p o u r r a 
le sa i s i r e t m a i n t e n i r la sa i s ie jus - -
q u ' á ce qu ' i l a i t a c q u i t t é le mon­
t a n t des c o n d a m n a t i o n s p ronon-
•cées. 

L a sais ie du n a v i r e d e v r a é t r e 
levée, en t o u t é t a t de l ' i u s t a n c e , en-
t a n t que ce t t e m e s u r e n ' e n t r a v e r a 
p a s l ' i n s t r u c t i o n j u d i c i a i r e , su r 
•consignat ion d u m o n t a n t m á x i ­
m u m de Tamende e n t r e les m a i n s 
•de l ' a u t o r i t é c o n s u l a i r e , ou sous 
•caution solvable de la paye r accep-
t é e pa r la douane . 

A r t . X C I I . L e s d ispos i t ions des 
a r t i c l e s p récéden t s s e r o n t appl ica-
b les á l a n a v i g a t i o n du c a b o t a g e . 

A r t . X C I I I . L e s m a r c b a n d i s e s , 
n o n soumise s aux d ro i t s d ' expo r t a ­
t ion , e m b a r q u é e s d a n s un p o r t m a ­
roca in p o u r é t r e t r a n s p o r t é e s p a r 
m e r d a n s un a u t r e por t de l 'Empi ­
r e , d e v r o n t é t re accompagnées d 'un 
cer t i f ica t de so r t i e dé l ivró p a r } a , 
•douane, sous pe ine d ' é t re assujet-
t i e s a u p a y e m e n t du d r o i t d ' impor-
t a t i o n e t méme confisquées, si el les 
n e figuraient pas au man i f e s t é . 

A r t . X C I V . L e t r a n s p o r t pa r ca--
b o t a g e des p r o d u i t s soumis au d r o i t 
-d ' expor ta t ion ne p o u r r a s 'effectuer 
qu ' en c o n s i g n a n t au b u r e a u du dé-
p a r t , con t r e q u i t t a n c e , le m o n t a n t 
•des d ro i t s d 'e .xpor ta t ion re la t i f s á 
•-ees m a r c h a n d i s e s . 

Ce t t e c o n s i g n a t i o n se ra r em-
bour sée a u déposan t pa r le b u r e a u 
-oú el le a é té effectuée, su r p roduc ­
t i o n d 'une déc l a r a t i on , r e v é t u e p a r 
l a douane , de l a m e n t i o n d ' a r r i v é e 
d e la m a r c h a n d i s e e t de la q u i t t a n -

b u q u e fuera de u n p u e r t o ab i e r to 
a l comercio , la a d u a n a m a r r o q u í 
podrá conduci r el b u q u e al p u e r t o 
m á s p róx imo , p a r a ser en t r egado 
á la a u t o r i d a d consular , la que po­
d r á e m b a r g a r l o y m a n t e n e r el em­
b a r g o h a s t a q u e h a y a s ido p a g a d o 
el impor t e de las condenas p r o n u n ­
c iadas . 

E l e m b a r g o del b u q u e deberá le­
v a n t a r s e d u r a n t e la t r a m i t a c i ó n 
del exped ien te , s i empre que es ta 
med ida no dif icul te l a i n s t r u c c i ó n 
j u d i c i a l , p r ev i a cons ignac ión del -
i m p o r t e m á x i m o de la m u l t a h e c h a 
en poder de la a u t o r i d a d consu la r 
ó bajo fianza suficiente p a r a p a g a r ­
la, a cep tada por la a d u a n a . 

Ar t . X C I L L a s disposic iones de 
los a r t í cu lo s p receden tes se ap l ica 
r á n á l a n a v e g a c i ó n de cabota je . 

A r t . X C I I I . L a s m e r c a n c í a s no 
s o m e t i d a s á los derechos de expor- ' 
t ac ión , e m b a r c a d a s en u n p u e r t o 
m a r r o q u í p a r a ser t r a n s p o r t a d a s 
por m a r á o t ro p u e r t o del I m p e r i o , 
d e b e r á n ir a c o m p a ñ a d a s de u n cer­
t if icado de sa l ida expedido por la 
a d u a n a , bajo pena de ser su je tas a l 
p a g o del de recho de impor t ac ión , y 
h a s t a confiscadas, si no figuran en 
el manif ies to . 

Ar t . X C I V . E l t r a n s p o r t e por ca­
bota je de p r o d u c t o s somet idos al -
de recho de expor t ac ión no p u e d e 
e fec tua r se m á s que cons ignando 
en la oficina de sa l ida , m e d i a n t e 
rec ibo , el i m p o r t e de los de rechos 
de expo r t ac ión r e l a t i vos á e s tas 
m e r c a n c í a s . 

E s t a cons ignac ión se r eembolsa ­
r á al d e p o s i t a n t e por la oficina en 
que se h a e fec tuado , m e d i a n t e p re ­
s en t ac ión de u n a dec la rac ión v i ­
s a d a por l a a d u a n a que i n d i q u e l a 
l l egada de la m e r c a n c í a y del fini-
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ce cons t a t an t le dépofc des d ro i t s . 
L e s piéoes jus t i f ica t ives de l ' a r r í -
vée de la marchand i se devron t é t re 
p rodui tes dans les t ro i s mois de 
l 'expédi t ion. P a s s é ce dé la i , á 
moins que le r e t a r d ne provienne 
d 'un cas de forcé majeure , la som-
me consignée deviendra la proprié-
té du Makhzen . 

Ar t . XCV. Les droi ts d 'en t rée 
ou de sor t ie seront payés au comp-
t a n t au b u r e a n de douane oü la l i -
quida t ion a u r a é té effectuée. Les 
dro i t s ad vdlorem se ront liquides 
s u i v a n t la va leu r au c o m p t a n t e t 
en gros de la m a r c h a n d i s e rendue 
au bu rean de douane et fi-anche 
des d ro i t s de douane e t de m a g a -
s inage . En cas d ' ava r i e , i l se ra 
t enu compte dans l ' es t imat ion de 
l a déprécia t ion subie p a r la mar -
chandise .Lesmai ' chand ises ne pou­
r r o n t é t ré re t i rées qu 'aprés le pa­
y e m e n t des dro i t s de douane e t de 
m a g a s i n a g e . 

Tou te prise en cha rge ou percep­
t i o n devra faire l 'objet d ' un récé-
pissé régul ie r , dél ivré par l ' agent 
c h a r g é de l 'opéra t ion . 

A r t . X C V I . L a valeur des prin­
cipales marchand i se s , t axées pa r 
les Douanes maroca ines , sera de­
t e rminée chaqué a n n é e , pa r une 
Commission des va leurs douanié­
res , r éun i e á T á n g e r e t composée 
de: 

1° Trois membres designes pa r 
le Gouvernement maroca in ; 

2° Trois membres designes p a r 
le Corps Dip lomat ique á Tánge r ; 

'¿° U n delegué de la B a n q u e 
d 'E ta t ; 
. 4° U n agen t de la Déléga t ion de 

qui to comprobando el depósito d e 
los derechos . Los documentos j u s ­
t if icat ivos de la l legada de la mer­
cancía deberán p resen ta r se dent ro 
de los t r e s meses de la expedición.. 
T ranscu r r ido este plazo á menos, 
que el r e t a r d o no provenga de u n 
caso de fuerza mayor , la s u m a con­
s ignada pa sa r á á ser propiedad del 
Majzen. 

A r t . XCV. Los derechos de en­
t r a d a y de sa l ida se p a g a r á n a l 
contado en la aduana donde se 
h a y a verif icado la l iquidación. Lo& 
derechos ad valoram se l i q u i d a r á n 
según el valor al contado y en 
g rueso de la mercanc ía devuel ta á 
la a d u a n a y l ibre de derechos d e 
a d u a n a y a lmacenaje . E n caso de 
a v e r í a , és ta se t e n d r á en c u e n t a a l 
e s t imar la depreciación sufr ida por 
la m e r c a n c í a . L a s mercanc ías n o 
podrán ser r e t i r adas sino después-
del pago de los derechos de a d u a ­
na y almacenaje . 

Toda en t r ega á cuen ta ó percep­
ción deberá ser objeto de un r e s ­
gua rdo r egu la r en t regado por el 
agen te encargado de la r e c a u d a ­
c ión . 

Ar t . XCVI . E l valor de las prin­
c ipa les mercanc ías t a s adas por las 
a d u a n a s m a r r o q u í e s , se de te rmi­
n a r á á cada año por una J u n t a d e 
va lorac iones a rance la r i a s r eun ida 
en T á n g e r y compues ta de 

1." Tres miembros des ignados 
por el Gobierno mar roqu í ; 

2.° Tres miembros des ignados 
por el Cuerpo Diplomát ico en Tán­
ge r ; 

3.° U n de legado del Banco d e 
E s t a d o ; 

4." U n agen te de l a De legac ión 
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l 'Empi-unt m a r o c a i n 5 " ¡ ^ 1904. 

L a Commiss ion n o m m e r a douze 
a v i n g t m e m b r e s b o n o r a i r e s domi­
cilies a u Maroc , qu ' e l l e consul tora , 
quand il s ' ag i ra do fixer les va l eu r s 
e t t o u t e s les fois qu 'e l le le ju.gora 
n t i l o . Ces m e m b r e s bono ra i r e s se­
r o n t chois is su r les l is tos des no­
tab les , é tab l ies pa r c h a q u é L é g a ­
tion pour les é t r a n g e r s et p a r lo 
R e p r é s e n t a n t du S u l t á n pour les 
n ia roca ins . I l s s e ron t designes, au­
t a n t que possible , p ropor t ionnoUe-
m e n t á r i m p o r t a n c o du commerce 
de c h a q u é n a t i o n . 

L a Commiss ion se ra n o m m é e 

p o u r t ro i s a n n é e s . 
L e ta r i f des va l eu r s , fixé pa r elle 

s e r v i r á de base a u x e s t i m a t i o n s 
q u i s e ron t fa i t es d a n s c h a q u é bu­
r e a u p a r l ' a d m i n i s t r a t i o n d e s 
d o u a n e s m a r o c a i n e s . II s e r a affi-
c h é dans les b u r e a u x de douane e t 
d a n s les Chance l l e r i e s des Léga -
t i ons ou des Consu la t s a T á n g e r . 

L e ta r i f se ra suscep t ib le d ' é t r e 
r e v i s é a u b o u t de s ix mois , si des 
modi f lca t ions no t ab l e s son t su rve -
n u e s d a n s la v a l e u r de co r t a ines 
m a r c h a n d i s e s . 

A r t . X C V I I . U n Comité porma-
n e n t , d i t Comité des Douanes, es t 
i n s t i t u é á T á n g e r et n o m m é p o u r 
t r o i s années . I I sera composé d ' un 
C o m m i s s a i r e spécia l de Sa Majes té 
Chérif ienne, d 'un m e m b r e du Corps 
D i p l o m a t i q u e ou Consu la i r e de­
s i g n é p a r le Corps D i p l o m a t i q u e á 
T á n g e r et d ' un delegué de la B a n ­
q u e d ' E t a t . I I p o u r r a s ' ad jo indre , 
á t i t r e consul ta t i f , un ou p l u s i e u r s 
r e p r é s e n t a n t s du service des Doua­
n e s . 

Ce Comi té exe rce ra sa h a u t e sur­
v e i l l a n c e su r le fonc t ionnemeu t des 

del E m p r é s t i t o m a r r o q u í a l c inco 
por c ien to de 1904. 

L a J u n t a n o m b r a r á de doce á 
ve in t e miembros hono ra r i o s domi­
ci l iados en Mar ruecos que consul­
t a r á cuando se t r a t e de fijar los v a ­
lores y s i empre que lo cons idere 
ú t i l . E s t o s m i e m b r o s h o n o r a r i o s se 
e l eg i r án on las l i s t a s de n o t a b l e s 
h e c h a s por cada Legac ión p a r a los 
ex t r an je ros y por el R e p r e s e n t a n t e 
del Su l t án p a r a los m a r r o q u í e s . Se 
d e s i g n a r á n , en c u a n t o sea pos ib le , 
p roporc iona lmen to á l a i m p o r t a n ­
cia del comercio do cada nac ión . 

L a J u n t a se n o m b r a r á por t r e s 
años . 

La t a r i l a de va lo res , por la mis ­
m a r e d a c t a d a , s e r v i r á de base á l a s 
aprec iac iones que se h a g a n en cada, 
oficina por la admin i s t r ac ión d e 
a d u a n a s m a r r o q u í e s . Se fijará en 
l a s oficinas de a d u a n a s y en l a s 
Canc i l l e r í as de las Legac iones ó de 
los Consu lados en T á n g e r . 

L a t a r i f a se rá suscept ib le de ser 
r e v i s a d a al cabo de seis meses , si 
sob rev ienen no t ab l e s modif icacio­
nes en el v a l o r do c i e r t a s m e r c a n ­
c ías . 

A r t . X C V I I . Se in s t i t uyo en Tán­
ge r u n Comi té p e r m a n e n t e , l l a m a ­
do Comité de Aduanas, quo s e r á 
n o m b r a d o por t ros años . Se com­
p o n d r á de u n Comisar io especia l 
deSu Majes tad Jer i f f iana , de u n 
m i e m b r o del Cuerpo D ip lomá t i co 
ó Consu la r d e s i g n a d o por el Cuer­
po D ip lomá t i co en T á n g e r y de u n 
de legado del B a n c o del E s t a d o . A 
t í t u l o consu l t ivo , p o d r á n u n í r s e l e 
uno ó va r io s r e p r e s e n t a n t e s de l 
serv ic io de las A d u a n a s . 

E s t e Comi té e je rcerá su a l t a v i ­
g i l anc ia sobre el f u n c i o n a m i e n t o 
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douanes et p o u r r a proposer á Sa 
Majesté Chérifienne les mesures 
q u i se ra ien t propres á appor te r des 
amél iora t ions dans le service et a, 
as su re r la r é g u l a r i t é e t le controle 
des opéra t ions et percept ions (dé-
b a r q u e m e n t s , embarquemen t s , 
t r a n s p o r t s á t e r r e , man ipu la t ions , 
en t rées et sor t ies des marcband i ­
ses , m a g a s i n a g e , es t imat ion , l iqui-
da t ion et percept ion des t axes ) . 
P a r la c réa t ion du Comités des 
Douanes, il ue sera por té aucune 
a t t e i n t e aux dro i t s s t ipulés en fa­
veur des por teurs de t i t r e s pa r les 
a r t ic les X V et X V I du c o n t r a t 
d ' E m p r u n t du 12 J u i n 11)01 W. 

de las aduanas y podrá proponer á 
á Su Majestad Jer i f f iana las me­
didas que considere propias p a r a 
rea l izar mejoras en el servicio y 
a s e g u r a r la r egu l a r idad y la com­
probación de las operaciones y per­
cepciones (desembarques , embar ­
ques , t r a spor t e s por t i e r ra , m a n i ­
pulac iones , en t r adas y sa l idas de 
m e r c a n c í a s , a lmacenaje , va lora­
ción, l iquidación y percepción de 
impuestos) . Con la creación del Co-
mité de Aduanas no se infer i rá le­
sión a l g u n a á los derechos es t ipu­
lados en favor de los tenedores de 
t í tu los por los ar t ículos X V j ' X V I 
del con t ra to de Emprés t i t o de 12 de 
J u n i o de 1904 d ) . 

(1) Art. X V . Le Gouvernement I m p e r i a l 
d n Maroc prendra toutes l e s mesures néces­
saires pour que le fraude e n v u e d'evitor o u 
d e modifier le p a y e m e n t d e s droits de doua­
n e s o u leur perception, n e pn i s se pas s'exer-
cer . 

Toute fraude constatée par l'uu des Dele­
g u e s sera Inmedia tement s ignalée par ecrit 
a u x Onmimus du port et a u Repressentant 
d e s porteurs de Titres i\ Tánger. Celui-ci en 
luformera le Commísaire dn Gouvernement 
q u i devra i^rendre les mesures nécessaires , 
vis-á-vis du de l inquant pour faire acquiter 
l e s droits de d o u a u e s e t amendes en faveur 
d u Gouvernement Imperial du Jlaroc, qu'en-
vers les Oumana pour empécl ier le retour de 
c e s fraudes. 

D a n s le cas de fraudes reiterées, et si les 
t e c l a m a t i o n s du Represontant des Porteurs 
d e Titres restaieut sans effet, celni-ci aura 
l e dro i t , d e u x m o i s aprés uotiflcation a u 
Gouvernement Imperia l du Maroc, de recla-
m e r la dest i tut ion des Oumanws ou des em­
p l o y é s coupables . 

Art . X V I . L'enoaissement des droits d e 
d o u a n e affectés a n présent Emprunt s'opere-
ra par les soins des fonct ionnaires du Gou-
y e m e m e n t Imperial du Maroc. 

Le Eepreseutant des Porteurs de Titres 
n o m m e r a auprés de c h a c u n e des douanes u n 
De l egué qui, a ins i qne l e Beprefjentanl d e s 

(1) /•TruducciúnJ Art . X V . 1!1 Gobierno 
Imper ia l d e J larruecos tomara todas las m e ­
d i d a s necesa i ia s para qtie u o pueda ejercerse 
e l fraude e n c a m i n a d o á evitar ó modificar e l 
p a g o de los derechos de aduanas , ó e l cobro 
d e l o s m i s m o s . 

Cualquier fraude que esté comprobado por 
u n o de los De legados será i n m e d i a t a m e n ­
te part ic ipado por escrito á los liinunus de l 
p u e r t o y a l Representante en Tánger d e l o s 
Tenedores de Títulos . Este ú l t i m o lo c o m u ­
nicará a l Comisario del Gobierno q n e t o m a ­
rá las medidas necesarias , tauto c o n respecto 
al culpable para que pague l o s derechos d e 
aduanas y mul tas debidas a l Gobierno I m ­
perial de Marruecos, c o m o con respecto l o s 
Umíinus para evi tar la repet ic ión d e e sos 
fraudes. 

E n e l caso de fraudes reiterados y si las 
r e c l a m a c i o n e s de l Kepreseutaute de los T e ­
n e d o r e s de T í tu los n o rec iben sat i s facc ión , 
tendrá derecho e l m i s m o , después de h a b e r ­
l o notif icado c o n dos meses de an t i c ipac ión 
a l Gobierno Imper ia l d e Marruecos, d e pedir 
la dest i tucióu de los Vmu.v.ws y demás e m ­
pleados cúlpateles. 

Art. XVI . El cobro de l o s derechos d e . 
a d u a n a s afectos a l presente Emprést i to s e 
efectuará por m e d i o de los funcionarios d e l 
Gobierno Imperia l de Marruecos. 

E l R e p r e s e n t a n t e de los Tenedores d e Tí ­
tu los nombrará e n cada una de las a d u a n a s 
u n De legado que, al igua l q n e e l Represen.-
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Des i n s t r u c t i o n s élaboróes par 
le Comité des D o u a n e s et les Ser­
vices in té ressés d é t e r m i n e r o n t les 
dé t a i l s de l ' app l i ca t ion de l ' a r t i ­
cle X C V I du p ré sen t A c t e . E l l e s 
s e r o n t soumises a l ' av i s du Corps 
D i p l o m a t i q u e . 

A r t . X C V I I I . D a n s les douanes 
'OÜ il ex i s t e des m a g a s i n s sufü-
s a n t s le se rv ice de la douane p r e n d 
•en c h a r g e les m a r c h a n d i s e s débar-
-quées á p a r t i r du m o m e n t oü elles 
o n t r emises , con t re récépissé , p a r 
l e capiitaine du b a t e a n a u x a g e n t s 
préposés á l ' a cconage j u s q u ' a u mo­
m e n t oü elles son t r é g u l i é r e m e n t 
dédouanées . II es t r e sponsab le des 
d o m m a g e s causes p a r les por tes ou 
•avaries de m a r c h a n d i s e s qu i son t 
i m p u t a b l e s á la f a u t e ou á la né -
g l igonce de ses a g e n t s . II n ' e s t 
pas r esponsab le des ava r i e s r é su l -
t a n t soi t du dépér i ssomont n a t u r o l 
de la m a r c h a n d i s e , soi t de son 
t r o p long séjour on m a g a s i n , soi t 

-des cas do forcé majeure . 

D a n s los douanes oü i l n ' y a pas 
de m a g a s i n s suff isants , les a g e n t s 
d u M a k h z e n son t s e u l e m e n t t enus 
-d ' employer los m o y e n s de p rése r -
v a t i o n d o n t dispose le b u r e a u de 
l a d o u a n e . 

U n e rev i s ión d u R é g l e m e n t de 
j n a g a s i n a g e a c t u e l l e m e n t on v i -
g;ueur se ra effectuée p a r les so ins 
d u Corps D i p l o m a t i q u e s t a t u a n t á 
l a major i t é , de concor t avec le Gou­
v e r n e m e n t chér i f ien . i 

Porteurs d e l 'Empruut l u i - m é m e , aura l e 
•droit de coutró lo e t d 'enquéte pour tout c e 
<¡ní coucerne les affaires d e la d o u a n e au­
prés d e l a q u e l l e sera accrédi té , et a u q u e l 
d e v r a étre r e m i s j o u r n o U e m e n t l'etat des e n -
c a i s s e m e u t s , á l 'entrce e t á la sortie, operes 
p a r les fouc t iouna ires du G o u v e r n e m e n t Im­
p e r i a l du i l a r o c . 

U n a s ins t rucc iones , e l abo radas 
por el Comité de A d u a n a s y los sor-
vicios i n t e r e sados , d e t e r m i n a r á n 
los de ta l los de la ap l icac ión del a r ­
t í cu lo X C V I y del p re sen te . E s t a s 
ins t rucc iones se rán some t idas a l 
in forme del Cuerpo D i p l o m á t i c o . 

A r t . X C V I I I . E n las a d u a n a s en 
que ex i s t an a lmacenos suficientes , 
el servic io de las m i s m a s t o m a á su 
ca rgo las m e r c a n c í a s á p a r t i r del 
m o m e n t o en que sean e n t r e g a d a s , 
m e d i a n t e r e s g u a r d o , por el c a p i t á n 
del b u q u e á los a g e n t e s n o m b r a d o s 
p a r a r ec ib i r l a s , h a s t a quo sean r e ­
g u l a r m e n t e despachadas . E s t e ser­
vicio se rá r e sponsab le de los per ­
ju ic ios causados por las pé rd ida s ó 
a v e r í a s de las mercanc í a s , i m p u t a ­
b les á f a l t a s ó neg l igenc ia de los 
a g e n t e s ; pero no se rá r e s p o n s a b l e 
de las ave r í a s r e s u l t a n t e s , y a de 
de te r io ro n a t u r a l de la mercanc ía , 
y a de su l a r g a p e r m a n e n c i a en el 
a lmacén , y a de u n caso de fuerza 
m a y o r . 

E n las a d u a n a s en que no h a y a 
a lmacenes suficientes , los a g e n t e s 
del Majzen e s t a r á n ú n i c a m e n t e 
ob l igados á emplea r los medios de 
conse rvac ión de que d i sponga la 
a d u a n a . 

Se ver i f icará por medio del Cuer ­
po Dip lomát ico , dec id iendo por ma­
yor ía , y de conc ie r to con el Gobier ­
no jer iff iano, u n a r ev i s ión del R e ­
g l a m e n t o de a lmacena je a c t u a l ­
m e n t e en v igor . 

t a n t e d e los T e n e d o r e s de l E m p r é s t i t o per ­
s o n a l m e n t e , tendrá e l d e r e c l i o d e i n t e r v e n ­
c ión é i n v e s t i g a c i ó n e n t o d o lo q u e se refiera 
á los a s u u t o s de la a d u a n a cerca d e la c u a l 
se h a l l e acredi tado y al c u a l tendrá que e n ­
v iarse d iar iamente e l e s t a d o de caja de e n ­
tradas y sa l idas verif icadas por los f u n c i o n a ­
rios de l Gob ierno I m p e r i a l d e i l a r r u e c o s . 
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A r t . S C I X . L e s marc l i and i ses 
e t les moyens de t r a n s p o r t s á t e r r e 
confisques s e ron t vendus pa r les i 
so ins de l a douane d a n s u n dé la i i 
de h u i t j o u r s á p a r t i r d u j u g e m e n t 
définitif r e n d u par le t r i b u n a l com-
pé ten t . 

A r t . C. L e p r o d u i t ne t de la ven­
t e des m a r c h a n d i s e s e t d 'objets ¡ 
confisques et acqu i s déf in i t ivement 
á l ' E t a t , celui des amendes péou-
n i a i r e s , a ins i que le m o n t a n t des I 
t r a n s a c t i o n s se ront , aprés déduc-
t i o n des frais de t o u t e n a t u r e , re ­
p a r t í s e n t r e le Trésor chérif ien e t 
ceux qui a u r o n t pa r t i c ipó á la ré- [ 
p ress ion de la f r aude e t de la con- i 
t r e b a n d e : i 

U n t i e r s a r e p a r t i r p a r la d o u a n e 
e n t r e les i n d i c a t e u r s . 

U n t i e r s a u x a g e n t s a y a n t sa i s i 
l a m a r c h a n d i s e . 

U n t i e r s a u Trésor m a r o c a i n . i 
Si la sais ie a été opérée s a n s l ' in- j 

t e r v e n t i o n d ' u n ind i ca t eu r , la moi - i 
t i é des a m e n d e s se ra a t t r i b u é e a u x ' 
a g e n t s s a i s i s san t s e t 1 'autre mo i t i é j 
a u Trésor maroca in . ! 

A r t . G I . Les a u t o r i t é s dot tanié-
r e s m a r o c a i n e s d e v r o n t s i g n a l e r di­
r e c t e m e n t a u x a g e n t s d ip loma t i -
ques ou consu la i r e s les i n f r ac t ions 
a u p r é s e n t r é g l e m e n t , commises 
p a r l eu r s r e s s o r t i s s a n t s , afin q u e i 
ceux-c i so ien t p o u r s u i v i s d e v a n t la I 
j u r i d i c t i o n c o m p é t e n t e . i 

L e s mémes in f rac t ions commises < 
p a r des su je ts m a r o c a i n s s e ron t dé- ' 
férées d i r e c t e m e n t p a r l a d o u a n e | 
á l ' a u t o r i t é chér i f ienne. \ 

U n de legué de l a d o u a n e s e r a : 
c h a r g é de s u i v r e la p rocódure des ! 
a f fa i res p e n d a n t e s d e v a n t les di- | 
v e r s e s j u r i d i c t i o n s . ; 

Ar t . O l í . T o u t e c o n f i s c a t i o n , i 
a m e n d e ou p é n a l i t é d e v r a é t r e p ro - ! 

A r t . X C I X . L a s m e r c a n c í a s y lost 
med ios de t r a s p o r t e por t i e r r a con­
fiscados, se v e n d e r á n por med ia ­
ción de la a d u a n a en u n plazo de 
ocho días , a c o n t a r del fallo defi­
n i t i v o d ic tado por el T r i b u n a l com­
p e t e n t e . 

A r t . C. E l p roduc to n e t o de la 
v e n t a de las m e r c a n c í a s y objetos • 
confiscados, se rá ad jud icado defini­
t i v a m e n t e al E s t a d o , el de las m u l ­
t a s pecun ia r i a s , así como el impor­
te de las t r ansacc iones , se rá , des­
pués de deducidos todos los g a s t o s , , 
r e p a r t i d o e n t r e el Tesoro jeriffia­
no y los que h a y a n t o m a d o p a r t e 
en la r ep res ión del f r aude y de l 
c o n t r a b a n d o en la s i g u i e n t e fo rma : 

U n t e rc io que r e p a r t i r á la adua­
n a e n t r e los denunc iado re s . 

U n te rc io p a r a los a g e n t e s que-
bajean e m b a r g a d o la m e r c a n c í a . 

U n t e rc io al Tesoro m a r r o q u í . 
Si la c a p t u r a se h a rea l i zado s in . 

l a i n t e r v e n c i ó n de u n d e n u n c i a d o r , 
la m i t a d de las m u l t a s se d e s t i n a r á , 
á los a g e n t e s a p r e h e n s o r e s y la-
o t r a m i t a d a l Teso ro m a r r o q u í . 

A r t . CI. L a s a u t o r i d a d e s a d u a ­
n e r a s m a r r o q u í e s debe rán s e ñ a l a r -
d i r e c t a m e n t e á los a g e n t e s d ip lo­
m á t i c o s ó consu la res las in f racc io­
nes al p r e s e n t e r e g l a m e n t o , come­
t i d a s por sus depend ien t e s , á fin de 
que és tos sean encausados a n t e la 
j u r i sd i cc ión c o m p e t e n t e . 

L a s m i s m a s inf racc iones come­
t i d a s por s u b d i t o s m a r r o q u í e s , se­
r á n defer idas d i r e c t a m e n t e por l a . 
a d u a n a á la a u t o r i d a d jer i f f iana . 

U n de l egado de la a d u a n a se en-r 
c a r g a r á d e s e g u i r la m a r c h a de lo s . 
a s u n t o s pend i en t e s a n t e las d ive r ­
sas j u r i s d i c c i o n e s . 

A r t . GIL Toda confiscación, m u L -
t a ó pena l i dad d e b e r á ser impuesta . . . 
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Tnoncée pour l es é t r a n g e r s p a r l a ju­
r id i c t ion consu la i re et , pour les su-

. j e t s maroca ins , p a r la j u r i d i c t i o n 
•chérifienne. 

Ar t . C I I I . Dans la reg ión fron-
t i é r e de l 'Algér ie l ' app l i ca t ion d u 
p r é s e n t r é g l e m e n t r e s t e r a l 'affaire | 

• exc lus ive d é l a T r a n c e e t d u Maroc . i 

D e m e m e , l ' a p p l i c a t i o n de ce ró-
. g l e m e n t d a n s le Eiff, e t en g e n e r a l 
-dans les r ég ions f ron t ié res des pos-
' sess ions espagnoles , r e s t e r a l 'affai­
r e exc lus ive de l ' E s p a g n e e t du 
M a r o c . 

A r t . CIV. L e s d ispos i t ions d u 
p r é s e n t r é g l e m e n t a u t r e s que ce­
l les qui s ' app l i quen t a u x péna l i t é s , 
p o u r r o n t Stre rev isées p a r le Corps 
D i p l o m a t i q u e á T á n g e r , s t a t u a n t á 
l ' u n a n i m i t é des voix e t d ' accord 
a v e c le M a k h z e n , á l ' e x p i r a t i o n 

•d 'un déla i de deux ans , á d a t e r de 
- son en t r ée en v igueu r . 

p a r a los ex t r an j e ros po r l a j u r i s d i c ­
c ión consu la r y p a r a los subd i tos 
m a r r o q u í e s por la j u r i sd i cc ión j e ­
riff iana . 

A r t . C I I I . E n la r e g i ó n f ron te r i ­
za de Arge l i a , l a ap l icac ión del p re ­
sen t e r e g l a m e n t o c o n t i n u a r á s ien­
do (restera) a s u n t o exc lus ivo de 
F r a n c i a y M a r r u e c o s . , 

Del mi smo modo, l a ap l icac ión 
de es te r e g l a m e n t o en el Rif, y e n 
gene ra l , en l a s r eg iones f ron te r i za s 
de l as poses iones españolas , con­
t i n u a r á s iendo (restera) a s u n t o ex­
c lus ivo de E s p a ñ a y de M a r r u e c o s . 

A r t . CIV. L a s disposic iones d e l 
p r e s e n t e r e g l a m e n t o d i s t i n t a s de 
l a s que se refieren á las pena l ida ­
des , p o d r á n ser r e v i s a d a s po r e l 
Cuerpo Dip lomát i co de T á n g e r , es­
t a t u y e n d o , por u n a n i m i d a d de vo­
tos y de acue rdo con el Majzen , 
después de exp i r ado u n plazo d e 
dos años á con ta r de su e n t r a d a en 
v i g o r . 

C H A P I T R E V I 

Déclaration relative aux services 
publics et aux travaux publics. 

A r t . CV. E n v u e d ' a s su re r l ' ap ­
p l i c a t i o n du pr inc ipe de la l i be r t é 
économique sans a u c u n e i néga l i t é , 
l e s P u i s s a n c e s s i g n a t a i r e s décla-
r e n t q u ' a u c u n des serv ices pub l ics 
de l ' E m p i r e chérifien n e p o u r r a 
é t r e aliené a u profit d ' i n t é r é t s pa r -
t i cu l i e r s . 

Ar t . CVI. Dans le cas oü le Gou­
v e r n e m e n t chérif ien c r o i r a i t de-
voi r fa i re appe l a u x c a p i t a u x é t ran­
g e r s ou á l ' i n d u s t r i e é t r a n g é r e 
p o u r l ' exp lo i t a t i on de se rv ices pu­
bl ics ou pour l ' exécu t ion de t r a -

'waux pub l i c s , r o u t e s , chemins de 

C A P Í T U L O V I 

Declaración relativa á los servicios 
públicos y á las obras públicas. 

A r t . CV. A fin de a s e g u r a r l a 
ap l icac ión del p r inc ip io de la l ibe r ­
t a d económica s in n i n g u n a des­
i g u a l d a d , las Po tenc i a s s i g n a t a r i a s | 
dec l a r an que n i n g u n o de los se rv í - i 
cios públ icos del I m p e r i o jer i f f iano 1 
p o d r á ena jenarse en beneficio de 
in t e r e se s p a r t i c u l a r e s . 

A r t . C V I . E n el caso en q u e el 
Gob ie rno jeriff iano se c r e y e r a en 
el deber de ape la r á los cap i t a l e s 
e x t r a n j e r o s ó á la i n d u s t r i a e x t r a n ­
j e r a p a r a l a exp lo t ac ión de los se r ­
v ic ios públ icos ó p a r a la e jecuc ión 
de o b r a s púb l i cas , c aminos , fer ror 
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fer , p o r t s , t é l ég rap l i e s e t a u t r e s , 
l es P u i s s a n c e s s i g n a t a i r e s se r é se r ­
v e n t de ve i l le r á ce que l ' a u t o r i t é 
d e l ' E t a t s u r ces g r a n d e s e n t r e p r i -
ses d ' i n t é ré t general den ieure en-
t i é r e . 

A r t . C V I I . L a v a l i d i t é des con-
cessions qu i s e r a i e n t fa i tes a u x ter­
m e s de l ' a r t . CVI a ins i que pour 
les f o u r n i t u r e s d ' E t a t , s e r a subor-
donnée dans t o u t l ' empire cbérifien 
a n p r inc ipe de l ' ad jud ica t ion p u ­
b l i q u e s a n s accept ion de n a t i o n a l i ­
t é , pour t o u t e s les m a t i é r e s qu i , 
c o n f o r m é m e n t a u x r e g l e s su iv ie s 
d a n s les l ég i s l a t ions é t r a n g é r e s , en 
c o m p o r t e n t l ' app l i ca t ion . 

A r t . C V I I I . L e G o u v e r n e m e n t 
chérif ien des qu ' i l a u r a decide de 
p roceder p a r voie d ' a d j u d i c a t i o n á 
l ' e x é c u t i o n des t r a v a u x publ ics , en 
f e ra p a r t a u Corps D i p l o m a t i q u e ; 
i l l u i c o m m u n i q u e r a p a r l a s u i t e l e 
cah i e r des c h a r g e s , p l a n s e t t o u s 
les d o c u m o n t s a n u e x é s a u pro je t 
d ' a d j u d i c a t i o n de m a n i e r e que les 
n a t i o n a u x de t o u t e s les P u i s s a n ­
ces s i g n a t a i r e s p u i s s e n t se r e n d r e 
c o m p t e des t r a v a u x p ro j e t é s e t é t r e 
a m é m e d 'y concour i r . U n dé la i 
suff isant s e r a fixé á. cet effet p a r 
l ' av i s d ' a d j u d i c a t i o n . 

A r t . C I X . L e c a h i e r des c h a r g e s 
n e d e v r a con ten i r , n i d i r e c t e m e n t 
n i i n d i r e c t e m e n t a u c u n e c o n d i t i o n 
ou d i spos i t ion qu i pn i s se p o r t e r 
a t t e i n t e á la l ib re conour rence e t 
m e t t r e en éta't d ' i n fé r io r i t é les con.-
c u r r e n t s d ' une n a t i o n a l i t é v i s -á -v is 
des c o n c u r r e n t s d ' u n e a u t r e natio'-
n a l i t é . 

A r t . ex. L e s a d j u d i c a t i o n s se ­
r o n t passées d a n s d a n s les fo rmes 
e t s u i v a n t les cond i t i ons g e n é r a l e s 
p r e sc r i t o s p a r u n r é g l e m e n t que le 

ca r r i l e s , pue r tos , t e légra fos y otrosy 
l a s P o t e n c i a s s i g n a t a r i a s se reser ­
v a n v e l a r p a r a q u e la au to r idad , 
del E s t a d o sobre es tas g r a n d e s em­
p re sa s de in t e r é s g e n e r a l p e r m a ­
n e z c a i n t e g r a . 

A r t . C V I I . L a va l idez de las-
concesiones que se h a g a n con ar re- -
glo á los t é r m i n o s del a r t . CVI, as í ' 
como p a r a las provis iones al E s t a ­
do, se s u b o r d i n a r á n en todo el I m ­
per io jer i f f iano al princiiDÍo de a d ­
j u d i c a c i ó n púb l i ca , s in d i s t inc ión 
de nac iona l i dad p a r a t odas las m a ­
t e r i a s que , conforme á las r e g l a s 
s e g u i d a s en l a s l eg i s lac iones ex­
t r a n j e r a s , a d m i t a n su a p l i c a c i ó n . 

A r t . C V I I I . E l Gobierno jer if fia-
no , desde el m o m e n t o en que dec ida 
p r o c e d e r por v í a de ad jud icac ión 
á la ejecución de ob ras púb l i cas^ 
d a r á p a r t e a l Cuerpo D ip lomá t i co 
y le c o m u n i c a r á en lo suces ivo Ios-
p l i egos de condic iones , p l anos y toa­
dos los documen tos anexos al p r o ­
y e c t o de adjudicac ión , de modo q u e 
los nac iona le s de t o d a s las P o t e n ­
c i a s s i g n a t a r i a s p u e d a n da r se cuen­
t a de las o b r a s p r o y e c t a d a s y as í 
h a l l a r s e en condic iones de concu­
r r i r . A es te efecto se s e ñ a l a r á u n 
p lazo suficiente en el a n u n c i o de l a 
ad jud icac ión . 

A r t . CIX. E l p l i ego de cond ic io ­
nes no d e b e r á con tener ni d i r ec t a 
n i i n d i r e c t a m e n t e n i n g u n a c o n d i ­
ción n i d i spos ic ión que p u e d a a t e n ­
t a r á l a l i b re concu r r enc i a y peñer ­
en es tado de in fe r io r idad los con>-
c u r s a n t e s de u n a n a c i o n a l i d a d con. 
r e spec to á los co n cu r s an t e s de o t r a 
n a c i o n a l i d a d . 

A r t . ex. L a s ad jud icac iones s e 
h a r á n en la fo rma y cond ic iones 
g e n e r a l e s p r e s c r i t a s en u n r e g l a ­
m e n t o que el Gobie rno jeriffiano-
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G o u v e r n e m e n t c l iér iñen a r r é t e r a 
avec l ' a s s i s t ance du Corps Diplo­
m a t i q u e . 

L ' ad jud i ca t i on sera p rononcée 
p a r le G o u v e r n e m e n t chérif ien en 
f a v e u r du soumiss ionna i re qui , en 
se conformant a u x p resc r ip t ions 
du cah ie r des c h a r g e s , p r e s e n t e r a 
l 'offre r e m p l i s s a n t les condi t ions 
g e n é r a l e s les p lus a v a n t a g e u s e s . 

A r t . C X I L e s r eg l e s des a r t i ­
c les CVI a ex s e r o n t appl iquées 
a u x concessions d ' exp lo i t a t ion de 
fo ré t s de chénes- l iéges , conformé­
m e n t a u x d i spos i t ions en u s a g e 
d a n s les l eg i s l a t ions é t r a n g é r e s . 

A r t . C X I I . U n firman chérif ien 
• d é t e r m i n e r a les cond i t ions de con . 
cess ion e t d ' exp lo i t a t ion des mineSj 
m i n i é r e s e t ca r r i é re s . D a n s l 'é la-
h o r a t i o n de ce firman le Gouver ­
n e m e n t chérif ien s ' i n sp i r e r a des 
l eg i s l a t i ons é t r a n g é r e s e x i s t a n t e s 
su r la m a t i é r e . 

Ar t . C X I I I . Si, d a n s les cas men-
t i o n n é s a u x a r t i c l es CVI a C X I I , il 
é t a i t néces sa i r e d 'occuper c e r t a i n s 
i m m e u b l e s , il p o u r r a é t r e procede 
á l eu r e x p r o p r i a t i o n m o j ' e n n a n t le 
v e r s e m e n t p réa lab le d 'une j u s t e 
i n d e m n i t é et confo rmément a u x 
r e g l e s s u i v a n t e s . 

A r t . C X I V . L 'expropr ia t iOn n e 
p o u r r a avo i r l i eu q u e p o u r cause 
d ' u t i l i t é pub l ique e t q u ' a u t a n t que 
l a nécess i té en a u r a é té cons t a t ée 
p a r u n e e n q u é t e a d m i n i s t r a t i v o 
d o n t u n r é g l e m e n t chérif ien, elabo­
r é avec l ' a s s i s t a n c e d u Corps Di ­
p l o m a t i q u e , fixera les fo rma l i tós . 

A r t . CXV. Si les p r o p r i é t a i r e s 
d ' i m m e u b l e s s o n t su je ts m a r o c a i n s , 
Sa Majes té Chér i f ienne p r e n d r a les 
m e s u r e s néces sa i r e s pour q u ' a u c u n 

. o b s t a d o n e so i t a p p o r t é á l ' exécu-
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r e d a c t a r á con a j 'uda del Cue rpo 
Dip lomát i co . 

L a ad judicac ión se h a r á por el 
Gobie rno jeriffiano en favor de l 
pos to r q u e conformándose con l a s 
prescr ipc iones del p l iego de cond i ­
c iones p r e s e n t e l a o fer ta que l l eve 
l a s condic iones g e n e r a l e s m á s ven ­
t a josas . 

Ar t . C X I . L a s r e g l a s de los a r ­
t í cu los CVI á ex se ap l i ca r án á l a s 
concesiones de exp lo tac ión de bos­
ques de a l co rnoques , de conformi­
d a d con l a s disposiciones on uso en 
l a s l eg i s lac iones e x t r a n j e r a s : 

A r t . C X I I . U n firman je r i f f iano 
d e t e r m i n a r á l a s condic iones de con ­
cesión y de exp lo tac ión de las m i ­
n a s , filones y c a n t e r a s . E n l a r e ­
dacc ión de es te firman el Gob ie rno 
jeriff iano se i n s p i r a r á on l a s l eg i s ­
lac iones ex t r an j e r a s ex i s t en te s so­
b r e la m a t e r i a . 

Ar t . C X I I I . Si en los casos m e n ­
c ionados en los a r t í cu los CVI á. 
C X I I fuese necesar io ocupa r a l ­
g ú n i n m u e b l e , se p o d r á p roceder á 
l a expropiac ión m e d i a n t e el previo-
abono de u n a j u s t a i ndemnizac ión 
de confo rmidad con l a s s i g u i e n t e s 
r e g l a s . 

A r t . C X I V . L a exprop iac ión n o 
p o d r á ver i f icarse s ino por c a u s a d e 
u t i l i d a d púb l i ca y s i empre q u e l a 
neces idad se h a y a h e c h o p a t e n t e 
por u n a in fo rmac ión a d m i n i s t r a t i ­
v a , c u y a s fo rma l idades fijará un. 
r e g l a m e n t o e laborado con l a co­
operac ión del Cuerpo D i p l o m á ­
t i co . 

A r t . C X V . Si los p r o p i e t a r i o s d e 
i nmueb le s son subditos m a r r o ­
qu íe s . S u Majes t ad Je r i f f i ana t o ­
m a r á las m e d i d a s necesa r i a s p a r a 
q u e n i n g ú n obs tácu lo se oponga á. 
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t i o n des t r a v a u x q u ' E l l e a u r a dé-
c l a r é e d ' u t i l i t é p u b l i q u e . 

A r t . CX"VI. S ' i l s ' a g i t de p ro -
p r i é t a i r e s é t r a n g e r s , il se ra proce­
d e á l ' e x p r o p r i a t i o n de la m a n i e r e 
s u i v a n t e : 

E n cas de désaccord e n t r e l ' ad-
m i n i s t r a t i o n compé ten t e et le pro-
p r i é t a i r e de l ' i m m e u b l e á expro-
p r i e r , T i n d e m n i t é se ra fixée p a r u n 
j u r y spécial , ou, s'il y a l ieu , p a r 
a r b i t r a g e . 

A r t . C X V I I . Ce j u r y s e r a com­
posé de s ix expe r t s e s t i m a t e u r s , 
cho i s i s t ro i s par le p r o p r i é t a i r e , 
t r o i s p a r l ' a d m i n i s t r a t i o n qui pour -
s u i v r a l ' exp ropr i a t ion . L ' a v i s de l a 
m a j o r i t é abso lue p r é v a u d r a . 

S'il ne p e n t se fo rmer de major i ­
t é , le p r o p r i é t a i r e e t l ' a d m i n i s t r a ­
t i o n n o m m e r o n t c b a c u n u n a r b i t r e , 
e t ces d e u x a r b i t r e s d é s i g n e r o n t le 
t i e r s a r b i t r e . 

A dé fau t d ' en ten te p o u r la dés ig­
n a t i o n d u t i e r s a r b i t r e , ce de rn ie r 
s e r a n o m m é pa r le Corps D ip loma­
t i q u e á T á n g e r . 

Ar t . C X V I I I . L e s a r b i t r e s de­
v r o n t é t r e chois is su r u n e l i s t e é ta ­
bl ie a u d e b u t de l ' année p a r le 
Corps D i p l o m a t i q u e , e t a u t a n t que 
poss ib le , p a r m i les e x p e r t s n e rés i -
d a n t p a s d a n s l a local i tó oú s ' exé-
c u t e le t r a v a i l . 

Ar t . C X I X . L e p r o p r i é t a i r e pour­
r a fa i re appe l de la dec is ión r e n d u e 
p a r les a r b i t r e s d e v a n t la j u r i d i c ­
t i o n c o m p é t e n t e e t c o n f o r m é m e n t 
a u x r e g l e s fixées en m a t i é r e d ' a r -
b i t r a g e p a r la l ég i s l a t i on a l aque ­
l le il r e s s o r t i t . 

l a s ob ras que Su Majes tad h a y a 
d e c l a r a d o de i n t e r é s públ ico . 

A r t . C X V I . Si se t r a t a de p r o ­
p ie t a r ios ex t r an j e ros se p r o c e d e r á 
á l a expropiac ión de la s i g u i e n t e 
m a n e r a : 

E n caso de desacuerdo e n t r e l a 
a d m i n i s t r a c i ó n c o m p e t e n t e y el 
p rop i e t a r i o del t e r r e n o á exp ro ­
p i a r , se fijará l a i ndemnizac ión po r 
u n j u r a d o especial , y s i h a l u g a r á 
el lo, por a rb i t r a j e . 

A r t . C X V I I . E s t e j u r a d o se com­
p o n d r á de seis pe r i t o s t a s a d o r e s , 
e leg idos t r e s por el p r o p i e t a r i o y 
t r e s por la a d m i n i s t r a c i ó n que p r e ­
t e n d a l a exprop iac ión . P r e v a l e c e ­
r á el vo to de la m a y o r í a a b s o l u t a . 

Si no p u e d e ob tene r se m a y o r í a , 
el p rop i e t a r i o y la a d m i n i s t r a c i ó n ' 
n o m b r a r á n cada uno u n a r b i t r o , y ' 
es tos dos a r b i t r o s d e s i g n a r á n e l i 
t e r c e r o . | 

A f a l t a de acue rdo p a r a la de s ig ­
nac ión del t e rce r a r b i t r o , el ú l t i m o 
s e r á n o m b r a d o por el Cuerpo D i ­
p lomá t i co en T á n g e r . 

A r t . C X V I I I . L o s a r b i t r o s debe ­
r á n ser e leg idos de u n a l i s t a for­
m a d a á p r inc ip io de a ñ o p o r e l 
Cuerpo Dip lomát i co , y en c u a n t o 
sea pos ib le , en t r e los p e r i t o s n o 
r e s i d e n t e s en l a loca l idad en q u e 
h a de r ea l i za r se el t r aba jo . 

A r t . C X I X . E l p rop ie t a r io p o ­
d r á a p e l a r de la decis ión de los ar­
b i t r o s a n t e la j u r i sd i cc ión c o m p e ­
t e n t e y conforme á las r e g l a s e s t a ­
b l ec idas en m a t e r i a de a r b i t r a j e 
por la l eg i s l ac ión de que d e p e n d a . 

C H A P I T E L V I I 

Dispositions genérales. 

A r t . C X X . E n v u e de m e t t r e , 

C A P Í T U L O V I I 

Disposiciones generales. 

A r t . C X X . A fin de poner , s í e s 
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a ' i l y a l ieu , sa l ég i s l a t ion en liar- i 
xnonie avec les e n g a g e m e n t s con-
t r a c t é s pa r le p ré sen t Ac te general, ' 
c h a c u n e des P u i s s a n c e s s i g n a t a i - i 
r e s s 'obl ige i p rovoquer , en ce qu i ' 
l a concerne , l ' adopt iou des mesu- ' 
r e s l eg i s l a t ivos qu i se ra i en t néces-
•saires . 

A r t . C X X I . L e p ré sen t Ac te gé- ! 
.néral sera rat if ié s u i v a n t les lois ( 
:cons t i tu t ionnel les p a r t i c u l i é r e s á i 
•cliaque E t a t ; les ra t i f i ca t ions se­
r o n t déposées a Madr id le p lu s t ó t | 
•que fa i re se p o u r r a et , a u p lus i 
t a r d , le t r e n t e e t u n Décombre m i l , 
neuf cent s ix . \ 

I I sera dressé du dépót u n procés- i 
v e r b a l d o n t u n e copie certifiée con­
formo se ra r e m i s e a u x P u i s s a n c e s \ 
s i g n a t a i r e s pa r la voie d ip loma- ' 
t i q u e . ! 

A r t . C X X I I . L e p r é s e n t Ac te gé- \ 
n é r a l e n t r e r a en v i g u e u r lo j o u r oü | 
t o u t e s les ra t i f ica t ions a u r o n t été ; 
déposées et, au p lus t a r d , le t r e n t e 
e t u n Décombre mi l neuf cent s i x . 

A u cas oü les m e s u r e s lóg is la t i - i 
v e s spécia les qu i , d a n s ce r t a in s ' 
p a y s s e r a i e n t nécessa i res p o u r * 
a s s u r e r l ' app l i ca t i on á l eu r s n a t i o - ' 
n a u x r é s i d a n t a u Maroc de quel -
ques -unes des s t i p u l a t i o n s d u p ré ­
s e n t Ac te general, n ' a u r a i e n t p a s | 
é t é adópteos a v a n t la d a t e fixée ; 
p o u r la r a t i ñ c a t i o n , ces s t i pu l a ­
t i o n s ne d o v i e n d r a i e n t app l i cab les , : 
en ce qu i les concerne , q u ' a p r é s 
que les m e s u r e s leg is la t ivos ci-des-
s u s v isees , a u r a i e n t é té p r o m u l ­
gúeos . ; 

A r t . C X X I I I e t de rn ie r . T o u s ! 
los T r a i t e s des P u i s s a n c e s s i g n a - ; 
t a i r e s avec le Maroc r e s t e n t en vi - | 
g u e u r . Toutefo is , il es t en t endu , | 
q u ' e n cas de conflit e n t r e l eu r s dis- ¡ 

pos ib le , su leg i s lac ión e n a r m o n í a 
con los compromisos con t r a ídos 
por la p resen te Ac ta gene ra l , c a d a 
u n a de l a s P o t e n c i a s s i g n a t a r i a s se 
ob l iga á p r o c u r a r , en lo que á e l la 
conc ie rna , l a adopc ión d e l a s m e ­
d idas l e g i s l a t i v a s que sean necesa­
r i a s . 

Ai-t. C X X I . L a p r e s e n t e A c t a ge ­
n e r a l s e r á ra t i f i cada s e g ú n l a s le­
yes cons t i tuc iona les p a r t i c u l a r e s á 
c a d a E s t a d o ; l as ra t i f icaciones se 
e n t r e g a r á n en M a d r i d lo m á s pron­
t o q u e se pueda , y lo m á s t a r d e e l 
t r e i n t a y uno de Dic i embre de m i l 
novec ien tos seis . 

Se l e v a n t a r á u n A c t a de l a e n t r e ­
ga , u n a copia del cual , cer t i f icada 
la conformidad , se e n v i a r á á l a s 
P o t e n c i a s s i g n a t a r i a s por l a v í a 
d i p l o m á t i c a . 

A r t . C X X I I . L a p re sen t e A c t a 
g e n e r a l se p o n d r á en v igo r el d ía 
en que t odas las ra t i f icaciones h a ­
y a n s ido e n t r e g a d a s , y lo m á s t a r ­
de el t r e i n t a y uno de Dic i embre 
de mi l novec ien tos seis . 

E n el caso de que l a s m e d i d a s le ­
g i s l a t i v a s especia les que en c ie r tos 
pa í ses sean necesa r i a s p a r a a segu­
r a r la apl icac ión á sus nac iona l e s 
r e s i d e n t e s en Mar ruecos , de a l g u ­
n a s de las es t ipu lac iones de la p r e ­
sen to Ac ta gene ra l , no se h u b i e r a n 
a d o p t a d o autos de la fecha fijada 
Ijara la ra t i f icación, esas e s t i p u l a ­
c iones no s e r á n ap l icab les en lo 
que les conc ie rne , s ino después de 
q u e l a s m e d i d a s l e g i s l a t i v a s a n t e s 
d i c h a s h a y a n sido p r o m u l g a d a s . 

A r t . C X X I I I y ú l t i m o . Todos los 
T r a t a d o s do las P o t e n c i a s s i g n a t a ­
r i a s con M a r r u e c o s q u e d a n en v i ­
go r . E s t o no o b s t a n t e , e n t i é n d a s e 
q u e en caso de conflicto e n t r e sus 
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pos i t ions e t celles du p r é s e n t A c t e 
gene ra l , les s t i p u l a t i o n s de ce der­
n i e r p r é v a u d r o n t . 

E N r o í D E Quoi, les Delegues 
P l é n i p o t e n t i a i r e s o n t s i gné le p ré ­
sen t A c t e g e n e r a l e t y on t apposé 
l eu r cache t . 

F a i t á A l g é s i r a s , l e sep t iéme j o u r 
d ' A v r i l m i l neuf c e n t s i x , en u n 
seu l exempla i r e qu i r e s t e r a déposé 
d a n s les a r c h i v e s d u G o u v e r n e m e n t 
de Sa Majesté C a t h o l i q u e e t don t 
d e s copies cert if iées conformes se­
r o n t remisos p a r la voie d ip loma t i ­
q u e a u x P u i s s a n c e s s i g n a t a i r e s . 

P o u r l 'AUomagne : 

( L . S . ) — R A D O W I T Z . 

( L . S . ) — T A T T B N B A C H . 

P o u r l ' A u t r i c h e - H o n g r i e : 

( L . S . ) — " W E L S E R H E I M B . 

( L . S . ) — B O L E S T A - K O Z I E B E O D Z -

K I . 

P o u r la B e l g i q u e : 

(L. S . ) — J o O S T E N S . 

( L . S . ) — C O M T E CONRAD D E B U I S -

SERET. 

P o u r l ' E s p a g n e : 

( L . S . ) — E L D U Q U E D E ALMODÓ­

VAR D E L R i o . 

( L . S . )—J. P É R E Z C A B A L L E R O . 

P o u r les E t a t s - U n i s d ' A m é r i q u e : 

Sous reserve de la déclaration fai­

te en séance pléniére de la Confé­

rence le 7 Avril 1906 (i). 

(1) «Le G o u v e r n e m e n t des Etats -Unis de­
clare qu'éu s 'as soc iant a u x r é g l e m e n t s e t dé-
c l a r a t l o n s de la Conférence par la s ignature 
de l 'Acte g e n e r a l , sons reserve de ratifica­
t i o n e n conformité a v e c les lo is c o n s t i t u -
t i o n n e l l e s , et le P r o t o c o l e addi t ione l , e t e n 

dispos ic iones y las de l a p resen te ' 
A c t a gene ra l , p r eva l ece rán l a s es­
t i p u l a c i o n e s de es ta ú l t i m a . 

E N F E D E LO CUAL, los Delegados; 

p len ipo tenc ia r io s h a n firmado l a 
p r e s e n t e a c t a g e n e r a l y h a n p u e s ­
to su se l lo . 

H e c h o en A l g e c i r a s el d ía siete-
de A b r i l de mi l novec ien tos seis e n 
u n solo e jempla r q u e pe rmanece rá , 
depos i t ado en los a r ch ivos del G o ­
b ie rno de Su Majes tad Cató l ica y 
cuj 'as copias cer t i f icadas confor­
mes se r e m i t i r á n por la v i a d i p l o ­
m á t i c a á las P o t e n c i a s s i g n a t a r i a s . 

P o r A l e m a n i a : 

( L . S . ) — R A D O W I T Z . 

( L . S . ) — T A T T B N B A C H . 

P o r A u s t r i a - H u n g r í a : 

( L . S . ) — A V E L S E R H E I M B . 

( L . S . ) — B O L E S T A - K O Z I E B R O D Z -

K I ; 

P o r Bé lg ica : 

( L . S . )—JOOSTENS. 

( L . S.) — C O N D E CONRADO D K 

B U I S S E K B T . 

P o r E s p a ñ a : 

( L . S . ) — E L D U Q U E D E A L M O D Ó ­

VAR D E L R i o . 

( L . S . ) - J . P É R E Z C A B A L L E R O . 

P o r los E s t a d o s U n i d o s d e A m é ­
r i c a : Bajo reserva de la decla­
ración hedía en sesión j^l^naria 
de la Conferencia del 7 de Abril 

( l i «El Goljierno d e l o s Estados U n i d o s d e ­
clara: q u e a l asociarse á l o s r e g l a m e u t o s y 
dec larac iones de la Conferencia por la firma 
de l A c t a general , c o n reserva de rat i f icación 
e n conformidad á las l eyes c o n s t i t u c i o n a l e s 
y p o r la de l P r o t o c o l o ad ic iona l , y aceptando-
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( L . S . ) — H E N R Y W H I T E . 

( L . S . ) — S A M U E L E . G U M M E R É . 

P o u r la P r a n c e : 

( L . S . ) — R E V O I L . 

( L . S . ) — R E G N A U L T . 

P o u r l a G r a n d e B r e t a g n e : 

( L . S . ) — A . N i c o L S O N . 

P o u r l ' I t a l i e : 

( L . S . ) — V i s c o N T i V B N O S T A . 

( L . S . ) — G . M A L M U S I . 

P o u r le Maroc : 

( L . S . ) — E N R I Q U E W H I T E . 

( L . S . ) — S A M U E L R . GUMMERÉ.. 

P o r F r a n c i a : 

( L . S . ) — R E V O I L . 

( L . S . ) — R E G N A U L T . ; 

P o r la G r a n B r e t a ñ a : 

( L . S . ) — A . N i c o L S O N . 

P o r I t a l i a : 

( L . S . ) — V i s c O N T i V E N O S T A . 

( L . S . ) — J . M A L M U S I . 

P o r M a r r u e c o s : 

P o u r les P a y s B a s : 

(L. S . ) - H . T E S T A . 

P o u r le P o r t u g a l : 

(L. S . )—COMTB D E TOVAR. 

( L . S . )—COMTE D E M A R T E N S - F E 

ERÁO. 

P o u r la R u s s i e : 

(L. S . ) - C A S S I N I . 

( L . S . ) — B A S I L B B A C H E R A T . 

P o u r l a Suéde: 

(L. S . ) — R O B B R T S A G B R (1 ) . 

a c c e p t a u t l eur app l i ca t ion a u x c i t o y e n s e t 
a u x in tére t s amér ica ins a u Maroc , i l n e 
prend sur lu i a u c u n e o b l i g a t i o n o u respon-
sabi l i t é par rapport a u x mesures qui pour-
ra int étre nécessaires p o u r la m i s e a e x é c u ­
t i o n desdi ts r é g l é m e n t s e t declarat ions.» 

(1) SegTín e l corresponsal de Le Temps (3 d e 
Abri l d e ItiOC), e l D e l e g a d o de Suec ia , M. Sa-
ger, s e a soc ió e n breves pa labras a lae reser­
v a s de l pr imer E e p r e s e n t a n t e de los E s t a d o s 
U n i d o s . Pero , c o m o se v e n o las h i zo , e n 
t o d o c a s o , c o n d i c i ó n d e s u firma c o m o e l úl-
l i m o . 

P o r los P a í s e s Bajos : 

(L. S . ) — A . T E S T A . 

P o r P o r t u g a l : 

(L. S . ) — C O N D E D E T O V A E . 

( L . S . ) — C O N D E D B M A R T E N S . 

F E R R Á O . 

P o r R u s i a : 

(L. S . ) — C A S S I N I . 

(L. S . ) — B A S I L I O B A C H E R A T . 

P o r Suec ia : 

(L. S . ) — R O B E R T O S A G E R (i). 

l a a p l i c a c i ó n d e aqué l lo s á los c i u d a d a n o s é-
in t ere se s amer icauos e n Marruecos , n o acep­
ta ob l igac ión u i r e s p o n s a b i l i d a d n i n g u n a , 
e n l o q u e se refiera a las m e d i d a s q u e p o ­
drían ser necesar ias para poner e n ejecu­
c i ó n l o s m e n c i o n a d o s reg lam entos y d e c l a ­
raciones .» j 

(1) Según e l corresponsal de Le l'emps (9 de- ¡ 
Abri l de 1900) e l D e l e g a d o de Suecia, M. Sa- 1 
ger, se a s o c i ó en breves pa labras á l a s re ser - ' 
v a s d e l primar Represen tante d e l o s Estados 
U n i d o s . Pero , c o m o se v e n o las h i z o , e n 
t o d o c a s o , c o n d i c i ó n d e sn firma c o m o e l ú l ­
t i m o . 
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P r o t o c o l e a d d i t i o n u e l . 

An m o m e n t de proceder á, la sig-
J i a t n r e de l 'Acte general de la Con­
fé rence d 'A lgés i r a s , les delegues 
d ' A l I e m a g n e , d 'Au t r i c l i e -Hongr i e , 
•de B e l g i q u e , d ' E s p a g n e , des E t a t s 
TJnis d 'Amér ique , de P r a n c e , de l a 
G r a n d e - B r e t a g n e , d ' I t a l i e , des 
P a y s - B a s , de P o r t u g a l , de R u s s i e 
e t de Suéde , 

T e n a n t compte de ce que les de­
legues du Maroc o n t dec la ré ne pas 
•étre en m e s u r e , p o u r le m o m e n t , 
d'y apposer l eu r s i g n a t u r e , l 'é loig-
n e m e n t n e leur p e r m e t t a n t pas 
d 'obtenir á bref dé la i la réponse de 
Sa Majes té Chéri f ienne c o n c e r n a n t 
les j ioints a u su je t desque l s i ls ont 
c ru devoi r l u i en référer , 

S ' e n g a g e n t r é c i p r o q u e m e n t , en 
T e r t u de l e u r s m é m e s p le ins pou­
vo i r s , á u n i r l e u r s efforts en v u e 
d e l a ra t i f i ca t ion i n t é g r a l e p a r S a 
Majes té Chérif ienne d u d i t Ac te ge­
ne ra l , e t en v u e de la mise en v i -
_gueur s i m u l t a n e e des re formes qui 
y son t p r é v u e s e t q u i s o n t so l ida i -
r e s les u n e s des a u t r e s , 

U s c o n v i e n n e n t , en conséquence , 
d e c h a r g e r Son Exce l l ence M. Mal­
musi, Min i s t r e d ' I t a l i e a u Maroc , 
e t doyen du Corps D i p l o m a t i q u e á 
T á n g e r , de fa i re les d é m a r c h e s né ­
c e s s a i r e s á ce t effet, en a p p e l a n t 
I ' a t t e n t i o n de Sa Majes té le S u l t á n 
s u r les g r a n d s a v a n t a g e s qu i r é s u l -
t e r o n t pour son E m p i r e des s t i pu ­
l a t i o n s adop tées á l a Conférence 
p a r l ' u n a n i m i t é des P u i s s a n c e s sig­
n a t a i r e s . 

L ' a d h é s i o n donnée p a r Sa Majes-
t é Chér i f ienne á l ' A c t e general de 
l a Conférence d 'A lgés i r a s d e v r a 
•étre c o m m u n i q u é e , p a r l ' i n t e rmé-

F r o t o c o l o a d i c i o n a l . 

E n el m o m e n t o de proceder á l a 
firma de l A c t a g e n e r a l de la Confe­
r e n c i a de Algec i r a s , los d e l e g a d o s 
de A l e m a n i a , de A u s t r i a - H u n g r í a , 
de Bélg ica , de Espai ia , de los E s ­
t a d o s Un idos de Amér i ca , de F r a n ­
cia , de l a G r a n B r e t a ñ a , de I t a l i a , 
de los P a í s e s Bajos, de P o r t u g a l , 
de R u s i a y de Suecia , 

Ten iendo en c u e n t a que los de le­
g a d o s de M a r r u e c o s h a n dec la ra ­
do n o e s t a r en disposic ión, p o r e l 
m o m e n t o , de poner en ella su fir­
m a , por no p e r m i t i r l e s la d i s t a n c i a 
ob t ene r en b r e v e plazo la r e spues ­
t a de Su Majes t ad Je r i f f i ana r e l a ­
t i v a á los p u n t o s sobre los c u a l e s 
h a n creído debe r c o n s u l t a r l e . 

Se ob l i gan r e c í p r o c a m e n t e e n 
v i r t u d de sus m i s m o s p lenos pode­
r e s á u n i r s u s esfuerzos p a r a l a r a ­
t i f icación í n t e g r a por Su Majes tad 
Je r i f f i ana de d i c h a A c t a g e n e r a l y 
p a r a que se p o n g a n en v igo r s i m u l ­
t á n e a m e n t e l a s r e f o r m a s aco rda ­
das , que son so l ida r i a s las u n a s d e 
l a s o t r a s , 

Conv ienen , en consecuencia , en­
c a r g a r á Su Exce l enc i a M. Malmu­
si, M i n i s t r o de I t a l i a en M a r r u e c o s 
y decano del Cuerpo D i p l o m á t i c o 
en T á n g e r , que h a g a l as d i l igen­
c ias n e c e s a r i a s á es te efecto, l l a ­
m a n d o l a a t enc ión de Su M a j e s t a d 
el S u l t á n sobre l as g r a n d e s v e n t a ­
j a s que r e s u l t a r í a n p a r a su I m p e r i o 
de l as es t ipu lac iones a d o p t a d a s e n 
l a Conferencia por la u n a n i m i d a d 
d e l as p o t e n c i a s s i g n a t a r i a s . 

L a a d h e s i ó n d a d a por Su Majes ­
t a d Jeiúff iana a l A c t a g e n e r a l de 
l a Conferenc ia de Algec i r a s d e b e r á 
s e r c o m u n i c a d a po r med iac ión d e l 
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d i a i r e du G o u v e r n e m e n t de Sa 

Majes té Cat l io l ique a u x Gouver-

n e m e n t s des a u t r e s P u i s s a n c e s si­

g n a t a i r e s . Ce t t e adl iésion a u r a la 

m é m e forcé que sí les delegues d u 
M a r o c eussen t apposé l e u r s igna -

t u r e sur TActe general e t t i e n d r a 

l ieu de ra t í f lca t ion par Sa Majesté 

Chér i f ienne . 

E N FOI D E Quoi, les Delegues 
d ' A l l e m a g n e , d ' A u t r i c h e - H o n g r i e , 

de Be lg ique , d ' E s p a g n e , des E t a t s -

TJnis d ' A m é r i q u e , de E r a n c e , de 

la G r a n d e - B r e t a g n e , d ' I t a l i e , des 

P a y s - B a s , de P o r t u g a l , de R u s s i e 

e t de Suéde, ont s igné le p r é s e n t 

pro tocole add i t í onne l et y on t ap ­

posé leur cache t . 

E a i t á A l g é s i r a s , le sep t i éme 

j o u r d 'Avr i l , mi l neuf cent s ix, en 

u n soul exempla i r e , qui r e s t e r a dé­

posé dans les a r ch ives du Gouver ­

n e m e n t de Sa Majes té C a t h o l i q u e 

e t don t les copies certifiées confor­

m e s s e ron t r emises pa r la voie di­

p l o m a t i q u e a u x P u i s s a n c e s s igna-

t a i r e s . 

P o u r l ' A l l e m a g n e : 

( L . S . )—RADOWITZ. 

(L. S . )—TATTBNBACH. 

P o u r l ' A u t r i c h e - H o n g r i e : 

(L. S . ) ~ W E L S B R H E I M B . 

(L . S . ) — B O L E S T A - K O Z I B B R O D Z -

K I . 

P o u r la Be lg ique : 

(L . S . ) — J O O S T E N S . 

(L. S . )—COMTE C O N R A D D E B U I S ­

S E R E T . 

P o u r l ' E s p a g n e : 

(L. S . ) — E L D U Q U E D E ALMODÓ-

VAR D E L R i o . 

(L. S.)—J. P É R E Z C A B A L L E R O . 

Gobierno de Su Majes tad Católica, 
á los Gobiernos de las o t r a s P o t e n ­
cias s i g n a t a r i a s . E s t a a d h e s i ó n 
t e n d r á la m i s m a fuerza que si l o s 
delegados de Marruecos h u b i e s e n 
pues to su firma en el Ac ta g e n e r a l 
y h a r á el efecto de la ra t i f icación 
por Su Majes tad Jer i f f iana . 

E N F E D B LO CUAL , los de lega­

dos de A l e m a n i a , de A u s t r i a - H u n ­

gr í a , de Bélg ica , de España , de l o s 

E s t a d o s Un idos de Amér ica , de 

F r a n c i a , de l a G r a n B r e t a ñ a , de 

I t a l i a , de los Pa í s e s Bajos, de P o r ­

t u g a l , de R u s i a y de Suecia , h a n 

firmado el p r e s e n t e pro tocolo a d i ­

c iona l y h a n pues to en él su se l lo . 

H e c h o en Algec i r a s el s é p t i m o 

día de Abr i l de mi l novec ien tos 

se is , en u n solo e jemplar , que que­

d a r á depos i tado en los a rch ivos del 

Gobie rno de Su Majes tad Ca tó l i ca , 

y del cua l se r e m i t i r á n copias c e r ­

t i f icadas conformes por la v ía di­

p l o m á t i c a á las P o t e n c i a s s i g n a t a ­

r i a s . 

P o r A l e m a n i a : 

(L. S . ) — R A D O W I T Z . 

(L. S . )—T.ATTBNB. iCH. 

P o r A u s t r i a - H u n g r í a : 

(L. S . > — W E L S B R I I B I M B . 

(L. S.) — B O L E S T A - K O Z I E B R O D Z -

Kl. 

P o r Bé lg i ca : 

(L. S . )—JOOSTENS. 

( L . S.) — C O N D E CONRADO DE. 

B U I S S E R E T . 

P o r E s p a ñ a : 

(L. S . ) — E L D U Q U E D E A L M Ó D O -

VAR D E L R Í O . 

(L. S.) —J. P É R E Z C A B A L L E R O . 
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P o u r les E ta t s -Un i s d 'Amér ique : 

JSous reserve de la déclaration fai­

te en séance pléniére de la Confé­

rence le 7 Avril WOG W. 

( L . S . ) — H E N R Y W H I T B . 

( L . S . )—SAMUEL E . GUMMERÉ. 

P o u r la F ranco : 

( L . S . ) — E E V O I L . 

( L . S . ) — E E G N A U L T . 

P o u r la Grande B r e t a g n e : 

<L. S.)—A. N i C O L S O N . 

P o u r r i t a l i e : 

( L . S.)—ViscoNTi VENOSTA. 

< L . S . ) — G . MALMUSL 

P o u r les P a y s B a s : 

( L . S . )—H. T E S T A . 

P o u r le P o r t u g a l : 

( L . S . )—COMTE D E TOVAR. 

( L . S .)—COMTE D E M A R T E N S - F E -

K R A O . 

P o u r l a E u s s i e : 

( L . S . )—CASSINI. 

( L . S . ) — B A S I L E BACIIERAT. 

P o u r la Suéde: 

( L . S . )—EOBERT S A G E R (2). 

P o r los Es t ados Unidos de A m é ­

r ica : Bajo reserva de la decla­

ración hecha en sesión plenaria 

de la Conferencia del 7 de Abril 

de 1906 (1). 

( L . S , ) — E N R I Q U E W H I T E . 

( L . S . ) — S A M U E L E . GUMMERÉ. 

P o r F r a n c i a : 

( L . S . ) — E E V O I L . 

( L . S . ) — E E G N A U L T . 

P o r la Gran B r e t a ñ a : 

( L . S . ) — A . N i c O L S O N . 

P o r I t a l i a : 

( L . S . ) — V I S C O N T I VENOSTA. 

( L . S . ) — J . M A L M U S I . 

P o r los P a i s e s Bajos: 

( L . S . ) — A . TEÍSTA. 

P o r P o r t u g a l : 

( L . S . ) — C O N D E D E TOVAR. 

( L . S . ) — C O N D E D E M A R T E N S 

F E R R A D . 

P o r E u s i a : 

( L . S . ) - C A S S I N I . 

( L . S . ) — B A S I L I O B A C H E R A T . 

P o r Suecia: 

( L . S . ) — E O B E R T O S A G E R (2) . 

(1) V é a s e la nota p n e s t a á la m i s m a ñrma 
•en el Acta genera l . 

(2) Véase la nota puesta á la m i s m a firma 
« n el Acra general . 

(1) Véase la nota pnes ta a la m i s m a firma 
en e l Acta genera l . 

(2) Véase la nota puesta á la m i s m a firma, 
e u el Acta genera l . 
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ÍNDICE DEL ACTA GENERAL DE ALGECIRAS 

P a g . 3?ág. 

P R E A M B U L E 25 

C H A P I T R E I . — Déclaration . 
relative á l'organisation de 
la pólice 30 

O H A P . I I . — Réglement orga­
nisant la surveillance et la 
répiression de la contrebande 
des armes 35 

•CHAP. I I I . — Acte de conces­
sion d'une Banque d'Etat... 41 

GKKS.IY.—Déclaration con- , 
cernant un meilleur rende- i 
ment des impots et la crea • 
tion de nouveaux revenus.. 53 i 

C H A P , V.—Réglement sur les 
douanes de l'Empire et la 
répression de la fraude et de 
la contrebande G2 

C H A P . YL—Décla7-cdion rela­
tive aux services publics et 
aux travaux publics 73 

C H A P . Yll.—Dispositions ge­
nérales 

P R O T O C O L E A D D I T Í O N ­

N E L 8 0 , 

P R E Á M B U L O 25 
C A P Í T U L O I . — Dec la rac ión 

r e l a t i v a á la o rg an i zac i ó n 
de la pol ic ía 30 

C A P . I I . — R e g l a m e n t o o rga ­
n izando la -vigi lancia y l a 
1 ejjresión del c o n t r a b a n d o 
de a r m a s 35 

C A P . I I I . — A c t a de concesión 
de u n B a n c o de E s t a d o 41 

C A P . I V . — Dec la rac ión con- i 
ce rn ien te á u n mejor r end i ­
m i e n t o de los i m p u e s t o s y 1 
c reac ión de nuevos ing resos . 53 

C A P . V. — R e g l a m e n t o acer­
ca las a d u a n a s del I m p e r i o 
y l a r ep res ión del f r aude y 
de l c o n t r a b a n d o C2 

C A P . V I . — Dec la rac ión re la ­
t i v a á los serv ic ios públ icos 
y á las ob ras púb l i ca s 73 

C A P . V I L — Disposic iones ge­
ne ra l e s 76 

P R O T O C O L O A D I C I O N A L - . 80 

N O T A S V E R B A L E S 

I n s t i t u t o d e D e r e c h o i n t e r n a ­
c i o n a l . — S e s i ó n d e 1 9 0 6 . — E s t a 
i l u s t r e Corporac ión ce l eb ra rá en 
•Gante, el 20 do Sep t i embre p r ó x i ­
mo , su r e u n i ó n co r respond ien te a l 
p r e s e n t e a ñ o . L a an te r io r t u v o lu-
^ a r on 1904 en E d i m b u r g o . H e a q u í 
l a t r aducc ión del p r o g r a m a de los 
t e m a s que s e r án objeto de sus de­

l ibe rac iones s e g ú n c i rcu la r que l a 
Sec re t a r í a g e n e r a l b a env iado á los 
Miembros y Asoc iados . 

I . — DERECHO INTERNACIONAL 

P R I V A D O 

I . Conflictos de leyes en c u a n t o 
á los t í t u l o s a l p o r t a d o r . 

I I . Consecuencias y ap l icac ión 
en las m a t e r i a s de D e r e c h o p e n a l 
de l a r e g l a de que l a c a p a c i d a d d e 
u n a pe r sona y sus r e l ac iones d e 
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í a m i l i a se r i gen por su ley na ­
c ional . 

I I I . Conflictos de leyes en m a t e ­
r i a de q u i e b r a . 

I V . Conflictos de leyes en cuan ­
to á las ob l i gac iones . 

V. E l o rden púb l ico en el Dere­
cho i n t e r n a c i o n a l p r i v a d o . 

V I . Conflictos de leyes en m a t e ­
r i a de Derechos r ea l e s . 

V I L Del r e spe to de los de rechos 
a d q u i r i d o s en caso de cambio de < 
n a c i o n a l i d a d . \ 

V I I I . Codificación del D e r e c h o • 
i n t e r n a c i o n a l p r i v a d o . 

n . — D E R E C H O I N T E R N A C I O N A L 

PÚBLICO 

I . E l p r inc ip io de l a g u e r r a en el 
s iglo X X . Cue.stión de la dec la ra ­
c ión de g u e r r a . 

I I . R é g i m e n de l a n e u t r a l i d a d . 
I I I . R é g i m e n j u r í d i c o de los 

a e r ó s t a t o s . 

I V . R e g l a m e n t o i n t e r n a c i o n a l 
del uso de m i n a s s u b m a r i n a s y de 
to rpedos a u t o m á t i c o s . 

V. De las impos ic iones dobles en 
l a s r e l ac iones i n t e rnac iona le s . 

VI . T r a t a d o s de a rb i t r a j e pe rma­
n e n t e y p r o c e d i m i e n t o a r b i t r a l . 

V I L De los de rechos de los t e r ­
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